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Förkortningar: 

Almquist, Lokalförualtn.=Almquist, Joh. 
Ax., Den civila lokalförvaltningen i 
Sverige 1523-1630. 1-4. Sthlm 1917 
—1923. 

ANF=Arkiv för nordisk filologi. 
b. =början av. 
B /6=Kopiebok av Lars Sparre i RA, skri-

ven omkr. m. 1600t. 
best.=bestämd. 
Bureus, Sumlen=J. Th. Bureus, Sumlen 

(handskrift från 1600t., i urval utg. i 
SL Bih. 1:2. Sthlm 1886.) 

C=Handskriven jordebok i RA. Siffran an-
ger jordebokens nummer. 

3=Förteckning på gods under själagår-
dens prebende i Skara, i RA. 

//=Vadstena klosters jordebok 1447, i 
RA. 

/2=Vadstena klosters jordebok 1502, i 
RA. 

da.= dansk (t) , danska. 
DaRA= (Dipl. i) Danska riksarkivet i Kö- 

penhamn. 
DelaGard.Arch.=Dela Gardiska Archivet 

eller Handl. ur Grefl. Dela-Gardiska 
Bibi. på Löberöd. 1-20. Sthlm och 
Lund 1831-1843. 

dial.= dialekt (er). 
dipl.=diplom. 
e.= efter. 
ek=Ekonomisk karta över Skaraborgs län. 
Eriksb.=pergamentsbrev i Eriksbergsarki- 

vet, i RA. 
f. =femininum; följande; förra. 
fda.=forndansk(t) , forndanska. 
feng. fornengelsk (t) , fornengelska. 
fgutn.= forngutnisk (t) , forngutniska. 
fhty. =fornhögtysk (t) , fornhögtyska. 
fno.=fornnorsk(t) , fornnorska. 
fol.= folio. 
fr =frälse. 
FSS=Samlingar utg. av Svenska Forn- 

skriftsällskapet. 
fsv.= fornsvensk (t) , fornsvenska, 
fvn.= fornvästnordisk ( t) , fornvästnordiska. 
G=Generalstabens karta över Sverige. 
g., ggr =gången, gånger. 

I:s reg.= Konung Gustaf den förstes 
registratur 1-29. Sthlm 1861-1918. 

got. =gotisk (t) , gotiska. 
H., h.=härad (i namncitat); hälften. 
Hadorph, Rimkr.=Hadorph, J., Två gamb- 

la svenske rijmkrönikor. 2. Sthlm 
1676. 

hd= härad. 
HH=Historiska handlingar. 1—. Sthlm 

1861 ff. 
hmn=hemman. 
HSkH =Handlingar rör. Skandinaviens 

historia. 1-40. Sthlm 1816-60. 
jb=jordeboken, jbr=jordeböcker. I hu-

vudsak ha jordeböcker för följande år 
använts: 1541, 1542, 1546, 1564, 1565, 
1571, 1580, 1590, 1600, 1612, 1641, 
1685, 1715, 1725, 1795, 1825, 1874. 

jr =jordregistret. 

jyll. =jylländsk (t) , jylländska. 
K., k. =kyrka (i namncitat). 
KA= Kammararkivet. 
kb =kyrkbok. 
konc.=koncept. 
kr= krono. 
L.=Lilla (i namn). 
/.=län; eller. 

lht(r)= lägenhet (er) . 
Lind, Dopn.= Norsk-isländska dopnamn 

ock fingerade namn från medeltiden. 
Saml. ock utg. av E. H. Lind. Upps. 
1905-15. 

Lundahl, Falbygden=Falbygdens by- och 
gårdnamn av Ivar Lundahl. Gbg 1927. 

Lundgren, Personn.=Svenska personnamn 
från medeltiden . . av M. Lundgren, 
E. Brate, E. H. Lind. Upps. 1892-
1934. 

m. =maskulinum; mitten av; meter. 
mtl =mantal. 
n.=neutrum. 
NG=Rygh (m.fl.), Norske Gaardnavne. 

1-19. 1897-1936. 
nhty.= nyhögtysk (t) , nyhögtyska. 
nisl.=nyisländsk (t) , nyisländska. 
no.= norsk (t) , norska. 
NoB= Namn och bygd. 1—. 1913 ff. 
Noreen, Altschw.gr.=Noreen, Adolf, Alt-

schwedische Grammatik. Halle 1904. 
nsu.= nysvensk (t) , nysvenska. 
o.—och; omkring. 
OGB=Ortnamnen i Göteborgs och Bohus 

län. I—. Gbg 1923 ff. 
or. =original. 
pb=pergamentsbrev. 

RA=Riksarkivet. 
RAP=otryckta pergamentsbrev i RA. 
Rietz=Rietz, Johan Ernst, Svenskt dialekt-

lexikon. Lund 1867. 
Rydberg, Sv. Trakt.=Rydberg, 0. S., Sver- 

ges Traktater med främmande mag- 
ter . . 1-15. Sthlm 1877-1934. 

S.=Socken (i namncitat); Södra (i namn). 
s.=sida(n); senare; socken (i namncitat). 
samt.= samtidig. 
SA0B=Ordbok över svenska språket ut- 

given av Svenska akademien. 
SD=Svenskt diplomatarium; SDapp=D:o, 

appendix; SDns=D:o, ny serie. 
sg.= singularis. 
sk=skatte. 
Skjb=Skara stifts kyrkliga jordebok 1540. 

(Vft, band 2 bihang). 
Skokl.--pergamentsbrev i Skoklostersam- 

lingen, i RA. 
SL=Svenska landsmål och svenskt folkliv. 

1—. 1879 ff. 
sl.= slutet av. 
sn=socken. 
SOSk=Ortnamnen i Skaraborgs län. Lund 

1950 ff. 
SOV=Ortnamnen i Värmlands län 1922 ff. 
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Manuskriptet till beskrivningen av ortnamnen i Viste härad har utarbetats 
av professor emer. Ivar Lundahl, som även själv utfört excerperingen av jorde-
böcker och tiondelängder. Arbetet har granskats i manuskript och korrektur av 
professor emer. Jöran Sahlgren och professor Harry Ståhl samt i korrektur av 
kammarrådet Nils Edling. Kamerala förändringar efter den 30 juni 1936, då jorda-
boken i huvudsak upphörde att föras, ha i allmänhet ej iakttagits. Detta gäller 
särskilt redovisningen för gårdarna inom de olika byarna. I den borgerligt kom-
munala indelningen fr.o.m. år 1952 motsvaras kommunen Grästorp av socknarna 
Bjärby, Flakeberg, Hyringa,.Längnum, Tengene och Trökörna i Viste hd samt sock-
narna Flo, Håle, Sal, Särestad, Täng och As i Åse hd, kommunen Levene av sock-
narna Levene, Slädene och Sparlösa i Viste hd samt Longs sn i Barne hd. Socknarna 
Bäreberg, Främmestad och Malma ingå nu i kommunen Essunga i Barne hd. 

LUND 1964 
CARL BLOMS BOKTRYCKERI A.-B. 



Viste härad 
vågta /åra, vb.5ta håra 

Häradet hade under medeltiden icke alldeles samma omfattning 
som nu. Att med visshet bestämma denna är icke möjligt. Säkert är, 
att den numera inom häradet belägna Slädene socken samt den del av 
den numera likaledes inom häradet belägna Levene socken, som före 
1889 tillhörde Slädene socken, under medeltiden räknades till Kållands 
härad. Enligt äldre västgötalagen hade häradet 10 kyrkor och utgjorde 
jämte Åse härad samt Nordals härad i Dalsland hälften av det för-
valtningsområde som kallades Asbo. Enligt Skara stifts kyrkliga jorde-
bok 1540 funnos vid denna tid de nuvarande 11 socknarna. Härads-
namnet är oklart. Det anses av A. Noreen, Spridda studier 3, s. 104, 
innehålla det gamla ordet vist 'uppehåll, vistelseort', ännu kvarlevande 
i hemvist, medan det enligt N. Lindqvist, Bjärka-Säby ortnamn, s. 397 
innehåller ett ord *vist 'åkrök', som av honom anses ingå även i andra 
Vist-namn (jfr bynamnet Vist i Floby sn, Vilske hd, SOSk 14, s. 10 f.). 
Häradet kunde enligt sistn. förf. tänkas ha fått sitt namn »af tings-
platsen vid Grästorp på en grässlätt mellan en krök af Nossan och en 
af dess östliga bifloder.» 

Namnformer före 1540: Vistähäräd Uistahäräd Vistähärä3i (dat.) 
sl. 1200t VGL s. 70, 74 in prouincia Wistähäret 1325 SD 3: 667 or. 
Wistähärää3i (dat.) o. 1325 VGL s. 299 Wistahäredh 1362 29/6 RAP or. 
Wistaheret 1362 SD 8: 203 or. [Wilskahärad 1390 B 16 fol. 404] Wista-
heredh 1391 9/10 RAP or. Wistaheret 1395 27/9 RAP or. Wistehärith 
1397 Styffe, Bidr. 2: 52 or. Wistahärith 1397 15/2 DaRA or. i Vista-
häradhe 1413 SDns 2: 602 or. Vista heret 1413 SDns 2: 617 or. Wista 
Wiste h: 1413 Bureus, Sumlen, s. 161, 165, 167 avskr. Vistaheret 1442 
16/9 Eriksb. or. Wisthahäradh (2 ggr) 1444 7-15/2 RAP or. Wista-
häredh 1448 B 16 fol. 394 Wista Håredt 1457 DelaGard. Arch. 2: 26 or. 
Wista härat Wistahäratt 1458 B 16 fol. 346, 432 Wistaheradh 1463 u.d. 
U.U. or. Wijstahäredh 1468 B 16 fol. 238 [i Wistil härade 1469 B 16 
fol. 471] i Wiste härade 1470 B 16 fol. 438 Viistha häreedh 1476 14/8 
U.U. or. Wistha häredh 1477 8/9 RAP or. Vistahäradh 1477 9/9 U.U. or. 
Wistahäradh 1479 18/10 U.U. or. Wiiste heredh 1481 11/11 RAP or. 
WSisteherrit 1483 28/10 U.U. or. Viista heradh 1485 6/5 RAP or. Vista-
häradh 1489 20/1 U.U. papp or. Vistaheredh 1489 1/8 RAP or. Wysta-
härath 1489 16/8 U.U. or. Wiste härith 1497 16/12 RAP or. Wistha 
häradh 1504 15/8 Eriksb. or. Wiste härad 1516 HH 7 bil. s. 9 regest 
Viistä heret 1520 Styffe, Bidr. 5: 612 or. Vista. häredh (överstruket) 
1530 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 148 or. Visteherad 1527 G I:s reg. 4: 
235 Vistahäredt 1528 G I:s reg. 5: 195 Wiste häredhe 1529 G I:s reg. 
6: 210 Vista häradh 1530 HH 11: 4, 117 samt. avskr. vppå Wisteher-
rade 1531 G I:s reg. 7: 230 j . . Vista herrade 1533 G I:s reg. 8: 253 
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Viste heratt 1534 G I:s reg. 9: 45 Wistheherat 1534 8/5 U.U. or. Wiste-
herat 1538 G I:s reg. 12: 19 i . . Wisteherade (2 ggr) Till . . Wiste-
herade 1539 G I:s reg. 12: 239, 241 Vystheherytt 1539 24/6 Sävstah. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1541: Westaheretz (gen.) 1541 Wista-
herat 1542 Wiste h. 1546 1564 Wisthehäradt 1565 Wistehäredt 1571 
1580 Wiste h. 1590 Wijsta H. 1600 Wista H. 1612 Wissta H. 1641 1685 
Wiste H. 1715-1874. 

Övriga namnformer: Vistaheratt Vijsta h. Vista h. Vistaherat 1540 
Skjb 21, 147, 156, 158 Wisteherade 1540 G I:s reg. 13: 180 Vista h. 
1540 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 161 or. Wisteherrat 1540 HSkH 29: 
87 or. Wisteherradetz (gen.) Wisteherrade Wistaherrade (2 ggr) 1541 
HSkH 29: 114, 115 or. Wisteherrade Wisteherrat Wisteherrade (2 ggr) 
1542 HSkH 29: 120, 121, 126 or. vdi . . Wistehärede j Wiste h. 1544 
G I:s reg. 16: 128, 629 Wista h. 1544 Vft I: 8-9 s. 111 or. Vistahärad 
1546 tl Vista h. 1549 G I:s reg. 20: 235 1550 G I:s reg. 21: 105, 235, 402 
Vistehäredt Visteheredt 1551 G I:s reg. 22: 98, 452 Viste h. 1552 G I:s 
reg. 23: 216 Wistehärett 1553 HH 3: 12 or. Visthe h. 1554 Vft II: 1 s. 36 
or. Vistha h. 1554 Vft II: 1 s. 37 or. Wistthaheriid 1559 9/2 U.U. or. 
Vistaherath 1569 tl. 



Bjärby 
lockrby bydrby biarby 

Socknen var under reformationstiden annex till Särestad i Åse hd. 
Sockennamnet är lånat från den forna kyrkbyn, varom se Bjärby, 
Gamla nedan. 

Namnformer före 1540: in parrochia Biergby de parrochiis . . 
Bierghby 1325 SD 3: 667 or. parochie Biärby 1409 SDns 2: 82 avskr. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Byerby S. 1546 Bierby S. 1565 
Biärby s. 1571 Bierby s. 1580 Biärby S. 1590 1600 Bierby S. 1612 Biärby 
S. 1641 Bierby S. 1685 1715 Biärby S. 1725 Bjärby S. 1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Bierby k. 1540 Skjb 150 Bierby 1546 Bierby 
S. 1564 tl. 

1 Bjärby, Gamla bårby bjcbrby 112 sk. — Gamall Biärby 1564 
Gamblebierby 1565 Gamlebiärby 1571 1580 Gamle Biärby 1590 Biärby 
1641 Bierby 1685 Gambia Bierby 1715 Gambia Biärby 1725 Biärby 
Gamla 1795 Bjärby Gamla 1825 1874 jb. — Biärby 1549 G I:s reg. 20: 
235 Bierby 1554 Vft II: 1, s. 36 or. 1559 9/2 U.U. or. ^, Första g. jb 
1564 frälsehmn 1 mtl. Gården har tidigare tillhört en by med namnet 
Bjärby, som dessutom omfattat Bjärby Stommen, varom se följande, 
och en i jb 1564 omtalad gård »Biärby» 1/2  mtl frälse (se Guldsmeds-
tomten nedan). Attributet Gamla anger, att gården ligger eller legat på 
den ursprungliga byplatsen. Bynamnets ursprungliga form är *Biärgh-
by. F. led. är f sv. biärgh, en biform till berg 'berg, höjd'. S. led. är by, 
urspr. i betydelsen 'gård'. 

1 Bjärby Stommen sthwan 112 sk. — Stompen 1541 Biärby 1542 
Stompnen 1564 Sthomnenn 1565 Stomnen 1571 Stompnen 1580 1590 
Stompn(n)en(n) 1600 1612 1641 Stommen 1685 Bierby Stommen 1715 
Biärby Stommen 1725 1795 Bjärby Stommen 1825 Bjärby Stommen 
1874 jb. — Stomnen 1540 Skjb 149. ^, Första g. jb 1541 kyrkohmn 
i Bjärby by. Namnet är best. sg. av ä. nsv. stom(p)n 'prästgård', nsv. 
stom, vilket är en förkortning av y. fsv. prästastompn med samma 
betydelse. Se Lundahl i NoB 1945, s. 162 ff. 

1 Brättefors brietafåts 1 fr. — Brätteffåårs 1564 Bretthefors 1565 
Brettefors 1571-1600 Breieforss 1641 Brättefors 1685 Brätteforss med 
en qwarn 1715 Brättefors med en qwarn 1725 Brättefors med en 
sqvalteqvarn 1795 Brätteforss med 1 svalt (!)quarn 1825 Brätteforss 
1874 jb Brättefors jr. — ?Brattefårs 1554 Vft II: 1, s. 37 Brettefors 
1564 tl. ^i Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. F. led. är samma ord 
som brätte 'hattbrätte', här i betydelsen 'brant stup'; ordet är en av-
ledning av det i sv. o. no. dial. förekommande adj. bratt, fvn. brattr, 
en biform med assimilation av nt till tt av brant. Gården ligger vid en 
fors i en i terrängen nedskuren å. Jfr Brätte, det gamla namnet på 
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Vänersborg, varom SOÄ. 12, s. 141 samt det närkiska vattenfallsnamnet 
Brattforsen, varom J. Sahlgren, Skagershult, s. 131. Enligt Ståhl kan 
förleden urspr. vara fsv. gen. *Brättu av ett ånamn *Brätta. Jfr det 
norska ånamnet Bretta,NE s. 23. 

1 Guldsmedstomten gidsmestirmta 1/2  fr. — Biärby 1564 Gamle-
bierby 1571 En gård i Gamle Biärby 1580 Gamle Biärby 1590 Gamble 
B .. by 1612 Gulssmedztompta 1641 Gullssmedztompten 1685 Gull-
smedstompten 1715 Gullsmeds tompten 1725 Gullsmeds Tomten 1795 
Guldsmedstomten 1825 Gullsmedstomten 1874 jb Guldsmedstomten 
1961 jr. ", Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl i Bjärby by. F. led. är 
gen. av ordet guldsmed, möjligen använt som binamn. S. led. är best. 
sg. av tomt, varom se Holmberg, Tomt och toft. 

Torpa tirpa. — Torp 1541 Torpa 1564 Törppa 1565 Torppa 1571 
1580 1590 Torpa 1600-1874 jb. — Torpa 1540 Skjb 148 1564 tl. 
Jb 1564 upptager ett halvt skattehmn och ett helt prebendehmn. Nam-
net är gammal pluralform av torp 'nybygge'. 

1 1 fr. — Stora 1715 1874 jb Torpa nr 1 1961 jr. 2 1/2  fr. 
3 Per Larsgården Pceld,99601 1/2  fr. — Per Larsgård 1715 Per Lars-
gården 1874 jb Torpa nr 3 1961 jr. 
Tona tOfta. — jn Töptoom 1325 SD 3: 667 or. — Toffta 1541 

1542 Töfft(h)e 1546 1564 T(h)öfft(h)a 1565-1600 Toffta 1612 Töffta 
1641 1685 Töfta 1715 Töffta 1725 Töfta 1795-1874 jb. — Töffta (3 ggr) 
1540 Skjb 4, 150 1564 tl. 	Jb 1564 upptager två hela kyrkohmn och 
två hela prebendehmn. Namnet är urspr. pluralform av ett fsv. *typt, 
en sidoform till fsv. topt 'tomt', som i ortnamn väl snarast betyder 
'boplats', och samma ord som fno. typt 'tomt', no. dial. typt 'plats i 
ladan för höet', tyft, toft 'tomt', även i ortnamn (se NG Indledn., s. 82 
och B. Holmberg, Tomt och toft). Den äldsta namnformen (in) Töp-
toom för äldre *Typt- erbjuder ett ovanligt tidigt exempel på över-
gången av y till ö i fornsvenskan (jfr A. Noreen, Altschwed. Gr., s. 
109 f.). 

1 1 fr (sät.). 2 Torstensgården 1/2  sk. — Måns Torstensson 
1715 Måns Torstensgården 1874 jb Torstensgården 1952 jr. 
3 Bryntesgården 1/2  sk. Binamn: Kristoffersgården krbdafajgdri. 

Oluf Bryntesgård 1715 Olof Bryntesgården 1874 jb Bryntes- 
gården 1952 jr. 4 tomt kr. 7 3/4  sk. Binamn: Ceeiliagårdenskslagqin. 

Christopher Olssg. 1715 Christoffer Olofsgården 1874 jb-  Töfta 
nr 7 1961 jr. 
1 Västölet viestid vitstijt 1 fr (sät.). — Wästhälle 1564 Westhele 

1565 Westela 1571 Westella 1580 Westela 1590 Westele 1600 Västölle 
1641 Wästöhle 1685 Wästöhlet 1715-1825 Westölet 1874 jb. — Weste-
holle 1542 HSkH 29: 120 or. ^, Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. 
Gården har urspr. utgjort en by tillsammans med gården Västölet i 
Tengene sn. Om namnet se där. 

Försvunnet: 
Tuvatorp? — Tuffuetorp 1564 Tuwetthörpp 1565 jb. — [Twna-

torp 1540 Skjb 150]. ", Upptages jb 1564 som kyrkotomt. F. led. är 
väl gen. av fsv. mansnamnet Tuve. S. led. är torp 'nybygge'. 



Bäreberg 
bara baj barabarj (gammal uppteckning utan angivande 

av accent), krabdri 

Socknen var under reformationstiden annex till Tengene. Socken-
namnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Bärbärg S. 1546 Berbärgh S. 1564 
Berrebergh S. 1565 Bärebergz s. 1571 Bärebärgz s. 1580 Bärebergz S. 
1590 [Barebärgs S. 1600] Bereberg S. 1612 Berebergs S. 1641 Bäre-
bergs S. 1685 Bärebärgs S. 1715 Bärebergs S. 1725-1874. 

Övriga namnformer: Berberg Berbergz k. 1540 Skjb 148 Bära-
berg 1546 Bärbergh S. 1569 Bärebergz S. 1575 Bärebergs S. 1586 
1600 tl. 

1 Bredöl bKgz_ik" 1/8  fr. — Bredhöll 1663 Bredöhl 1685-1825 Bredöl 
1874 jb. — Brehöll 1569 Bredehöll 1575 tl. •••• Första g. jb 1663 torp 
(ingen uppgift om natur). Gården har tidigare utgjort en by tillsam-
mans med nuvarande gården Gasegården i Främmestads sn. F. led. 
är adj. bred. S. led. är urspr. fsv. hyl 'med vatten fylld fördjupning', 
sv. dial. hö!, hölj 'djup göl i sjö eller å'. 

Bäreberg bctrabary beirabarj (gammal uppteckning utan angivande 
av accent), bc_krabdrj. — Bärabergh 1364 20/1 RAP or. 1391 9/10 RAP 
or. — Berebere? 1541 Bäraberg 1542 Bärbargh Bärbärgh 1564 Berre-
bergh 1565 Bäreberg 1571 Bärebärg 1580 Bäreberg 1590 Bärebärgh 
1600 Bereberg(h) 1612 1641 Bärebergh 1685 Bärebärg 1715 Bäreberg 
1725-1874 jb. — Bäreberg 1586 tl. 	Jb 1564 upptager tre hela skatte- 
hmn och ett helt kyrkohmn. Namnets fsv. grundform är Bärabergh. 
F. led. är antingen gen. av ett fsv. *bäri m. 'björn', motsvarande de 
liktydiga feng. bero och fhty. bero (nhty. Bär), eller gen. sg. av det i 
flera ortnamn på -stad ingående fsv. mansnamnet *Bäri (se Lundgren, 
Personnamn, s. 42), som egentligen är samma ord. Om uteblivandet av 
brytningen ä till a, varav senare iä (man hade väntat sig fsv. *Biara- 
bergh, yngre *Biärabergh) se Hesselman, Omljud och brytning i de 
nordiska språken, s. 79. S. led. är fsv. bergh 'berg', avseende den domi-
nerande urbergshöjd, där kyrkan är belägen. 

1 Krusegården krisagn 1 sk. — Krussagården 1685 Kruse- 
gården 1715 1874 jb. 	F. led. är urspr. gen. Krusa av 
fsv. mansbinamnet Kruse. Inget! Krusse nämnes som åbo jb 
1641. 2 Lars Bryntesgården 1 sk. — Lars Bryntesg. 1715 Lars 
Bryntesgården 1874 jb. 3 Skattegården skåtagdg 1 sk. — Skatte 
eller Anders Olufsgård 1715 Skatte eller Olof Andersgården 1874 
jb Skattegården 1952 jr. 4 Stommen sthlm 1/2  sk. — Stompen 
1541 Stompnenn 1564 Stommen 1685 1874 jb. —  Stomnen 1540 
Skjb 148. ^, Om namnet se Bjärby Stommen i Bjärby sn. 
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1 Gammalsbo gåntatsb4 112 sk. — Gammelsboo 1564 Gammilsbo 
1565 Gammalsbo 1571 Gammelsbo 1580 Gammelsbo 1590 Gammalsboo 
1600 Gamelssboo 1641 Gammellsboo 1685 Gammelssbo 1715 1725 Gam-
malsbo 1795 1825 1874 jb. — Gamulstorp 1546 Gammalsbo 1569 Gam- 
melsbo 1575 1586 Gammalsbo 1600 tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn 
1/2  mtl. F. led. är gen. av fsv. mansnamnet Gainal, eg. binamn, 'den 
gamle'. S. led, är antingen subst. bo  i betydelsen 'gård, hemman' eller 
urspr. pluralform av bod,  i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahl-
gren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Huggarebo  högarab6_  tomt fr. — Huggarebo 1571 Huggareboden 
1580 Hogebo? 1590 Huggare bodenn 1600 Huggarebodh 1612 Hug- 
gereboo 1641 Stenhuggarebo 1685 Huggarebo 1715-1874 jb. 	Första 
g. jb 1565 utan utsatt namn skattetomt. F. led. är en yrkesbeteck-
ning huggare, väl i betydelsen 'stenhuggare'. Jfr namnformen  Sten-
huggarebo 1685. Om s. led. se  föregående. 

1 Hult  h8lt  1 sk. — Hålltt 1564 Hollth 1565 Holt(t) 1571 1580 
1590 Holltt 1600 Hultt 1612 Hult 1641-1874 jb. — Holtt 1569 Holt 
1575 Hålltt 1586 Hult 1600 tl. ^-‘ Första g. jb 1564 skattehmn 1 mtl 
jämte en kyrkoäng i Hyringa sn. Namnet är ordet hult 'skog'. 

1 Innehagen in/kvm ä., in_akiyan y.  1/4  sk. — Indhage 1564 In-
hagan 1571 Inhagen 1580 1590 Jnnhagett 1600 Inhagenn 1612 Jn-
hagen 1641 Innehagien 1685 Innehagen 1715 1725 Jnnehagen 1795 
Innehagen 1825 1874 jb. — In haghe 1569 Jmhagenn 1586 tl. 
Första g. jb 1564 skattetorp. Det ursprungliga namnet är  Inhagen. 
Betydelsen är väl snarast 'hagen som ligger längre in mot (närmare) 
tomtplatsen (inägorna)' till skillnad från en annan längre bort belägen 
hage. Enligt Sahlgren kan namnet möjligen vara bestämd form av ett 
ord *inhage 'inhägnad', bildat vid sidan av verbet  inhaga  'inhägna'. 
Som jämförelse anför han ordet intäppe 'inhägnad' vid sidan av in-
täppa 'inhägna'. 

1 Karstorp kkt8rp 1 /2  sk. — Karstorph 1564 Karstorpp 1565 Kars-
torp 1571-1600 [Kors(s)torp 1612 1641] Karstorp 1685-1874 jb. — 
Karstörp 1569 1575 Karstorp 1600 tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn 
1/2  mtl. F. led, är väl urspr. gen. av mansnamnet Karl. S. led, är torp 
'nybygge'. 

1 Kerstinås  kbtstufisan, kanzsds ä.,  jsettstzsgis y. lht sk. — Kjerstinås 
1874 jb. ", Första g. jb 1874 lht sk. F. led. är kvinnonamnet  Kers-
tin. S. led. är best. sg. av ds. 

1 Riddarehagen  hbc_larahcityan 112  sk. — Riddarehagenn 1564 Ridhe-
rehagenn 1565 Reddarehagen 1571 1580 Riddarehagen 1590 Reddere- 
hagann 1600 Riddare hagenn 1612 Rederehagen 1641 Reddarehagen 
1685 Riddarehagen 1715-1874 jb. — Redderehagen 1559 G I:s reg. 29: 
217 Reddar haga 1569 Ridderehage 1575 Ridderehagenn 1586 Ridder- 
hagen 1600 tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn  1/2  mtl. F. led, är ordet 
riddare i någon av dess äldre betydelser 'ryttare, riddare, soldat', möj-
ligen i den från fsv. kända användningen som mansbinamn. S. led. är 
best. sg. av hage. 

1 Skattehacken  skåtabcilsan  Skatebacken  1/2  sk. — Skatebacke 1564 
Skatthebackenn 1565 Skathebacken 1571 1580 Skatebacken 1590 
Skattebacke 1600 Skatebacken 1685 1715 1725 Skattebacken 1795 
1825  1874  jb. — Schattebachen 1575 Skattebackenn 1586 tl. 	Första 
g.  jb 1564 skattehmn  1/2  mtl. F. led. är urspr. böjningsform skata  av 
fsv. skati  m. 'det översta, topp, spets (av träd, gren el.dyl.)', sv. dial. 
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skate 'det yttersta, översta av något; ände, spets' m.m. Syftningen är 
oklar. S. led, är best. sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Sånnestorp setantårp Så'nnetorp ä., scitttsrp Sanntorp y. 1/4  sk. — 
Santorp 1606 Sånntorp 1612 Sånnetorp 1641 Sånnetorph 1685 Sånne-
torp 1715 1725 Sannestorp 1795 Sånnestorp 1825 1874 jb. — Sånde-
törp 1569 1575 tl. ^, Första g. jb 1606 skattetorp. F. led, är urspr. an-
tingen fsv. gen. pl. sanda av sand i betydelsen 'sandig mark' — jfr 
västg.dial. sannar pl. 'sandfält', fvn. sandar pl. 'sandfält, sandstrand' 
— eller gen. Sanda av fsv. mansnamnet Sande. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Toltorp 0.94årp 1 sk. — Thoretorph 1564 Thoretthörp 1565 Tore-
torp 1571-1600 Torretop 1612 Toltorp 1641 1685 Tohltorp 1715 1725 
1795 Tholtorp 1825 Toltorp 1874 jb. — Toltörp 1569 Toretörp 1575 
Toretårppett 1586 Toretorp 1600 tl. ^, Första g. jb 1564 skattehmn 
1 mtl. F. led. är urspr. gen. Thora av fsv. mansnamnet Thore. S. led. 
är torp 'nybygge'. 

1 Tubbehagen titbhdyan, ticbakiyan 112 sk. — Tubehage 1564 Tub-
behagenn 1565 Tubbahagan 1571 Tubbehagen 1580 Tubbehaga 1590 
Tubbehagann 1600 Tubbehagen 1612 1641 Tubbehagienn 1685 Tubbe-
hagen 1715-1874 jb. — Tubbohaga 1550 G I:s reg. 21: 105 Tubbehage 
1575 Tubbehagen 1600 tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn 1/2  mtl. F. 
led. är urspr. gen. Tubba av fsv. mansnamnet Tubbe. S. led. är best. 
sg. av hage. 

1 Vilsberg visbar j 1/s sk. — Wiälsbärgitt 1564 Wiels bergit 1565 
Wielzbergitt 1571 Vigelsbergit 1580 Vigelzberg 1590 Wigilsbärgh 1600 
[Wigilssboda 1612] Vilssbergh 1641 Willssbergh 1685 Wilssbärg 1715 
Willssberg 1725 Wilsberg 1795 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1564 
kronotorp. Upptages jb 1564 och 1565 i Trökörna sn. F. led. är urspr. 
antingen gen. av fsv. mansnamnet Vighulf, Vigholf, motsvarande fvn. 
Vigulfr, eller gen. av ettdera av de fsv. mansnamn *Vigisl, *Vigils och 
*Vigisle, som synas ingå i ortnamn (se Lundgren, Personn., s. 298). 
S. led. är berg, urspr. i best. sg. Gården ligger på en urbergshöjd vid 
foten av höga bergklintar. 

Östtorp åstårp. — östhatorp 1444 7-15/2 RAP or. — östetorp(h) 
1541 1542 1546 östenntorph 1564 östennthörpp 1565 östentorp 1571 
1580 1590 östenntorp 1600 1612 östorp 1641 östorph 1685 östorp 
1715 1825 östtorp östorp 1874 jb östtorp 1961 jr. — östenstorp öste-
torp (2 ggr) 1540 Skjb 148 östetörp 1569 Östårp 1586 östetorp 1600 
tl. 	Jb 1564 upptager tre hela skattehmn och ett helt kyrkohmn. 
F. led. synes i enlighet med den äldsta namnformen vara att fatta 
som urspr. gen. av fsv. mansnamnet öste. S. led. är torp 'nybygge'. 
De i flera av, de äldsta 1500-talskällorna uppträdande namnformerna 
östenstorp, östentorp o.dyl. kunna bero på förväxling med gårdnam-
net östentorp i örslösa sn i det till Viste hd gränsande Kållands hd 
(SOSk 8, s. 85). Någon möjlighet att förklara namnet som ett ur- 
sprungligt *östrathorp, såsom G. Pellijeff i NoB 1960, s. 163 f., vill 
göra gällande beträffande östorp i Vinköls sn, Skånings hd (SOSk 10, 
s. 78), föreligger icke. Byn är belägen västnordväst om Bärebergs kyrk- 
by, vilken är den enda gamla bebyggelse, som skulle kunna tänkas som 
utgångspunkt för en väderstrecksbetecknande förled i det ursprungliga 
namnet på byn östorp. 

1 Hökagården kasein 1 sk. — Höckagården 1590 Hökagården 
1685 1715 1874 jb. 	F. led. är antingen gammal gen. pl. av fågel- 



namnet hök eller dialektal gen. på -a av det från fsv. som binamn 
kända personnamnet Hök eller slutligen möjligen gen. av ett fsv. 
mansnamn *Höke. En Höker y östenntårph nämnes jb 1564. 
2 1 sk. Binamn: Uppegården itpagdn. — Stöckegården 1590 Stöke-
gålenn 1600 Stökegårdenn 1612-  Stöka gården 1685 Stöke el. Oluf-
töresgård 1715 Stöck- eller Olof Töresgården 1874 jb östtorp nr 2 
1961 jr. ", F. led. i Stöckgården är oklar. Suen Stöck i östentorp 
nämnes jb 1571. 3 1 sk. — Lelle Stöke- eller Oluf Toressons gård 
1715 Lille- eller Olof Töresgården 1874 jb Östtorp nr 3 1961 jr. 
4 1/2  kr. Binamn: Pråstegården prckstagdn. — Carl Torstensonsg. 
1715 Carl Torstensgården 1874 jb Östtorp nr 4 1961 jr. 	Gården 
är kyrkoherdeboställe. 

10 



Flakeberg 
fkkabår,) 

Socknen var under reformationstiden annex till Särestad i Åse 
hd. Sockennamnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Flakäbiergh 1325 SD 3: 667 or. Flakiä-
bärgh 1339 SD 4: 656 avskr. Flakaberg sokn 1458 B 16 fol. 432 Flake-
bergh 1481 11/11 RAP or. Flakabergh sokn 1485 6/5 RAP or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Fflakebärgh S. 1546 Flakebärrig S. 
1564 Flakebergh S. 1565 Flakebergz S. 1571 1580 1590 Flakabärgs S. 
1600 Flakeberg S. 1612 Flakebergs S. 1641-1874. 

Övriga namnformer: Flakaberg k. 1540 Skjb 150 Flakabergh . . 
s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Flakebärg s. 1552 G I:s reg. 
23: 216 Flakabergz S. 1564 tl. 

1 Blanketomten bkågkatånta 1/8  sk. — Blanketompten 1685 Blanc- 
ketompten 1715 1725 Blanketomten 1795 1825 1874 jb. 	Första g. 
jb 1685 frälsehmn 1/8  mtl. F. led. är väl urspr. gen. *Blanka av ett 
mansnamn *Blanke (jfr SOÄ 1: 2, s. 58). S. led. är best. sg. av tomt, 
varom se B. Holmberg, Tomt och toft. 

Flakeberg fnkabetri.— [Fflogaberg? 1541] Flakeberg 1542 Fflake-
berg 1546 Flakebärrigh 1564 Flakebergh 1565 Flakeberg 1571 1580 
1590 Flakebärgh 1600 Flakeberg 1612 Flakebergh 1641 1685 Flake-
bärg 1715 Flakeberg 1725-1874 jb. — Flakaberg 1540 Skjb 149, 150 
Flakaberg 1564 tl. 	Jb 1564 upptager två hela kyrkohmn och ett helt 
frälsehmn. F. led. är möjligen, såsom föreslås av Sahlgren i NoB 1920, 
s. 161, urspr. böjningsform av sv. dial. flake 'uppgillrad lucka av stoc-
kar, kavlar eller plankor använd för fångst av fåglar och mindre dägg-
djur'. S. led. är berg. 

1 Stommen stitnan 314 sk. — Stompen 1541 Stompnen 1564 
Stommen 1685 1874 jb. — Stomnen 1540 Skjb 149. "- Om namnet 
se Bjärby Stommen i Bjärby sn. 2 Passagården påmein 112 sk. 
— Hanspassg. 1715 Hans Passagården 1874 jb Passagården 1952 
jr. 	F. led. i Passagärden är gammal gen. av det från 1572 kända 
västgötska mansbinamnet Passe (SOÄ 7:1, s. 106), som ingår i 
det i Kinds hd två gånger förekommande Passarp (SOÄ 7:1, 
s. 106; 7: 2, s. 252 f.) samt i Passebo i N. Fågelås sn, Kåkinds hd 
(SOSk 7, s. 22). 3 1/2  fr. Binamn: Frälsegården frielsagein.— Lars 
Erssonsg. 1715 Lars Ersgården 1874 jb Flakeberg nr 3 1952 jr. 

1 Gunnarstorp gialatstårp 1 fr(sät.). — Gunnarstorph 1663 1685 
Gunnarstorp 1715-1874 jb. — Gunnerstorp 1562-63 HH 3: 48 or. 
Första g. jb 1663 säteri (ingen uppgift om mantal och natur). F. led. 
är gen. av mansnamnet Gunnar. S. led. är torp 'nybygge'. 
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Göttorp Mar ä., ifitsrp y. — Giötorp 1541 Götorph 1542 Göte-
torp 1546 Giötorph 1564 Götthörpp 1565 Göttorp 1571 Giöttorp 1580 
1590 Giötorp 1600 1612 1641 Giöttorph 1685 Giöttorp 1715 1725 1795 
Göttorp 1825 1874 jb. — Götatorp 1540 Skjb 149, 150. 	Jb 1564 
upptager två hela och två halva skattehmn samt ett helt kyrkohmn. 
F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Göte. S. led. är torp 'ny-bygge'. 

1 Nolgården 4.kagqin 1 sk. — Nolgården 1685 1874 jb. 2 Väs-tergården viestargein 1 sk. — Wästergården 1715 Westergården 
1874 jb. 3 Sven Andersgården svcens.,ånda,sg4in 112 sk. — Swen An-
dersg. 1715 Sven Andersgården 1874 jb. 4 Arentsgården 4ransydn 
112 sk. — Arentsg. 1715 Arentsgården 1874 jb. 	F. led, är gen. 
av det urspr. tyska mansnamnet Arendt. 5 Ambjörn Persgården amb"...pcksgari 1 sk. — Ambiorn Persg. 1715 Ambjörn Persgården 
1874 jb. 

Högstorp Mrstar ä., hhicstsrp y. — Högstorp(h) 1541-1564 Högzs-
torpp 1565 Högz (s)torp 1571-1600 Högstorp 1612 Högzstorph 1641 
Högstorp 1685-1874 jb. — Högstorp 1540 Skjb 4 1541 HSkH 29: 114 
or. Höxtorp 1564 tl. ••••• Jb 1564 upptager ett helt skattehmn och ett 
halvt kyrkohmn samt en skattetomt. F. led. är antingen gen. av subst. 
hög 'höjd; gravhög' eller snarare urspr. gen. av fsv. mansnamnet 
Hök. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 sk. 2 Hustru Annasgården hustru,årtasgek 1/4  sk. — Hustru 
Annasg. 1715 Hustru Annasgården 1874 jb. 
1 Jiperåsen 1/2  fr. — Geperås 1564 Geperåszenn 1565 Geperås 

1571 Geperåsen 1580 Geperås 1590 Gäperåås 1600 Jeperåss 1641 Iäp-
peråhssenn 1685 Iepperåhsen 1715 Iäpperåhsen 1725 Jepperåsen 1795 
1825 1874 jb Jiperåsen 1961 jr. ", Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. 
Gården är obebyggd och inlagd under Gunnarstorp. F. led, är oklar. 
S. led, är best. sg. antingen av ås eller av västg.-dial. rås f. 'kärr, sum-
pigt ställe där vatten rinner fram' m.m. 

1 Kyrkogården lht kr. — Kyrkogården 1962 jr. 	Första g. jr 
1962. 

1 Möllentorp matar 1 fr. — [Molnatorp] Mölnatorp 1458 B 16 
fol. 346, 432. — Mölnetorph 1564 [Molnethörp 1565] Mölnetorp 1571 
1580 1590 Möllen (n) torp 1600 1641 Mölentorp 1685 1715 Möllentorp 
1725-1874 jb. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. F. led, är urspr. 
böjningsform mylnu av fsv. mylna, yngre mölna f. 'kvarn'. S. led, är 
torp 'nybygge'. Gården ligger vid Lannaån. 

Olunda na, onas.8, ogas„4. — Ordhenee 1330-34 SDapp 1: 348 
i Ordene 1485 6/5 RAP or. — 011enne 1541 Olene 1542 Olende 1546 
Olunnde 1564 Olunna 1565 Olundha 1571 1580 Olunda 1590 1685 
Olunde 1715 1725 Olunda 1795 1825 1874 jb. — Olene 1540 Skjb 149, 
150 Olwnda 1564 tl. 	Byn gav under den äldre medeltiden namn åt 
en socken. Jb 1564 upptager två hela kyrkohmn, ett helt prebende-
hmn och två hela frälsehmn. Namnet är urspr. en sammansättning, 
vars s. led är dat. *vini av fsv. *vin f. 'betesmark', motsvarande got. 
winja f. med denna betydelse. F. led. är oklar. Enligt V. Jansson, Forn-
nordiska vinnamn, s. (53 f.), 431, skulle den urspr. kunna vara fsv. 
vardh 'vakt' eller kompositionsform av ett mot fvn. vari m. 'vårdkase', 
no. dial. varde svarande fsv. *vardhi. Beträffande ljudutvecklingen Va- 
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till 0- se bl.a. Sahlgren i NoB 7, s. 186 f., Götlind, Västergötlands folk-
mål 1, s. 190. Man skulle enligt V. Jansson, a.st., även kunna tänka på 
det till betydelse och härledning osäkra *or,  som utgör f. led. i fvn. 
Oröost, nu Orust. En tredje möjlighet är, att här föreligger en mot-
svarighet till feng. wort) n. 'inhägnad'. Betydelseparalleller erbjuda det 
västgötska bynamnet Hägdene, skrivet Häghdene, Hägdhene 1420 och 
säkerligen innehållande ett fsv. *häghdh 'stängsel, gärdesgård', mot-
svarande sv. dial. höjd med samma betydelse (se V. Jansson, aa, s. 64 
f.), samt de norska vin-namnen *Geräin (a Gerdini omkr. 1400; nu 
försvunnet; se NG 6, s. 205), innehållande fvn. garär 'gärdsgård, inhäg-
nad', och *Tåninjar (a Tunynium 1350; se NG 12, s. 64), nu Tonjum, 
utan tvivel innehållande ordet tun i dess ursprungliga betydelse 'inhäg-
nad'. 

1 Bengt Simonsgården b(Egt,sitriansgein, 1/2  sk. — Bengt Si-
monsg. 1715 Bengt Simonsgården 1874 jb. 2 1/2  sk. Binamn: Nisse-
gården nipyein. — Allgutsgård 1715 Algutsgården 1874 jb Olunda 
nr 2 1952 jr. 3 Börje Bryntesgården borya.,brOtasgein 1/2  sk, 
Börgie Bryntesg. 1715 Börje Bryntesgården 1874 jb. 4 1/2  sk. Bi-
namn: Svanegården sv4nagegg.— Joen Welamsg. 1715 Jon Welams- 
gården 1874 jb Olunda nr 4 1952 jr. 	Binamnet Svanegården 
innehåller väl som f. led urspr. dialektal gen. på -a av ett mansbi-
namn eller släktnamn Svan. 5 Klintegården larintaggin 1 fr. — 
Klintegården 1685 1715 1874 jb. 	F. led, är antingen gammal 
böjningsform av klint eller urspr. dialektal gen. på -a av ett per-
sonnamn Klint, motsvarande fsv. mansbinamnet Klinter. 6 Tomten 
1/4  fr. — Tompten 1715 Tomten 1874 jb. ^•, Namnet är best. sg. 
av tomt, varom se Holmberg, Tomt och toft. 

1 Stenen 1/8  fr. — Steenen 1663 Stenen 1685-1874 jb. 	Första g. 
jb 1663, ingen uppgift om mtl och natur. Namnet, som ej användes 
i dagligt tal, då gården ligger i sambruk med Gunnarstorp, är best. 
sg. av sten, men syftningen är obekant. 

1 Sölltorp saltar såltar ä., sålt8rp y. 1 sk. — Sörletårph 1564 Sor-
letthörp 1565 Sörletorp 1571-1612 Söltorp 1685 Sölltorp 1715 Söltorp 
1725 1795 Sölltorp 1825 1874 jb. — Sorletorp 1564 tl. 	Första g. 
jb 1564 skattehmn 1 mtl. Har urspr. utgjort en by tillsammans med 
den angränsande gården Tranetomten, varom se nedan. F. led. är 
urspr. gen. av ett fsv. mansnamn *Sorle, motsvarande fvn. SQrli. S. led. 
är torp 'nybygge'. 

Sörletomten se Tranetomten. 
1 Tomten 1/2  fr. — Tomptenn 1564 Thompttann 1565 Tomptha 

1571 Tompten 1580 Tompten 1590 Tompttenn 1600 Tom(m)pta 1612 
1641 1685 Tompten 1715 1725 Tomten 1795 1825 1874 jb. 	Första g. 
jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. Namnet, som ej användes i dagligt tal 
— gården lyder under Gunnarstorp — är best. sg. av tomt, varom se 
Holmberg, Tomt och toft. 

1 Tranetomten triitnatirmta 1/4  fr. Binamn: Tomten tirmta. — Sörle-
torph 1564 Sorletthörp 1565 Sörletorp 1571 1580 1590 Sorletorp 1600 
Såletomptan 1641 Sörletompten 1685 1715 1725 Sörletomten 1795 1825 
1874 jb Tranetomten 1961 jr. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl 
i Sölltorps by, varom se ovan. Namnet Sörletomten är en förkortning 
för *Sörletorpstomten, vars s. led är best. sg. av tomt, varom se Holm- 
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berg, Tomt och toft. F. led. i det numera i orten använda namnet 
Tranetomten är gammal böjningsform av trana. Namnet är kanske en 
förkortning för *Tranemossatomten el.dyl. 

1 Åkerstomt akaglimt 1/2  sk. — Akerstomptth 1564 Åkerstömptt 
1565 Akerstomt 1571 1590 Åkerstompttenn 1600 Åkerstompt 1641 
Åckerstompt 1685 Åkerstompt 1715 1725 Åkerstomt 1795 1825 1874 
jb. 	Första g. jb 1564 skattehmn 1/2  mtl. Slutledsbetoningen tyder 
på att namnet bildats till ett ortnamn *Åker 'åkern'. S. led. är tomt, 
varom se föregående. 



Främmestad 
frchusta 

Socknen var under reformationstiden annex till Tängene. Socken-
namnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: j Främistadum (2 ggr) 1433 u.d. Eriksb. 
or. j Främistadum Främistadha sokn (2 ggr) 1442 16/9 Eriksb. or. 
Fremitzstadhe Soken 1468 B 16 fol. 238. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1564: Fremmista S. 1564 Fremestad S. 
1565 Främesta s. 1571 Fremmesta S. 1580 Fremmesta S. 1590 Frem-
mestad s. 1612 Främestad S. 1641 Främmestad S. 1685 Främmestads 
S. 1715 1725 Främmestad S. 1795 Främmesta S. 1825 Främmestads S. 
1874. 

Övriga namnformer: Fremmistada Fremmistada k. 1540 Skjb 
147, 148 Fframistadha s. 1546 Ffremsta S. 1569 Fremmestha S. 1575 
Fremmesta S. 1586 tl. 

1 Almetorp idrmatirrp 1 sk. — Almatorp 1433 u.d. Eriksb. or. — 
Almetorp(h) 1541-1564 Allmethörp 1565 Almetorp 1571 1580 1590 
Allmetorp 1600 Almentorp 1641 Allmetorph 1685 Allmetorp 1715 1725 
1795 Almetorp 1825 1874 jb. — Almatorp 1540 Skjb 4 Almetörp 1575 
Allmetårp 1586 tl. 	Första g. jb 1541 kyrkohmn. Jb 1564 upptager 
två halva kyrkohmn, jb 1565 ett halvt skattehmn. F. led. är väl an-
tingen gammal böjningsform av trädnamnet alm eller möjligen urspr. 
gen. av ett f.ö. okänt mansnamn *Alme, som kunde vara ett kortnamn 
till fsv. mansnamnet Almund. 

Annestad ånasta. — [j Anudastadom 1433 u.d. Eriksb. or.] j 
Anundzstada 1477 8/9 RAP or. — Annondstad 1541 Annistad 1542 
An(n)esta 1564 Annestadh 1565 Annest(h)a 1571 1580 1590 Ånesta 
1600 Anestad 1641 Ånnestadh 1685 Annesta 1715 Annestad 1725 1795 
Annesta 1825 Annestad 1874 jb. — Annasta 1569 Anesta 1575 Ånnesta 
1586 tl. 	Jb 1564 upptager fyra hela skattehmn och ett skattetorp. 
F. led. är urspr. fsv. gen. Anunda(r) av mansnamnet Anund. S. led. 
är urspr. pluralform av stad, möjligen i betydelsen 'boplats'. 

1 Henriksgården 1 sk. — Joen Hindersg. 1715 Jon Henriks-
gården 1874 jb Henriksgården 1952 jr. 2 Vtistergården veestargdn 
1 sk. — Wästergården 1685 1715 Westergården 1874 jb. 3 Frise-
gården frisagn 1 sk. — Frijssagården 1685 Frijsegården 1715 
Frisegården 1874 jb. 	F. led, är urspr. dialektal gen. på -a av 
ordet fris 'inbyggare i Friesland' i dess från fsv. kända använd-
ning som mansbinamn. 4 Stommen stan 1/2  sk. — ?Prästagardin 
j Främistadum 1433 u.d. Eriksb. or. — Stompnen y Eklande (rät-
tat från: Stompnen y Anesta) 1564 Sthomnen i Anestadh 1565 
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Stomnen i Fremesta 1571 Stomnen i Annesta 1580 Stompnen i An-
nesta 1590 Stompnnen i [Åresta] 1600 Stomen 1641 Stommen i Ån-
nestad 1685 Annestad Stommen 1874 jb. — ?Stomnen y Fremmi-
stada 1540 Skjb 147 Ståmpnen i Ånnesta 1586 tl. ", Namnet är 
best. sg. av ä. nsv. stom(p)n 'prästgård', varom se Bjärby Stom-
men i Bjärby sn. Gården har urspr. tillhört Främmestads by. Anled-
ningen till att den upptages i Annestads by är uppenbarligen att 
söka i det jordaskifte, som riddaren Laurens Snakenborg 1433 
(u.d. Eriksb. or.) gjorde med kyrkan och kyrkoherden i Främme-
stad, varvid han mot bl.a. en gård i Annestad tillbytte sig bl.a. 
prästgården i Främmestad. Efter den tiden har tydligen den nämnda 
gården i byn Annestad blivit den nya prästgården. Orsaken till att 
skrivaren av jb 1564 ändrat lokaliseringen av gården från Anne-
stad till Eklanda (avseende byn Eklanda, varom se nedan) är 
svårförståelig. 5 Skaten skitan 1/4  sk. — Skatene 1564 Skathene 
1571 Skathen 1580 Skattenne 1590 Skatenne 1600 Skaten 1641 
1685 1715 1874 jb. 	Namnet, som är best. sg. av sv. dial. skate 
m. 'det yttersta, översta av något; ände, spets' m.m., åsyftar det 
ursprungliga läget i den sydöstra utkanten av Eklanda by på grän-
sen till Annestad; se kartan P/211 21  för åren 1797-98 i lantmäteri-
styrelsens arkiv. 

1 Berget bdrpt 1/s kr. — Halleboo 1565 Hall 1571-1612 Hall eeller 
Berget 1641 Hall el:r Bergiet 1685 Hall eller Bergiet 1715 Hall: d r 
Bergiet 1725 Hall eller Bergiet 1795 Hall eller Berget 1825 1874 jb 
Berget 1961 jr. ^, Första g. jb 1565 kronotorp. Upptages i Trökörna 
sn jb 1565 och 1600-1795, i Främmestads sn 1580. Överflyttades från 
Trökörna till Främmestads sn 1811. F. led. i den äldsta skriftformen, 
Halleboo, är gammal böjningsform av hall 'berghäll, stor, flat sten'. 
S. led. är antingen bo i betydelsen 'boställe, torp' eller urspr. plural-
form av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med be-
tydelsen 'fäbod'. Gården har sedan kallats Hall eller Berget, numera 
i orten Berget, vilket är best. sg. av berg. Gården ligger på en urbergs-
höjd. 

1 Boden kia 1/8  sk. — Bodan 1685-1874 jb Boden 1961 jr. ••••, 
Första g. jb 1685 kronohmn 1/s mtl. Upptages jb 1685-1874 i Bäre-
bergs sn. överflyttades till Främmestads sn 1879. Det sedan 1685 
i jb gällande namnet är best. sg. av bod, möjligen i betydelsen 'fäbod'. 

Bredöl se Gasegården. 
1 Bäck 1/2  fr. — Bäch 1564 Beck 1571-1590 Bäck 1600 Bech 1612 

Bäck 1685-1874 jb. — Beck 1569 Bech 1575 Beck 1586 Bäck 1600 tl. 
Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. Namnet, som icke användes i 

dagligt tal — gården är obebyggd och lyder under Främmestads sä-
teri —, är ordet bäck. Gården har legat vid en bäck. 

Bäljefors bcktafk9 ä., båkjafits Baljefors y. — Bälleffåårs 1564 
Beliefforss 1565 Biäli-efors 1571 fieliefors 1580 [Bieliefors 1590] Bäl-
liefors 1600 Belgefårss 1641 Bällgiefors 1685 Bälgieforss 1715 Bällje-
fors 1725 Bäljeforss 1795 1825 1874 jb Baljefors 1961 jr. — [Biellie 
fförs 1569] Bäliefårs 1575 Belliefårs 1586 Belgefors 1600 tl. 	Jb 
1564 upptager ett frälsetorp. Namnet, som från början avser den 
mäktiga fors i Nossan, vid vilken gården och den därtill hörande 
kvarnen ligga, återgår på ett fsv. *Bälghiarfors, vars f. led säkerligen 
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är gen. *Bälghiar av *Bälgher som ett ursprungligt namn på forsen, 
egentligen samma ord som fsv. bälgher m. 'buk; blåsbälg', fvn. belgr 
m. 'djurskinn, som är avflått utan att uppskäras i buken; skinnsäck; 
blåsbälg'. Namnet torde vara föranlett av jämförelsen med en »bälg». 
Jfr det nu försvunna norska gårdnamnet Bcelgforssen 1456, från början 
åsyftande en fors, vars ursprungliga namn i NG 1, s. 126 antages ha 
varit *Belgrinn. I fråga om betydelsen kan erinras om att *Vq.mb, 
samma ord som fvn. vomb 'buk', på ett par håll i Norge synes kunna 
spåras som ett ursprungligt forsnamn; se NG 1, s. 45; 14, s. 181. 

1 1/2  fr. 2 kvarn fr. 
1 Dalaborg fr. — Dalaborg 1931 jb. ", Första g. jb 1931. Fastig-

heten uppkommen genom sammanläggning av från Främmestadberg 
och Främmestad nr 2 avstyckade områden. 

1 Eklanda Bondegården bl_chtna bianagem, blskana böniagg.ik 1 sk. ___ 
j Eklandom 1433 u.d. Eriksb. or. j Eklandum (2 ggr) 1442 16/9 Eriksb. 
or. Eklanda 1500 Vft II: 8-9 s. 137 regest från 1561 Eeklanda 1507 Vft 
II: 8-9 s. 134 regest från 1561. — Eckland(h)a 1541 1542 Ekelande 
1546 Eklannde 1564 Eklanna 1565 Eckland(h)a 1571 1580 1590 Ek-
landa 1600 1612 Bondagården i Eklanna 1685 Eklanna, Bondegården 
1715 Eklanna Bondag. 1725 Eklanda Bondegården 1795 1825 1874 jb. 
— Eclanda 1540 Skjb 158 Eclandha 1569 Ecclanda 1575 tl. 	Jb 
1565 upptager ett helt skattehmn. Gården är urspr. en del av byn 
Eklanda, varav större delen tillhör den angränsande Tengene sn (se 
där). F. led. i namnet Eklanda är trädnamnet ek. S. led. är gammal 
pluralform av land, möjligen i den enligt OGB 2, s. 6, i västra Sverige 
i ortnamn vanliga betydelsen 'strandmark, mark vid vatten'. Byn lig-
ger nära Nossan. F. led. i Bondagården är väl gen. av fsv. mansnamnet 
Bonde. 

Främmestad freeniasta. — apud Framestade 1263 SD 1: 411 or. 
actum Främistadha 1442 16/9 Eriksb. or. Fremitzstadhe Fremitzstade 
1468 B 16 fol. 238 Främetzstade 1469 B 16 fol. 351. — Främmista 
1564 Fremmestadh 1565 Fremesta 1571 Främesta 1580 Fremmesta 
1590 1600 Fremme stadh 1612 Främestad 1641 Främmestadh 1685 
Främmestad 1715 1725 1795 Främmesta 1825 Främmestad 1874 jb. 
— Ffremsta 1569 Fremmesta 1575 tl. 	Jb 1564 upptager två hela 
frälsehmn. F. led. är dunkel. S. led. är urspr. pluralform av stad, möj-
ligen med betydelsen 'boplats'. Namnet Främmestad finns även som 
bynamn i Söne sn, Kållands hd (se SOSk 8, s. 68). 

1 fr (sät.). 2 Brogården brögeot 1 fr. — Broogårdenn 1564 
Brogårdenn 1685 Brogården 1715 1874 jb. 
1 Främmestadberg frcemasiabcbry 1 fr. — Bärgh 1564 Bergh 1565 

Berg 1571 1580 Bärgh 1600 Berg 1612 Bergh 1641 1685 Berg I Främ-
mestad 1715 Främmestad Berg 1725 Främmestadberg 1795 Främme-
staberg 1825 1874 jb Främmestadberg 1961 jr. — Berg 1569 Bergh 
1575 Bärg 1586 Bergh 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. 
Det ursprungliga namnet är Berg, vilket är ordet berg 'berg, höjd'. 
Gården är obebyggd och lyder under Främmestads säteri. 

1 Fyrkullen igrkdg 1/4  fr. — Ferekollen 1581 [Finnekullen 1590 
Finnekollenn 1600 Finekollenn 1612] Fyrekullen 1641 Fyrkullen 
1685-1874 jb. — För kållenn 1586 tl. ^%., Första g. jb 1581 frälse-
nybygge. F. led. är väl urspr. en neutral kollektivbildning, fsv. *Nri, 
till trädnamnet tur (a). Dialektuttalet kan i så fall icke vara äkta 
— man hade väntat ftfra- eller snarast fra- (jfr För kållenn 1586), se 
2 
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Götlind, Västerg. folkm. 1, s. 158, 231 — utan är påverkat av skrift-
formen. S. led. är best. sg. av kulle. 

1 Gamlegården gåttkagein 1/8  sk. — Gamblegårdenn 1635 Gamble-
gården 1641 1685 1715 Gambleg. 1725 Gamlegården 1825 Gammel-
gården 1874 jb Gamlegården 1961 jr. — Gambllegårdhenn 1559 9/2 
U.U. or. ^, Första g. jb 1635 kronohmn 1/8  mtl. Upptages jb 1635-1874 i 
Bärebergs sn. överflyttades 1879 till Främmestads sn. F. led, är an-
tingen best. form av adj. gammal och namnets betydelse alltså 'den 
gamla gården, gammelgården', i så fall med oviss syftning, eller urspr. 
gen. av fsv. mansbinamnet Gamble, eg. 'den gamle'. 

1 Gasegården Osagd,/ 1/4  fr. — (wed Bredehöl) 1546 Brehölle 
1564 Brehöll 1565 1571 Brehyll 1580 Brehöll 1590 1600 Bredhull 1641 
Bredöhl 1685-1795 Bredöhl eller Gasegården 1825 Bredöl eller Gase-
gården 1874 jb Gasegården 1952 jr. — Brehöll 1586 Bredehöll 1600 tl 
Breda Höljen G. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. Har tidigare 
tillsammans med gården Bredöl i Bärebergs sn utgjort en by med 
namnet Bredöl. Om namnet se där. Gårdarna ligga vid ån Nossan. 
F. led. i Gasegården är väl urspr. liksom i Gasarp i Härja sn, Vartofta 
hd, varom se SOSk 13, s. 119, gen. av ett fsv. mansnamn *Gasi, bildat 
till ä. nsv. gasa 'intemperanter et effuse lwtari' (Spegel, Glossarium 
Sveogothicum, s. 139) eller det väl därmed urspr. etymologiskt iden-
tiska sv. o. no. dial. gasa 'stirra, glo'. 

1 Gäddebo ichiab4 1/8  fr. — »Annders Winboo» 1575 »Anders 
Wenbo» 1580 1590 »Annders Wänbo» 1600 »Anderss Vinboo» 1612 
Giedeboo 1641 Gieddebo 1685 Giäddeboo 1715 Gieddebo 1725 Giäddebo 
1795 Gäddebo 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1575 frälsetorp. F. led. k 
gammal gen. sg. av fisknamnet gädda i dess från fsv. kända använd-
ning som mansbinamn. Jfr Gäddegården i Malma sn (se Askjum nr 6 
där). Jfr Vinbo nedan. 

Hall se Berget. 
1 Hallagärdet hålajcipS 1/2  fr. — Hallegärde 1564 Hallegierdhe 1565 

Hallagerde 1571 Hallagierde 1580 1590 Halegärde 1600 Hallegierde 
1641 1685 Hallegiärde 1715 Hallegierdet 1725 1795 Hallagärdet 1825 
1874 jb. — [Hellagerdhe 1546] Hallagiärde 1586 Hallegierde 1600 tl. 

Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. F. led, är gammal böjnings-
form av hall f. 'berghäll, stor, flat sten'. S. led. är best. sg. av fsv. 
gärdhe n. 'gärdsgård'; 'inhägnat jordstycke'. 

1 Huken litYcan 1/8  sk. — Hukenn 1600 1612 Huken 1685-1874 jb. 
— Huckenn 1586 tl. 	Första g. jb 1600 kronotorp. Namnet är best. 
sg. av huk 'hörn, vinkel', men anledningen till namngivningen är obe-
kant. 

1 Idebaeken iabcikan 1/4  fr. — Idebackann 1565 Iebacken 1571 Ide-
bakann 1612 Idebacken(n) 1685 1715 1725 Jdebacken 1795 Idebacken 
1825 1874 jb. — Idebackenn 1586 tl. 	Först g. jb 1565 kronotorp, 
upptaget i Trökörna sn. F. led, är antingen gammal gen. av kvinno-
namnet Ida eller möjligen urspr. fsv. *idhe n. 'idegranbestånd'. S. led. 
är best. sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Klövebo kitbak 1/4  fr. — Klöffuebo 1571 Klöffueboden 1590 
Klofwabodenn 1600 Klåfvaboda 1612 Klöfuebodan 1641 Klöfwe-
bodan(n) 1685 1715 1725 Klöfvebodan 1795 1825 Klöfwebodan 1874 
jb Klövebo 1961 jr. — Klöffueboo 1586 tl. 	Första g. jb 1571 frälse- 
torp. F. led. är urspr. gen. *Klöva av ett även i andra västgötska ort-
namn ingående fsv. mansnamn *Klöve, urspr. ett binamn och motsva- 
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rande. fvn. mansbinamnet Klaufi. Jfr SOSk 2, s. 54; 13, s. 262. S. led. 
är best. sg. av bod, möjligen i betydelsen 'fäbod'. 

1 Korsekehaeken kstsabitka Korsebacke 1/8  sk. — Kyrkiebakenn 
1635 Kårsekebake 1641 [Krössebackenn 1685] Korssökebacken 1715 
1725 Korsökebacken 1795 Korsekebacken 1825 1874 jb. 	Första g. 
jb 1635 kronohmn 1/s mtl. Gården, som urspr. låg på en grusås omkr. 
100 m. sydväst om den nuvarande boplatsen, skall enligt uppgift i 
orten ha fått sitt namn av en vid gården stående, numera försvunnen 
ek, av obekant anledning kallad Korseken kka. S. led. är best. sg. av 
backe 'höjd'. 

1 Kotten kåtan, khtan gräsgäld sk. — Kotten(n) 1663 1685 Kåtten 
1715 1725 Kotten 1795 1825 Kåtten 1874 jb. •••• Första g. jb 1663 torp 
(ingen uppgift om natur). Namnet är best. sg. av östsv. dial. kott m. 
'utväxt, knöl, svulst', här i betydelsen 'höjd'. Jfr SOÄ 1: 2, s. 10. Går-
den låg enligt uppgift i orten urspr. på en urbergshöjd strax väster om 
hemmansdelen 14. Uttalet med grav accent beror på association med 
kotte 'grankotte'. 

1 Kröseslätt loifacet 1/4  fr. — Kröseslett 1571 1580 1590 Krösse 
slet 1612 Krössesslät-(t) 1641 1685 Kröslätt 1715 Kröseslätt 1725 1825 
1874 jb. — Kröseslett 1586 tl. ", Första g. jb 1571 frälsetorp. F. led. 
är böjningsform av sv. dial. kröser 'lingon'. S. led. är subst. slätt. 

1 Kvistebacken kvbstabcilsan Vis kr. — Qvistbacken 1825 1874 jb 
Kvistebacken 1961 jr. ••••• Första g. jb 1825 lht kr. F. led. är antingen 
gammal böjningsform av appellativet kvist eller dialektal gen. av ett 
mansnamn eller släktnamn Kvist. S. led. är best. sg. av backe 'höjd, 
höjdsluttning' 

1 Källhult peelhålt 112 fr. — Källehålltt 1564 Kielleholt 1580 Kielle-
hult 1590 Källehulltt 1600 Kiellehult 1641 Kiällahullt 1685 Kiällehult 
1715 1725 1795 Källehult 1825 1874 jb Källhult 1961 jr. — Kelle Holtt 
1569 Kelleholt 1575 Kiellehulltt 1586 Kiellehultt 1600 tl. 	Första g. 
jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. F. led. är gammal böjningsform av källa. 
S. led. är hult 'skog'. 

1 Källtomten peltåmta 112 fr. — Källetomptth 1564 Kiellethompt-
tann 1565 Kielletompt 1571 1580 1590 Kelletomptan 1612 Kielletompta 
1641 Kiälla tompten 1685 Kiälletompten 1715 1725 Kiälletomten 
1795 Källetomten 1825 1874 jb Källtomten 1961 jr. — Kelletompt 
1575 Kielletåmpt 1586 Kielletomptt 1600 tl. 	Första g. jb 1564 
frälsehmn 1/2  mtl. F. led. är gammal böjningsform av källa. S. led. är 
best. sg. av tomt, varom se Holmberg, Tomt och toft. 

1 Kärr per par 1/4  sk. — i Kiärre 1492 4/12 RAP or. — ? Wargere-
boo 1564 Kierra 1565 1571 Kier 1580-1641 Kiärr 1685 1715 Kierr 1725 
Kiärr 1795 Kjärr 1825 Kärr 1874 jb. — Kier 1586 tl. 	Upptages jb 
1564 och 1565 i Trökörna sn, jb 1590-1874 i Bärebergs sn. överflytta-
des 1879 till Främmestads sn. Första g. troligen jb 1564, då gården 
Kärr synes åsyftad med det i denna jb upptagna kronotorpet Wargere- 
boo. F. led. i detta namn är väl snarast urspr. gammal böjningsform 
varga- eller varge- av djurnamnet varg, sedan utvidgat med -re, varom 
se L. Alfvegren, r-genitiv och are-komposition. S. led, är antingen 
subst. bo  eller urspr. bod (möjligen i pluralform), i ortnamn med oviss 
innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. Jfr gårdnamnet 
Vargebo nedan. Gården har i jb fr.o.m. 1565 kallats först Kärra, sedan 
Kärr, pluralform resp. singularform av kärr 'sumpmark, moras'. 
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1 Laggarebo litgarab4 1/4  fr. — Lagereboo 1564 Laggarebonn 1565 
Laggarebo 1571 Laggareboden 1580 Laggarebo 1590 Laggaretorpett 
1612 Laggaretomptan 1641 Laggareboo 1685 Laggarebo 1715-1874 jb. — Laggarebo 1586 tl. 	Första g. jb 1564 kronotorp. Upptages jb 1564 
och 1565 i Trökörna sn, jb 1590-1874 i Bärebergs sn. överflyttades 
1879 till Främmestads sn. F. led. är ordet laggare 'tillverkare av lagg-
kärl'. Om s. led, se föregående. 

1 Laxarebo litIssarabc) 1/4  sk. — Laxsarbo 1571 Laxsareboden 1580 
Laxareboen 1590 Laxerboden 1600 Lassa booa 1612 Lagereboo eller 
Laxerebo 1641 Laxarebo 1685 Laxarebo eller Bohl 1715 Laxarebo elr 
Bohl 1725 Laxarebo eller Bohl 1795 1825 Laxarebo 1874 jb. — Laxare-
bo 1586 tl. ^, Första g. jb 1571 kronotorp. F. led, är väl liksom i 
Laxaretorp i Karleby sn, Vartofta hd, snarast kompositionsform på 
-are av fisknamnet lax i dess från både fvn. och fsv. betygade använd-
ning som mansbinamn, mindre sannolikt ett yrkesnamn *laxare 'lax- 
fiskare' el. 'laxhandlare'. Jfr Lundahl, Falbygden, s. 101, SOSk 13, s. 
134, L. Alfvegren, r-genitiv och are-komposition, s. 112. I brev 12/9 
1963 föreslår fil. dr K. E. Sahlström att fatta f. led, som en yrkes-
beteckning *laxare, bildat till det i SAOB L sp. 376 anförda verbet 
laxa 'hopfoga (bjälkar 1.dyl.) medelst s.k. laxstjärtar; foga en bjälke 
1.dyl. med långsidan längs en annan bjälke 1.dyl.' Om s. led. se  före-
gående. Det sent uppträdande binamnet Bol är fsv. bol 'bostad, hem- 
man'. 

1 Liljestorp 1/4  sk. Kallas vanligen Lilletorp lelatdrp. — Lilletorp 
1571-1612 Lelletorp 1641 Lille torph 1685 Lelletorp 1715 Lilletorp 
1725 Liliestorp 1795 Lilljestorp 1825 Liljestorp 1874 jb. "-• Första g. 
jb 1571 skattetorp. Upptages jb 1571-1795 i Trökörna sn. överflyttades 
till Främmestads sn 1811. Det ursprungliga namnet är Lillatorp 'det 
lilla nybygget'. Anledningen till namnändringen är obekant. 

1 Lindebaeken linabdkan 	fr. — [Lunebaken] 1605 Lindebacka 
1612 Lindebaken 1641 Lindebacken 1685-1874 jb. 	Första g. jb 1605 
kronotorp. Upptages jb 1605-1795 i Trökörna sn. Överflyttades 1811 
till Främmestads sn enligt anteckning i jb 1825. F. led, är antingen 
gammal böjningsform av trädnamnet lind eller det därtill bildade linde n. 'bestånd av lind'. S. led, är best. sg. av backe 'höjd, höjdslutt- 
ning'. 

1 Lindås /byts 1/2  fr. — Lindhåssenn 1564 1565 Lindhåsen 1571 
Lindåsen 1580 1590 Lyndåsenn 1600 Lindåss 1641 Lindåhss 1685 
Lindåhs 1715 1725 Lindås 1795 1825 1874 jb. — Lyndåss 1569 Lind- 
ååss 1575 Lindåsenn 1586 Lindåss 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälse- 
hmn 1/2  mtl. Om f. led. se  föregående. S. led, är ås. Gården ligger vid en 
mindre bergshöjd. 

1 Lunden kan 	fr. — Lunden 1663-1874 jb. ", Första g. jb 
1663 nybygge (ingen uppgift om natur). Namnet är best. sg. av västg.-
dial. lunde m. 'lund'. 

1 Lunnabol litnab4 Lunnabo 1/4  — »Oluff öffuerschiere» 1565 
Lundhen 1571 Lunneboll 1580 Lunnen 1590 Lunaboo 1641 Lunnabohl 
1685-1795 Lunnabol 1825 1874 jb. ^s-,  Första g. jb 1565 kronotorp, 
upptaget i Trökörna sn. F. led, är gammal böjningsform antingen av 
lund eller av västg.-dial. lunde m., varom se föregående. 

1 Lyeke Wsa 1/2  fr. — Lycköö 1564 Lickioo 1565 Lyckio 1571 
Lyckie 1580 Lyckio 1590 1600 Lyke 1612 Löke 1641 Lycke 1685-1874 
jb. — Lyckyo 1569 Lyckio 1586 Lyckie 1600 tl. ", Första g. jb 1564 
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frälsehmn 1/2  mtl. Namnet är gammal böjningsform av lycka 'liten 
inhägnad åker eller äng'. 

1 Lövås Qvs 1/4  fr. — j Löfasum 1364 20/1 RAP or. — [Loffåss 
1565] Löffås 1571 1580 1590 Löfåås 1600 Löfåss 1612 Löffuåss 1641 
Löfåhss 1685 Löfåhs 1715 1725 Löfås 1795 1825 1874 jb Lövås jr. 
— Löffåsa 1586 tl. ". Första g. jb 1565 kronotorp, upptaget i Trö-
körna sn. F. led. är ordet löv. S. led. är urspr. pluralform, sedan singu-
larform av ås. Gården ligger på en höjd. Namnet Lövås (Lövåsa, Löv-
åsen) är mycket vanligt i södra och mellersta Sverige. Lövtäkten till 
foder åt kreaturen spelade en stor roll i äldre tiders lantbruk. 

1 Maden »tåa 1/16 sk. — Snaddan, Madan 1663 Madan el.' Snaddan 
1685 Madan eller Snadan 1715 Madan el" Snaddan 1725 Maden eller 
Snaddan 1795 1825 1874 jb Maden 1961 jr. ^•., Första g. jb 1663 två 
torp (ingen uppgift om natur). Namnet Maden är best. sg. av mad f. 
'sank äng'. Namnet Snaddan är tydligen best. sg. antingen av östsv. 
dial. snadd m., 'spets; mösskärm' no. dial. snadd m. 'fram- eller upp-
stickande spets, snip eller utskjutande del av skog eller åker' eller 
urspr. möjligen av ett härtill bildat snadda f. med liknande betydelse, 
motsvarande no. dial. snadda f. 'kort tobakspipa'. 

1 Mellomgärdet mee/anudd midamiOt 1/8  sk. — Mellum gierde 
1581 Mellom gerde 1590 Mällom Enga 1641 Mällumgierdet 1685 1715 
1725 Mällum Gierdet 1795 Mellomgärdet 1825 Millomgärdet 1874 jb 
Mellomgärdet 1961 jr. ^, Första g. jb 1581 oskattlagt krononybygge. 
Upptages jb 1590-1795 i Trökörna sn. Återflyttades till Främmestads 
sn 1811 enligt anteckning i jb 1825. F. led. är fsv. millom, mä//um 
'mellan'. S. led. är best. sg. av gärde n., fsv. gärdhe 'stängsel; inhägnat 
jordstycke'. 

1 Mossebo 1/8  sk. Kallas Massebo måsak. — Måsabo 1605 
Måssebo(o) 1612 1641 1685 Måsebo 1715-1825 Mossebo 1874 jb. — 
Massebo 1920 kb. ", Första g. jb 1605 kronotorp. Upptages jb 1605- 
1795 i Trökörna sn. Dialektuttalet visar, att f. led. icke, såsom jorde-
boksformerna låta påskina, är ordet mosse — något som icke heller 
stämmer med gårdens läge — utan urspr. gen. *Massa av det mans- 
namn *Masse, som av ödeen, Studier i Smålands äldre bebyggelse-
historia, s. 180, förmodas ingå i det småländska bynamnet Massemåla. 
Om s. led. se  det under gårdnamnet Kärr nämnda Wargereboo ovan. 

1 Nyboden no Nybo 1/16 kr. — Nyboda 1825 1874 jb Nyboden 
1961 jr. 	Första g. jb 1825 lht kr. Huruvida det ursprungliga narrmet 
är Nyboda eller Nybo kan icke avgöras. Namnet är möjligen lånat från 
någon likanämnd ort. Om bo och pluralform av bod som slutled se 
under Kärr ovan. 

1 Ormesik brmasik 1/8  fr. — Orme sijk 1663 Ormssick 1685 Orm-
sijk 1715 Ormsik 1725 1795 1825 Ormesik 1874 jb. 'N,  Första g. jb 
1663 nybygge fr. F. led. är gammal böjningsform av orm. S. led. är 
västg.-dial. sik f. 'fuktig terräng'. 

1 Ramstorp kcimstar t4mst8r ä., it,cinisterp y. 1/4  sk. — widh Well-
ånn 1565 wid Welåna 1571 wiid Wälåna 1580 wiid Wellåna 1590 
[Wälloma 1600] Ramsstorp 1612 Ramstorp 1641 Ranstorph 1685 
Ramstorp 1715-1874 jb. ", Första g. jb 1565 kronotorp. Gårdens ur- 
sprungliga namn synes vara vidh Välån. Gården ligger vid en å. Ånam-
nets f. led är väl urspr. det fsv. *vädhil, motsvarande ä. da. vädhel 
'vad, vadställe', som i formen Väl- ingår i flera västgötska ortnamn; 
se SOSk 10, s. 13; 12, s. 33; Sa/k 6, s. 88 f.; 14, s. 156, 166. F. led. i det 
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yngre namnet Ramstorp är gen. av det gamla mansnamnet Ramn. 
S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Rasmusabo thiymusa Rasmusa ä. 1/4  fr. — »Kirstin Rasmussa» 
1581 »Kirstin Rasmusa» 1590 Rasmustorp 1600 Rassmussa boderna 
1612 Rassmusabodan 1641 Rassmussabodh 1685 Rassmusabo 1715- 
1825 Rasmusabo 1874 jb. — Rasmusboo 1586 tl. 	Första g. jb 1581 
frälsenybygge. Gården är inlagd under Främmestads säteri. F. led. är 
dialektal gen. på -a av mansnamnet Rasmus (av urspr. Erasmus). S. led. 
är antingen subst. bo  eller urspr. bod (möjligen i pluralform), i ort-
namn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Holken hiZkan häradsallmänning kr. — Rohke o. 1325 VGL 
s. 291. — Rolken 1874 jb. — Rålcken 1760 Vft I: 6-7 s. 81. 	Första g. 
jb 1874 häradsallmänning kr. Var enligt den s.k. Vidhemsprästens an-
teckningar från omkr. 1325 en av Västergötlands allmänningsskogar. 
Namnet är urspr. ett fsv. maskulint Rodhke, etymologiskt identiskt med 
västg.-dial. rolke m. 'dy, gyttja', med övergång av dh först till r och 
sedan till 1 liksom i gårdnamnet Rålkebacken, Floby sn, Vilske hd, 
varom se Lundahl, Falbygden, s. 161 ff., SOSk 14, s. 10. 

1 Rossbo, Lilla kla 445bo 1/4  fr. — Rosboo 1581 Rosbo 1590 1600 
Rossbod 1612 Rossboo 1641 Roossboodh 1685 Lella Rosboo 1715 Lilla 
Rossbo 1725 Rossbo Lilla 1795 1825 1874 jb. — Lille Roxbo 1586 tl. 
^, Första g. jb 1581 frälsenybygge. Är urspr. ett nybygge å hemmanet 
Stora Rossbo, varom se nedan. Om namnet se där. 

1 Rossbo, Stora ibösbo 112 fr. — Roosboo 1564 Rosboo 1565 Rosbo 
1571 1580 1590 Rosboo 1600 Råssboo 1612 Rossbo(o) 1641 1685 Stora 
Rossbo 1715 1725 Rossbo Stora 1795 1825 1874 jb. — Roxbo 1569 1586 
Rosbo 1600 tl. ^, Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. F. led. i namnet 
Rossbo är troligen urspr. gen. av fsv. mansnamnet Roar med tidig kon-
traktion av oa till o och dissimilatoriskt bortfall av det sista r. Jfr Ros-
torp, Rölanda sn, Vedbo hd, Älvsb. 1., SOÄ 19, s. 98 f. S. led. är an-
tingen subst. bo  i betydelsen 'gård, hemman' eller urspr. pluralform av 
bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 
'fäbod'. 

Råglanna hicylåtta. — j Ruglandum (2 ggr) 1442 16/9  Eriksb. or. 
Ruglanda 1468 13 16 fol. 238. — Roglanda 1541 1542 Rolande 1546 
Ruglannde 1564 Roglan(n)dha 1565 1571 Rugland(h)a 1580 1590 Rug-
lan(n) da 1600 1612 Roglanda 1641 Rouglanna 1685-1795 Råglanna 
1825 1874 jb. — Rwglanda 1540 Skjb 148 Roglanda 1569 1575 Rug- 
lannda 1586 tl. 	Jb 1564 upptager en kyrkoäng och ett helt frälse- 
hmn. F. led. är sädesnamnet råg i dess fsv. form rugh-. S. led. är 
urspr. pluralform av land i betydelsen 'jordområde'. Namnet Rdglanda 
(Råglanna) förekommer på flera håll i Västergötland och Värmland (se 
t.ex. SOÄ 12, s. 24; SOV 8, s. 21, 10, s. 8, 11, s. 8) och är även vanligt i 
Norge (se NG 19 Fllesregister). 

1 1 fr. 2 kyrkoutjord sk. 
1 Samslätt sånitsickt 1/4  sk. — [Samslatö 1364 20/1 RAP or.] Sam-

slät 1433 u.d. Eriksb. or. — Samslätth 1564 Samsletth 1565 Samslett 
1571-1600 Sannslett 1612 Samsslät 1685 Samslätt 1715-1874 jb. — Sam- 
slätt 1569 Samslett 1575 1586 Samslätt 1600 tl. 	Första g. jb 1564 
skattehmn 1/4  mtl. F. led. är sam- i samfälld. S. led, är sv. dial. slätt 
'slåtter; avmejad del av äng eller åker', fgutn. slet f. i hoyslet 'höslåt-
ter', no. dial. skett f. 'ängsstycke'. Namnet betyder alltså 'den samfällt 
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brukade slåttermarken'. Jfr de liktydiga västsv. samslått f. och no. dial. 
samslaatt f., båda även förekommande som ortnamn, se OGB 3, s. 265, 
NG 10, s. 230. 

Snaddan se Maden. 
1 Svarvarebo svirrvar9b0: Svärvarebo 1/8  sk. — Suarffuarebodenn 

1574 [Såffuareboen 1580] Suaruareboden 1590 Swarfuare bodenn 
1600 Swarwareboda 1612 Swerwerebo 1641 Swarfwareboo 1685 
Swarfwarebodan 1715 1725 Svarfvareboden 1795 Svarfvarebodan 
1825 Svarfwarebodan 1874 jb Svarvarebo 1961 jr. — Suaruarebo 1586 
tl. 	Första g. jb 1574 °skattlagt kronotorp. Upptages jb 1590-1825 i 
Bärebergs sn. F. led. är yrkesbeteckningen svarvare, möjligen använt 
som binamn. Dialektuttalet med ä beror på en bl.a. från Viste hd känd 
övergång av å till ä framför r±konsonant, varom se Götlind, Västerg. 
folkm. 1, s. 119 f. S. led. är best. sg. av bod med oviss innebörd. 

1 Tåssekärr tetsaptitl  1/s sk. — Tååskiäär 1600 Tåsker 1612 Tåsse-
kier 1641 Tåssekierr 1685 Tåssekiärr 1715 1725 Tåssekierr 1795 Tåsse-
kjärr 1825 Tåssekärr 1874 jb. ^%, Första g. jb 1600 kronotorp. F. led. 
är dialektal böjningsform av västg.-dial. tåssa 'groda'. S. led. är kärr 
'sumpmark, moras'. 

1 Vargebo vcbriab4 Värjebo 1/s fr. — Wargiabodan 1663 Wergie- 
boo 1685 Wärgiebo 1715 Wergebo 1725 Wärgebo 1795 Wargebo 1825 
1874 jb. ", Första g. jb 1663 nybygge (ingen uppgift om natur). F. led. 
är väl gammal böjningsform av varg. Beträffande dialektuttalet med ä 
se föregående namn. S. led. är antingen subst. bo  eller urspr. bod (möj-
ligen i pluralform), i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med 
betydelsen 'fäbod'. Jfr det under gårdnamnet Kärr nämnda Wargere- 
boo. 

1 Vinbo vinbo vit;bo 1/4  fr. — Wijnbotorppit 1663 Winbotorpet 
1685 Wijnbotorpet 1715 Winbotorpet 1725 1795 Winbotorp 1825 1874 
jb Vinbo 1961 jr. 	Första g. jb 1663 rå och rör under Främmestad. 
F. led. är urspr. gen. sg. *Vinboa av ett till häradsnamnet Väne, fsv. 
Viniähäräd (äldre västgötalagen; se i övrigt SOÄ 12, s. 1), bildat in-
byggarnamn *Vinboe, som i formerna Vinbo, Venbo, Vänbo är känt 
som mansbinamn i Främmestads sn under 1500- och 1600-t.: se Gädde-
bo ovan. Väne härad gränsar till Viste härad. S. led. i det urspr. namnet 
är best. sg. av torp 'nybygge'. 

1 Vägen ytan 1/4  fr. — Wäygenn 1564 Wegenn 1565 Wägen(n) 
1571-1600 Wegen 1612 Wägen 1641 Wägien 1685 Wägen 1715-1874 
jb. — Wegenn 1575 Wägenn 1586 tl. ", Första g. jb 1564 kronotorp, 
upptaget i Trökörna sn. Upptages jb 1571 och 1580 i Främmestads sn, 
jb 1590-1874 i Bärebergs sn. Overflyttades till Främmestads sn 1879. 
Namnet är best. sg. av väg. 

Västermad fr. — Västermad 1931 jb. ^- Första g. jb 1931. Fas- 
tigheten tillkommen genom sammanläggning av från Främmestadberg 
och Främmestad nr 2 avstyckade områden. S. led. är mad 'sank ängs- 
mark'. 

1 Åsen 4san 1/2  sk. — j Asen (2 ggr) 1442 16/9 Eriksb. or. ?Åsen 
1538 Vft I: 10, s. 38 avskr. — Åssenn 1564 Åszen 1571 Åsen(n) 1580 
1590 1600 Åhssenn 1612 Åsen 1641 Åhssen 1685 Åhsen 1715 1725 
Åsen 1795 1825 1874 jb. •••• Första g. jb 1564 skattehmn 1/4  mtl. Upp-
tages jb 1571-1795 i Trökörna sn. Oiverflyttades till Främmestads sn 
1816. Namnet är best. sg. av ds. Gården ligger vid en höjd. 
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Försvunna eller ur jordeboken uteslutna: 
Frisegårdstomt. — Döffuetompten 1564 Dhöuethomptann 1565 

Döffuetompta 1571 Tomten under Frisegården 1795 1825 Frisegårds- 
tomt 1874 jb. 	Första g. jb 1564 skattetorp, i jb 1571-1825 upptaget 
som tomt under Frisegården i Annestads by. Uteslöts ur jb 1923. Det 
ursprungliga namnet är Dövetomten. F. led. är väl urspr. gen. *Döva 
av ett mansnamn (urspr. binamn) *Döve 'den döve'. S. led, är best. sg. 
av tomt, varom se Holmberg, Tomt och toft. 

Haga. — j Haga 1433 u.d. Eriksb. or. 	Namnet är gammal böj- 
ningsform antingen av hage eller av sv. dial. hag n. 'inhägnad'. 

Krok. — Krok 1433 u.d. Eriksb. or. ^, Namnet är ordet krok 'krök'. 



Hyringa 
14riga 

Socknen, som under reformationstiden var annex till Tängene, 
har sedan 1868 en med Längnums och Malma socknar gemensam 
kyrka, kallad Fridhem. Sockennamnet är lånat från den forna kyrkbyn 
(se denna). 

Namnformer före 1540: i Hyrninghe 1412 SDns 2: 471 or. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Hyrringe S. 1546 Hyrynge S. 1564 

Hyringe s. 1565 1571 Hyringa S. 1580 Hyringe S. 1590 Hyringa S. 
1612 Hyrrynga S. 1641 Hyronga S. 1685 Hyringa S. 1715-1874. 

övriga namnformer: Hyringes k. 1540 Skjb 148 Hyringa . . s. 
1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Höringis s. 1546 Hyringa s. 1564 
Hyrryngha S. 1569 Hyringhe S. 1575 Hyringe S. 1586 1600 tl. 

1 Apelängen 1/8  fr. — Aplahagenn 1663 Apellahagen 1685 Apell-
ängen 1715 Apelängen 1725-1874 jb. ", Första g. jb 1663 rå- och rörs-
hemman. Gården ligger i sambruk med Ekedal, och namnet användes 
ej i dagligt tal. F. led. är urspr. böjningsform av apel 'äppelträd'. 

1 Ekedal ekaddk 1/4  fr (sät.). — Herrehagenn 1663 Ekedahl, Her-
rehagen 1685 Ekedahl eller Herrehagen 1715 Ekedahl el" Herrehagen 
1725 Ekedal eller Herrehagen 1795 Ekedahl eller Herrehagen 1825 
Ekedal eller Herrehagen 1874 jb Ekedal 1961 jr. 	Första g. jb 1663 
ett rå- och rörshemman Herrehagenn. Jb 1685 upptager Ekedahl och 
Herrehagen som två skilda hemman, vardera 1/4  fr. F. led. i Herre-
hagen är herre i betydelsen 'adelsman'. F. led. i Ekedal är antingen 
gammal böjningsform av ek eller eke n. 'bestånd av ek'. Slutledsbe-
toningen är ett karakteristikum för herrgårdsnamn; jfr följande namn. 

1 Eneryd ena 1/4  fr. — Enerödh 1663 Enerod 1685 Enerud 1715-
1825 Eneryd 1874-  jb. 'N,  Första g. jb 1663 rå och rör. F. led. är an-
tingen gammal böjningsform av trädnamnet en eller det därav bildade 
ene n. 'bestånd av en'. S. led, är ryd 'röjning', urspr. möjligen fsv. 
rudh med samma betydelse, motsvarande det liktydiga fvn. mö n. 
Om slutledsbetoningen se föregående. 

1 Hedåker ndkar 1 fr (sät.). — j . . Heethakrum 1364 20/1 RAP 
or. j Hedakrum 1386 19/10 RAP or. Scriptum Hädhakär 1420 SDns 
3:540 or. Hedaker 1530 G I:s reg. 7:31 avskr. Hedaaker 1534 G I:s reg. 
9: 350 efter konc. Hedåker 1535 G I:s reg. 10: 378 or.-konc. Hedager 
1537 G I:s reg. 11:326 vf Hedager 1537 Rydberg, Sv. Trakt. 4: 199 or. 
(lågtyskt dipl.). — Hedakre 1564 Hedhakre 1565 Hädackre 1571 Heed-
åker 1663 Hedåker 1685 1715 1725 Hedåcker 1795 Hedåker 1825 1874 
jb. — Hedåker Hedager 1540 G I:s reg. 13: 164, 348 Hedåkra 1564 
Hedackra 1569 1575 tl Hädhåcker 1586 21/10 U.U. or. ", Första g. jb 
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1564 frälsehmn 1/2  mtl. Upptages jb 1564-1571 i Längnums sn. Saknas 
i jb 1580-1641. F. led. är ordet hed. S. led. är åker, urspr. i plural-
form. Om skrivningarna med ä se J. Palm& i ANF 40, s. 56. 

Hyringa hprma. — ii Hyringhe 1351 SD 6: 288 or. Scriptum Hy-
ringe 1436 5/2 U.U. or. — Höringe 1541 Hyringhe 1542 Hyrynnge 1564 
Hyringe 1565-1600 Hyringa 1612 Hyrynga 1641 Hyronga 1685 Hy-
ringa 1715-1874 jb. — Hyringe 1540 Skjb 147 Hyringa 1564 Hyrynge 
1569 Hyringe 1586 tl. 	Jb 1564 upptager ett helt kyrkohmn och ett 
helt frälsehmn. Namnet är oklart. Enligt Hellquist, Om de svenska ort-
namnen på -inge, -unge ock -unga, s. 54, är det sannolikt bildat till ett 
patronymicum *Hyringar, som kunde vara identiskt med det feng. 
personnamnet Hyring. 

1 Stommen ståtan 1 sk. — Stompnen 1541 Stommen 1685 
1874 jb. Om namnet se Bjärby Stommen, Bjärby sn. 2 Gunnar 
Larsgården guna...14kgan 1 fr. — Gunnar Larsg. 1715 Gunnar Lars-
gården med Sven Ibm 1874 jb Gunnar Larsgården 1952 jr. 3 Anders 
Olofsgården and6esgak 1/2  fr. — Anders Olufsgård 1715 An-
ders Olofsgården 1814 jb. 4 åker sk. 5 äng sk. 6 äng sk. 7 sk. 
Uppkommet genom sammanläggning. 

1 Hästekullen hiestekbl 1/2  fr. — Hästekulle 1564 Hästekullen 
1663-1795 Hästkullen 1825 Hästekullen 1874 jb. — Hestacolla 1564 
Hestekollen 1575 tl. "- Första g. jb 1564 frälsehmn 1/4  mtl. Saknas jb 
1565-1641. F. led. är gammal böjningsform av häst. S. led. är best. sg. 
av kulle. 

1 Järnebo Anab4 1/2  fr. — ?vidh Iärnbodha 1476 14/8 U.U. or. — 
Hiärneboo 1564 Hiern(n)ebo 1565-1600 Jerneboo 1641 Iärnebo(o) 1685 
1715 Jernebo 1795 Järnebo 1825 1874 jb. — Iernaboda 1564 Hiernebo 
1569 1575 Jernebo 1586 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. 
F. led. är sannolikt urspr. antingen gen. *lärna av fsv. mansnamnet 
lärne eller gen. *lärundar av fsv. mansnamnet lärund. S. led. är tro-
ligen urspr. pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt 
Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Kottekullen 1/2  fr. Binamn: Bostället bilgtalt. — »Brynnolf y 
Läkunnghe» 1564 [Kåtthe kallenn 1580] Kuttekullenn 1600 Kattekol-
lenn 1612 Kåttekullen 1685-1874 jb Kottekullen 1961 jr. 'N,  Första g. 
jb 1564 kyrkohmn 1/2  mtl i Lekunga by. F. led. i det numera i orten 
icke längre använda namnet Kottekullen är oklar. Ordet kotte 'gran-
eller tallkotte' kan av sakliga skäl icke gärna komma i fråga, och på 
det kott i betydelsen 'höjd', som ingår i gårdnamnet Kotten i Främ-
mestads sn (se där), är givetvis icke att tänka på grund av den tauto-
logiska innebörd namnet i så fall skulle äga. Möjligt är, att gårdens 
ursprungliga namn varit *Kotten, etymologiskt identiskt med det nyss-
nämnda gårdnamnet i Främmestads sn, som sedan, då namnets bety-
delse förbleknat, sammansatts med best. sg. av kulle. Namnet Bostället 
är föranlett av att gården tidigare varit rustmästareboställe. 

1 Krokstorp krökstsrp 1/2  fr. Binamn: Kråkebacken krdkebdIsan. — 
Kågztorp i Lerum 1564 Kogzstörpp 1565 Kogz (s)torp 1571 1580 Kox-
torp 1590 1600 Kogzstorp 1641 Krougztorph 1685 Kougstorp 1715 
Krougstorp 1725 Krogstorp 1795 1825 Krokstorp 1874 jb. — Koxstörp 
1575 Kåxtårp 1586 Kogsstorp 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 
1/2  mtl. Det ursprungliga namnet synes vara Kokstorp, innehållande 
som f. led gen. antingen av fsv. kokker 'kock', använt som mansbi- 
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namn, eller av sv. dial. kock 'tupp, hönstupp' i samma användning. 
Jfr Kåxtorp i Hornborga sn, Gudhems hd, SOSk 4, s. 46 f. S. led. är 
torp 'nybygge'. Namnet har sedan i jordeboken förvanskats till Kroks-
torp, vilken form även inkommit i dialekten. F. led. i binamnet Kråke-
backen är gammal böjningsform av fågelnamnet kråka. S. led. är best. 
sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Kråkeboden 1/8  fr. — Kråkeboo 1685 Kråkebo 1715 1725 Kråke-
bodan 1795 1825 1874 jb Kråkeboden 1961 jr. 	Första g. jb 1685 
frälsehmn 1/8  mtl. Namnet, som ej användes i dagligt tal — gården 
ligger i sambruk med Ekedal —, innehåller som f. led gammal böj-
ningsform av fågelnamnet kråka. S. led. är urspr. antingen subst. bo  
i betydelsen 'gård, hemman' eller bod, möjligen i pluralform, i ort-
namn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Kyrkogården lht kr. — Kyrkogården 1962 jr. ^, Första g. jr 
1962. 

Lekunga lac6ea. — in Lekwanghä 1338 SD 4: 626 or. — Leckonga 
1541 Leccanghe 1542 Lekonge 1546 Läkunnge 1564 Lekunga 1565 
Lekunga Läkunga 1571 Leckunga 1580 1590 Lekunga 1600 Lekonga 
1612 Lekunga 1641-1874 jb. — Lekwnga 1540 Skjb 148 Leckungha 
1564 Leck vnga 1569 Lekunga 1575 1586 Leckunga 1600 tl. Jb 1564 
upptager ett helt skattehmn, ett halvt kyrkohmn och ett helt frälse-
hmn. Namnet är urspr. pluralform av ett fsv. appellativ *lekvanger, 
sammansatt av lek och fsv. vanger 'fält, mark', sv. dial. vång 'del av 
åkerjorden; gärde' m.m., fvn. vangr 'fält, äng' och med samma bety-
delse som fvn. leikvq11r 'gräsbevuxen jämn mark, varpå man anställer 
lekar'. Jfr det mycket vanliga norska gårdnamnet Leikvan ger, Leik-
vangir. 

1 Skattegården skettagd,/ 1 sk. — Skattegården 1685 1874 jb. 
2 1 fr. 3 1/4  fr. Binamn: F järdingen fiåhgan.— Mårtenpersg. 1715 
Mårten 1874 jb Lekunga nr 3 1952 jr. ^, Binamnet skall ha sin 
grund i att gården har samma ägofigur som en fjärdedel av en 
brödkaka. Snarare syftar dock binamnet på att gården är 1/4  
frälse. 
Lerum kram. — [Lierom 1541] Lerum 1564 1565 Lärum 1571 

Lerum Lärum 1580 1590 Lerum 1600-1874 jb. — Lerem 1540 Skjb 
148 1551 G I:s reg. 22: 98 Lerom 1564 Lerum 1575 1586 1600 tl. •-•-‘ 
Jb 1565 upptager ett helt skattehmn, ett halvt kyrkohmn och ett helt 
frälsehmn. Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led är hem 
i betydelsen 'hemvist, gård'. F. led, är ler eller lera. Byn har lerig jord-
mån. 

1 Raggegården hcigag 1 fr. — Raggegården 1715 1874 jb. 
F. led. är urspr. gen. Ragga av det en gång betygade fsv. mans-
namnet Ragge, som torde vara en smeknamnsbildning till namn 
med begynnande Ragn-. Jfr SOSk 2, s. 30. 2 Stökegården stigisem 
1 fr. — Stökegollenn 1600 Stökag. 1685 Stökagården 1715 Stöke- 
gården 1874 jb. — Stökegården 1600 tl. 	F. led. är oklar. Jfr 
samma namn i Bärebergs sn (se östtorp nr 2 där). 3 Lillegården 
/ålagd,/ 3/4  fr. — Lellegården 1685 1715 Lillegården 1874 jb. 

1 Nyttorp 1/8  fr. — Nytorph 1663 Nyttorp(h) 1685 1715 1725 Ny- 
torp 1795 1825 Nyttorp 1874 jb. 	Första g. jb 1663 rå och rör. Går- 
den är obebyggd och lyder under säteriet Hedåker. Namnets f. led 
är urspr. adj. ny. S. led. är torp 'nybygge'. 
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1 Näbberyd 1/16 fr. — Näbberudh 1663 Näbberoodh 1685 Näbbe- 
rud 1715-1825 Näbberyd 1874 jb. 	Första g. jb 1663 utan uppgift 
om mantal och natur. Gården är obebyggd och lyder under Skre- 
halla. Dess läge är obekant. F. led, är väl snarast gammal böjnings-
form av ordet näbb, som i ortnamn synes åsyfta uddar, näs eller andra 
framskjutande terränger (se OGB 1, s. 230; 3, s. 262; SO2X 1: 1, s. 66 
o. 1: 2, s. 13), eller möjligen urspr. gen. *Näbba av ett mansbinamn 
*Näbbe, motsvarande det en gång betygade fno. binamnet Nebbi. S. led. 
är urspr. rad  'röjning', senare ersatt av det liktydiga  ryd. 

1 Prästtorp  prdstsrp 112  fr. — Prästorph 1564 Prestörpp 1565 
Prestorp 1571-1612 Prästorph 1641 Prästorp 1685-1825 Presstorp 
1874 jb Prästtorp 1961 jr. — Prestörp 1575 Prestårp 1586 Prestorp 
1600 tl. 	Första g. jb 1564 kyrkohmn  1/2  mtl. F. led. är säkerligen 
urspr. böjningsform prästa av präst. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Påvelstorp  1/4  fr. Binamn: Kråkebacken krtikebdlsan. — Pelles-
torph 1635 Påfuelstorp 1641 Påfwellstorph 1685 Påfwelstorp 1715 1725 
Påfvelstorp 1795 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1635 frälsetorp. F. led. är 
gen. av mansnamnet Påvel. Den äldsta namnformen är väl en felform. 
S. led, är torp  'nybygge'. Om Kråkebacken  se  Krokstorp ovan. 

1 Sandåker  1 fr (sät.). — Sanndakre 1564 Sånndhakre 1565 
Såndakra 1571 Såndåckra 1580 Såndackra 1590 Såndåker 1600 
1641 S'å'nåker 1685 Sandåker 1715 1725 Sandaker 1795 Sand-
åker 1825 1874 jb. — Sandaker 1546 Såndakra 1564 Sandakra 1575 
Såndackra 1586 Sandakra 1600 tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn 
1 mtl. Gården är obebyggd och inlagd under säteriet Ekedal. F. led. 
är sand. S. led. är åker. 

1 Skrehalla skrbhcga 1 sk. — Skrehalle 1541 Skredhalla 1546 Skre-
halle 1564 Schrehalla 1565 Skrehalla 1571-1874 Skrehalla med Näbbe- 
ryd 1911 jb Skrehalla 1961 jr. — Skridhalla (2 ggr) 1540 Skjb 148 
1564 tl Skredhalla 1569 Skrehalla 1586 Skredhalla 1600 tl. 'N.,  Första g. 
jb 1541, jb 1564 upptaget som kyrkohmn 1 mtl. F. led. är väl snarast 
icke subst. skred 'jordskred, bergskred, bergras' utan en motsvarighet 
till no. dial. skreid 'sned, sluttande; glatt', jyll. dial. skred 'glatt'. 
S. led. är gammal pluralform av hall 'berghäll; stor, flat sten'. Jfr det 
på fyra håll i Älvsb. 1. förekommande lägenhetsnamnet Skrehall, för 
vilket i SOÄ 1: 2, s. 23 antages den obegripliga betydelsen 'skridande 
berghäll'. 

1 Solbrunn sObrioi, 1/4  fr. — Solbrynne 1564 Solbrynnen(n) 1565-
1590 Solbrynne 1600 Solbrunen 1612 Solbrun 1641 Sohlebrunnen 
1685 Sohlbrunnen 1715 1725 Solbrunnen 1795 1825 Solbrunn 1874 jb. 
— Solebrun 1564 Solbrunen 1569 Solbrunnen 1575 Solbrynnen 1586 tl. 

Första g. jb 1564 kyrkohmn  1/2  mtl. F. led. är oklar. Ordet sol ger 
icke någon mening. S. led, är brunn,  väl i den gamla betydelsen 'källa'. 
Jfr det möjligen urspr. etymologiskt identiska bynamnet  Sollebrunn, 
Erska sn, Bjärke hd, Älvsb. 1., varom se SOÄ 3, s. 10. 

1 Ulvetorp  idrvatårp  1 sk. — öluatorp 1541 ölwetorp 1546 Wlffue-
tårph 1564 Wlffuethörp 1565 ölffuetorp 1571 Ölffuestorp 1580 Ölffue-
torp 1590 Olufuetorp 1600 Wlfuestorp 1612 Ullffwetorp 1641 Vllfwe-
torph 1685 Vlfwestorp 1725 Ulfveston3 1795 1825 1874 jb Ulvetorp 
1961 jr. — Ylffwatorp 1540 Skjb 148 Olwatorp 1546 Yllffuatorp 1564 
Vlffuetörp 1569 Ölffuitörp 1575 Wlffuetårp 1586 Ölffuetorp 1600 tl. 

Första g. jb 1541, jb 1564 upptaget som kyrkohmn 1 mtl. F. led. 
kan urspr. vara antingen gen. *Ylva av det en gång anträffade fsv. 
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mansnamn Ylve, vilket väl är en yngre form med svag böjning (liksom 
Thore vid sidan av det äldre Thorer, fvn. Pörir) av det genom ortnamn 
bestyrkta *Ylvir, eller gen. *ölva av ett fsv. mansnamn *ölve, en yngre 
sidoform, vartill en motsvarighet synes ha funnits i fornnorskan (se 
Lind, Dopnamn, sp. 1244 if.), till ett mansnamn *ölver, motsvarande 
fvn. Olvir. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 örlancla 4/cina, k_Våna 1 fr. — örelanda 1541 örlanda 1542 Ör-
lannde 1564 örland(h) a 1571 1580 1590 örlan(n) da 1600 1612 örlanna 
1685 1715 Öhrlanna 1725 örlanda 1825 1874 jb. — örlanda 1564 ör-
landha 1575 örlan(n)da 1586 1600 tl. ^- Första g. jb 1541, jb 1564 
upptaget som kyrkohmn 1 mtl. F. led, är ör 'sand, grus'. S. led. är gam-
mal pluralform av land, här möjligen i den enligt OGB 2, s. 6, i västra 
Sverige i ortnamn vanliga betydelsen 'strand, mark vid vatten'. Gården 
ligger vid en bäck. 



Levene 
kvav (gammal uppteckning utan angivande av accent 

från Ryda sn i Barne hd), Uvene 

Socknen var under reformationstiden moderförsamling i Levene 
gäll, vartill som annex hörde Slädene och Sparlösa samt Long i Barne 
hd. Sockennamnet är lånat från kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: ii Liwine 1395 27/9 RAP or. Liffuenis 
sokn 1437 u.d. RAP or. j Liffwene 1441 6/12 Skokl. or. Liffwene sokn 
1443 20/6 RAP or. 1458 4/7(?) RAP or. Lewe 1470 14/10 RAP 
or. hij Liffwene 1474 14/4 el. 11/8 U.U. or. i Liffuene 1488 1/6 
RAP or. Leffwenne sokn 1492 13/9 RAP or. Liffwenes sokn 1495 
25/5 U.U. or. Leuene (2 ggr) 1509 18/2 U.U. or. Liffuines geel sl. medelt. 
D 3 s. 3 Leffuene sockn 1533 G I:s reg. 8: 179. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1542: Leuenes geeld 1542 Leffuene Giäld 
1564 Leffueniss S. 1565 Leffuene s. 1571 Leffuenis s. 1580 Leffuennes 
s. 1590 Lefwenne S. 1600 Leffwennes S. 1641 Lefwenes S. 1685 1715 
Lefwenes G:d 1725 Lefvened Giäld 1795 Lefverne S. 1825 Leweneds S. 
1874 Levene 1940 jr. 

Övriga namnformer: Leffwene k. 1540 Skjb 160 Lifwene s. 1546 
Liffuene S. 1564 Liffuenees S. 1569 Liffuene S. 1586 Leffuene S. 
1600 tl. 

2 Aplabaeken åplabetkan Aplebacken 1/8  fr. — Apella backen 1685 
Apellabacken 1715 Åpelabacken 1725 Aplabacken 1795 1825 Appla- 
backen 1874 jb. 	Första g. jb 1685 frälsehmn 1/8  mtl. Upptages i 
Sparlösa sn jb 1715-1874. Överflyttades till Levene sn 1889. F. led. är 
gammal böjningsform av apel 'äppelträd'. S. led. är best. sg. av backe. 

Baljered betkpra. — Ballerödh 1564 Balierodh 1565 Balierud 1571 
Balierödh 1580 Balierör 1590 Balierödh 1600 Balgered 1641 Ballgie-
rund 1685 Ballgiered 1715 Balliered 1725 Baljered 1795 1825 1874 jb. 
— Balgarwdh Baliarudz rettaredöme 1540 Skjb 14 Balyarör 1564 1569 
Balgeryd 1600 tl. 	Jb 1564 upptager sex hela prebendehmn. F. led. 
är möjligen urspr. gen. av ett f.ö. okänt fsv. mansnamn *Balghe, som 
skulle kunna sammanhänga med det i de västgermanska fornspråken 
förekommande starka verbet belgan, pret. balg 'vredgas', vars grund-
betydelse är 'svälla upp' (jfr fvn. bolginn 'uppsvullen'). Jfr Balgaryd, 
gård i Kalvsviks sn, Kinnevalds hd, Kronob. 1., och Baljesta, by i Sät-
tersta sn, Rönö hd, Söderm. 1., skrivet j Balghastom 1440 16/6 RAP or. 
S. led. är urspr. rud 'röjning'. 

1 Måns Håkansgården mans,Julikasgdn 1 sk. — Måns Håkansg. 
1715 Måns Håkansgården 1874 jb. 2 1 kr. Binamn: Bostället 
bögtctalt. — Skommakaregårdenn 1685 Skomakareg. 1715 Sko- 
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makaregården 1874 jb Baljered nr 2 1952 jr. ^, Binamnet är för-
anlett av att gården varit fanjunkareboställe. 3 Bergegården 
bleriage_in 1 sk. — Bergiagården(n) 1685 1715 Bergagården 1874 
jb. 	F. led. är gammal böjningsform av berg. 4 314 sk. — Per 
Joensgård 1715 Per Svens eller Jönsegården 1874 jb Baljered 
nr 4 1952 jr. 5 Karl Olofsgården kaLkgan 1 sk. — Carl! Olufz-
gårdh 1685 Carl Olufsg. 1715 Carl Olofsgården 1874 jb. 6 Hagen 
higyan 1 sk. — Hagen 1715 1874 jb. 

1 Gunnebilek 1/2  sk. — Gunnebäck 1931 jb. 'N,  Första g. jb 1931, 
uppkommet genom sammanläggning av delar av Smedtofta by. Nam-
net är väl fritt uppfunnet. F. ledens syftning är obekant. Gården lig-
ger vid en bäck. 

Håkantorp hdkantårp. — Haquonathorpp 1443 20/6 RAP or. 
Haquonatorp 1495 25/5 U.U. or. Hokonatorp 1497 31/10 U.U. or. — 
Hockonetörp 1550 Håckentorp 1566 Håckentårp 1571 Hacknettorp 
1580 Håckentorp 1590 Håkontorp (h) 1600 1685 Håkontorp Håkentorp 
1715 Håkentorp 1725 1795 Håkantorp 1825 1874 jb. — Håkanatorp 
1540 Skjb 4 Hågentorp 1541 HSkH 29: 101 or. Håkånatorp 1564 
Hockonatorp 1569 tl. 	Jb 1550 upptager ett helt skattehmn, ett helt 
kyrkohmn, fyra hela frälsehmn och ett frälsenybygge. Byn upptages 
jb 1550-1874 i Longs sn, Barne hd. Den överflyttades 1889 till Levene 
sn. F. led. är urspr. gen. Hakona(r)- av mansnamnet Hakon, yngre 
Hakan, nsv. Hdkan. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Skattegården skåtaggin 1 sk. — Skattegården 1715 1874 
jb. 2 Kronogården 1/2  sk. Binamn: Grottagarden gritagebb — Crono 
el:' Oluf Månsg. 1715 Krono- eller Olof Månsgården 1874 jb Kro-
nogården 1952 jr. ", F. led. i namnet Grottagdrden, som även 
förekommer i öglunda sn, Valle hd, är gammal gen. av det mans-
binamn *Grotte, bildat till sv. dial. grott 'grov, tjock', som i SOÄ 
16, s. 77, anses kunna ingå i Grottetorp, Frändefors sn, Sundals 
hd, Älvsb. 1. (se SOSk 12, s. 57). 3 Hökagården hf)kaggin 1/32 kr., 
31/32 fr. — Höke el:' Anderspersg. 1715 Höka- eller Anders Pers-
gården 1874 jb Hökagården 1952 jr. ^, F. led. är antingen gam-
mal gen. pl. av fågelnamnet hök eller dialektal gen. på -a av 
detta ord i dess från fsv. kända användning som mansbinamn 
eller slutligen gammal gen. av ett till samma ord bildat mansbi-
namn *Höke. 4 Liden 1 fr. — Lijdan 1715 Liden 1874 jb. •••-• 
Namnet är best. sg. av lid 'sluttning'. 5 Ingemarsgården igamajgdn 
1 fr. — Anders Jngemarsg. 1715 Anders Ingemarsgården 1874 jb 
Ingemarsgården 1952 jr. 6 1/2  fr. Binamn: Alesdsen(?) 4alsdsan 

Tompten 1715 Tomten 1874 jb Håkantorp nr 6 1952 
jr. "-• Namnet Tomten är best. sg. av tomt, varom se Holmberg, 
Tomt och toft. Binamnets f. led är oklar. 7 1 fr (sät.). 8 1 fr (sät.). 

Levene kvana. — i Lifwini (3 ggr) o. 1325 VGL s. 299 in curia 
nostra Liuini 1348 SD 6: 67 or. [ij Loffwene 1389 13/5 RAP or.] Liff-
wene 1441 6/12 Skokl. or. j Liwiny i Liiffue ny o. 1450 Sv. medelt. 
rimkr. 1 s. 224, 275 j Lewenä 1485 8/8 RAP or. j Lewennä 1485 8/8 
RAP or. (annat dipl. än föreg.) »villa Lyom vel Lifweni» si. 1400-t 
SRS 2: 1 s. 38 avskr. — Leffuene 1564-1590 Lefuenne 1600 Leffwene 
1641 Lefwene 1685 1715 1725 Lefvene 1795 Lefverne 1825 Lewened 
1874 jb Levene 1962 jr. — Leffwene 1540 Skjb 14 Liffuene 1564 1569 
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Leffuene 1600 tl. 	Jb 1564 upptager ett helt prebendehmn och en 
prebendetomt. Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led är 
dat. 'vini av fsv. *vin f., motsvarande got. winja f. 'betesmark'. F. led. 
är oförklarad. Jfr V. Jansson, Nordiska vin-namn, s. 71. 

1 1 sk (sät.). — Storegården 1571 1685 Storegården 1715 1874 
jb Levene nr 1 1962 jr. — Stora gårdhen 1540 Skjb 14. 2 Präste-
bolet 1 kr. Kallas Prästegården priestagdn. — Prästebohlet 1685 
Prestebolet 1874 jb Prästebolet 1962 jr. — Leffwene stomps (gen.) 
1540 Skjb 160. ^, Namnet Prästebolet är best. sg. av ett ord mot-
svarande fsv. prästabol 'prästgård'. Om ordet stom, fsv. stompn 
se Lundahl i NoB 1945, s. 162 ff. 

Skår sko.. — j Skoro 1436 20/7 RAP or. ij Skaro 1437 u.d. RAP 
or. ij Skoro 1437 17/6 RAP or. j Skora 1458 4/7(?) RAP or. Skor 
(2 ggr) 1461 6/7(?) RAP or. j Skoor (2 ggr) 1461? 17/8 RAP or. Scorr 
1482 Vft I: 2, s. 52 or. Skor si. medelt. D 3, s. 3 Skor Skoor 1532 
G I:s reg. 8: 146, 179. — Skår 1565-1590 Skoor 1600 Skor 1612 Skår 
1641-1874 jb. — Skår 1540 Skjb 34 Skåår 1564 1569 Skår 1586 1600 
tl. 	Jb 1568 upptager två hela skattehmn och en skattetomt, ett helt 
prebendehmn samt ett helt frälsehmn och ett frälsenybygge. Upp-
tages jb 1565-1874 i Slädene sn, som till 1889 tillhörde Kållands hd. 
Överflyttades sistnämnda år till Levene sn. Namnet är det endast i 
ortnamn förekommande fsv. *skor, motsvarande fvn. skor f. 'inskär-
ning; klyfta i ett fjäll' och närbesläktat med fsv. skora f., nsv. skåra. 
De äldsta namnformerna visa anknytning till sistnämnda ord. Byn har 
urspr. legat i sluttningen av det s.k. Byaberget, en hög urbergshöjd, 
i vars nedre del ännu tre gårdar kvarligga. Den namngivande skåran 
är möjligen att söka i den sänka nordost om Torbjörnsgården 24, där 
vägen går fram mellan Levene gamla prästväg och Smedtofta. 

1 Bergsgården bånetn, 1 sk. — Bergz- el:r Swän Olufzgård 
1715 Bergs- el. Sven ölofsg. 1874 jb Bergsgården 1952 jr. 2 Tor-
björnsgården 1 sk. — Swen Torbiörnsg:n 1715 Sven Torbjörnsg. 
1874 jb Torbjörnsgården 1952 jr. 3 Dalbogården cl4kbogek 314 sk. 
— Dalbogården 1685 1874 jb. 	F. led. är dalbo 'dalslänning', 
möjligen använt som binamn. 4 Tomten tålnta 112 fr. — Tompten 
1715 Tomten 1874 jb. 	Namnet är best. sg. av tomt, varom se 
Holmberg, Tomt och toft. 
Smedtofta smVåfta. — Smetoffte by 1492 13/9 RAP or. Smidhtoff-

tha si. 1400t.? C 6 fol. 2. — Smidtofftha 1565 1571 Smetåffta 1580 
Smidtoffta 1590 Smedtofta 1600 Smetåffta 1612 Smetoffta 1639-1725 
Smetofta 1795 1825 1874 jb Smedtofta 1961 jr. — Smittoffta 1564 
1569 Smettåffta 1600 tl. •-•-• Byn upptages jb 1565-1874 i Slädene sn, 
som till 1889 tillhörde Kållands hd. Överflyttades sistnämnda år till 
Levene sn. Jb 1565 upptager fem hela skattehmn och ett helt frälse-
hmn. Namnets f. led är urspr. ordet smed, f sv. smidher. S. led. är gam-
mal pluralform av f sv. topt, biform till tompt 'tomt', varom se B. Holm-
berg, Tomt och toft. 

1 Kvistegården hvb,5taggin 1 sk. — Qwisteg. 1715 Qvisteg. 
1874 jb Kvistegården 1961 jr. 	F. led. i namnet som förekom- 
mer även på andra håll i Skaraborgs län (se SOSk 2, s. 37; 13, 
s. 53 f.) betyder antagligen 'gården, som är försedd med en kvist', 
dvs, en övertäckt mindre utbyggnad framför ingången till ett 
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hus, förstugukvist. 2 Ravelsgården Ava/sgein 1 sk. — And:s Raf-
welsg:n 1715 Anders Rafvelsg. 1874 jb Ravelsgården 1961 jr. ^, 
F. led. i Ravelsgarden är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Raga-
vald, yngre Royal. 3 Västergården v&stargdn 1 sk. — Wästerg:n 
1715 Westerg. 1874 jb Västergården 1961 jr. 4 Källersgården 
oseelasydn 1 sk. — Kiällersgård 1715 Kjellersg. 1874 jb Källersgår-
den 1961 jr. ^, F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Käldor, 
yngre Källir, Källar m.m. 5 Ostergården åstarg4n 1 sk. — Öster-
gården 1715 österg. 1874 jb. 6 1 kr. 

3 



Längnum 
keram 

Socknen, som under reformationstiden var annex till Tengene, 
har sedan 1868 en med Hyringa och Malma socknar gemensam kyrka, 
kallad Fridhem. Sockennamnet är lånat från den forna kyrkbyn (se 
denna). 

Namnformer före 1540: Langema sokn 1386 19/10 RAP or. 
Longemesokn 1397 15/2 DaRA or. Longhema sokn 1463 u.d. U.U. or. 
Longems sokn 1479 18/10 U.U. or. Langymme sogn 1483 28/10 U.U. or. 
[Lomgemmasokn 1489 20/1 U.U. papp or.]. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1564: Långem S. 1564 Långiome S. 1565 
Långem S. 1571 Långim S. 1580 Ungern S. 1590 1600 Lengem S. 
1612 Längioma S. 1641 Längium S. 1685 1715 1725 Längiums S. 1795 
1825 Längjums eller Lägnums S. 1874 Längnums s. 1937. 

Övriga namnformer: Longem Longemmis k. 1540 Skjb 147, 149 
Långhem . . s. 1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Longema s. 1546 
Lenngems S. 1564 Llonghyom S. 1569 Longhema S. 1575 Lengimme S. 
1586 Longioms S. 1600 tl. 

4 Annestorp hastar itnastsr ä., ånastårp y. 1 fr. — Asteenstorp 
1397 15/2 DaRA or. Anstenstorp 1463 u.d. U.U. or. Anstenstorp 1479 
18/10 U.U. or. 1489 20/1 U.U. papp or. — Andsturph 1564 [Anndhors-
törpp 1565] Anstorp 1571 Anestorp 1580 Anstestorp 1590 Astetorp 
1612 Anssestorp 1641 Anssestorph 1685 Ansetorp 1715 1725 Annes-
torp 1795 1825 1874 jb. — Anstenstörp 1575 Annstetårp 1586 tl. 
Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. F. led, är urspr. gen. av fsv. mans-
namnet Arnsten. S. led. är torp 'nybygge'. 

Längnum lcbgnum. — Longhim 1477 8/9 RAP or. Langhemaby 
1489 16/8 U.U. or. — Longem 1541 Longhem 1542 Långemss (gen.) 
1546 Långem 1564 Lånngiom 1565 Longem 1571 Långem 1580 1590 
Lenngem 1600 Längiom 1641 Längium 1685-1795 Längjum 1825 
1874 jb Längnum 1955 jr. — Longyom 1569 Longhem 1575 Långem 
1586 Longiom 1600 tl. 	Jb 1564 upptager ett helt skattehmn, ett helt 
kyrkohmn och sex hela frälsehmn. Namnet är urspr. en sammansätt-
ning, vars s. led är hem i betydelsen 'hemvist, gård'. F. led. är urspr. 
fsv. adj. langer 'lång'. Samma namn är by- och sockennamnet Läng-
jum (uttalat Längnum) i Laske hd (SOSk 9, s. 28) och bynamnet 
Längjum i Fristads sn, Vedens hd, Älvsb. 1. (S0/1 11, s. 48), samt 
urspr. även by- och sockennamnet Länghem i Kinds hd, Älvsb. 1. (SOÄ 
7: 1, s. 134 f.). Förändringen av a till ä beror på palatalomljud, för-
orsakat av det genom den efterföljande palatala vokalen e palatali-
serade g. Se E. Noreen i NoB 1921, s. 45 f. Ljudutvecklingen torde 
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snarast ha varit den, att först h fallit, varefter Langem blivit Langiem 
med affricering av g till gi, varav sedan Längiem och slutligen Lång-
jum (jfr E. Noreen, a.st.). Uttalet med n efter ng i här föreliggande 
namn liksom i namnet i Laske hd är egendomligt. 

1 Skattegården skettagein, 1 sk. — Skattegården 1685 1874 jb. 
2 Rasmusgården hhonagdn 1/4  sk. — Jfwar eller Rasmusagården 
1715 Ivar eller Rasmundsgården 1874 jb Rasmundsgården 1955 
jr. 3 Laggaregården iitgaragein 1 fr. — Laggaregårdenn 1685 Lag- 
garegården 1874 jb. 	F. led. är laggare 'tillverkare av laggkärl', 
möjligen använt som binamn. 5 Storeholmen stOyahåkman 1 fr. — 
Hålmenn 1564 Store hollmen 1685 Storeholmen 1874 jb. — Håll- 
men 1586 tl. 	S. led. är best. sg. antingen av holme i betydel- 
sen 'upphöjning i eller vid sankmark' eller av ä. nsv. holm (fsv. 
holmber) 'holme' i samma betydelse. 6 Storegården sQragein 1 fr. 
— Storegården 1564 Storeg: 1685 Storegården 1874 jb. 7 1/2  fr. 
Binamn: Kottekullen kidakirOn. — Erich Andersg. 1715 Erik An-
dersgården 1874 jb Längnum nr 7 1955 jr. ^, Om f. led. se  
samma namn i Hyringa sn. 8 1/2  fr. Kallas Rasmus garden im-
g. — Brånnsgård 1685 Rassmusag. 1715 Ivar- eller Rasmunds-
gården 1874 jb Längnum nr 8 1955 jr. ^, F. led. i den äldsta 
namnformen är väl urspr. gen. av fsv. mansnamnet Brand. 
9 Lffleholmen lgaldrkman 1/2  fr. — Lellegården 1685 Lillahollmen 
1715 Lilleholmen 1874 jb. 	Om s. led. se  nr 5 ovan. 10 Stommen 
3/2  kr. Binamn.  Prästegården preestagtin 3/8  kr. — Stompen 1541 
Stompnen 1641 Stommen 1685 1715 1874 jb. — Stomnen 1540 
Skjb 147. 	Om namnet Stommen se Bjärby Stommen, Bjärby 
sn. Gården har tidigare varit kyrkoherdeboställe. 

Försvunnet: 
Gamlebo. — Gamblebo 1483 28/10 U.U. or. 	F. led. är antingen 

best. form av adj. gammal eller urspr. gen. av fsv. mansbinamnet 
Gamble. S. led. är subst. bo  i betydelsen 'bostad, gård, hemman'. 



Malma 
måkma 

Socknen, som under reformationstiden var annex till Tengene, 
har sedan 1868 en med Hyringa och Längnum gemensam kyrka, kal-
lad Fridhem. Sockennamnet är lånat från gården Malma, varom se 
nedan. 

Namnformer före 1540: apud ecclesiam Malma 1362 SD 8: 215 
avskr. Malmz sokn 1390 B 16 fol. 404 ii Malmom (2 ggr) Malma kirkia 
Malmasookn 1395 27/9 RAP or. ii Malmom (2 ggr) a Malma kirkio 
aff.  . . Malmä kirkio 1396 19/1 RAP or. Malma sokn 1413 SDns 2: 602, 
617 or. Malma 1447 D 11 fol. 63 hii Malma kirkio 1474 14/4 el. 11/8 
U.U. or. Malma soghn 1476 14/8 U.U. or. i Malma Malma kirkio 1478 
15/8 U.U. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1564: Malme S. 1564 Mallma S. 1565 
Malma S. 1571 1580 1590 Mallma S. 1600 Malma S. 1612 1641 1685 
Mallma S. 1715 1725 Malma S. 1795 1825 1874. 

Övriga namnformer: Malma k. 1540 Skjb 148, 149 Malma s. 1546 
tl 1560 G I:s reg. 29: 781 1564 1569 1575 1586 1600 tl. 

1 Aplabaeken itplabetkan 1/4  fr. — Apellebackenn 1564 1565 Apella-
backen 1571 1580 -1590 Apile backenn 1600 Apelle bakenn 1612 
Apellebaken 1641 Apelabacken 1685 1715 1725 Aplabacken 1795 1825 
1874 jb. — Apillebackenn 1586 tl. 	Första g. jb 1564 skattetorp. 
F. led, är gammal gen. pl. av trädnamnet apel. S. led. är best. sg. av 
backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Aplabo åplab4 5/8  fr. — Appellabolith 1476 14/8  U.U. or. — 
Apelleboo 1564 -Appellebor 1565 Apellabo 1571 1580 1590 Apillabo 
1600 1612 Apelleboo 1641 Apelabodh 1685 Apelabo 1715 1725 Aplabo 
1795 1825 1874 jb. — Apallabo 1569 Apilla bo 1586 tl. ". Första g. 
jb 1564 frälsehmn 1 mtl. Om f. led, se föregående. S. led, synes 
urspr. vara best. sg. av fsv. bol 'gård, hemman', ombildat till bo efter 
de många ortnamnen med denna slutled. 

Askjum kam. — Askeem 1364 20/1 RAP or. [Askem 1390 B 16 
fol. 404] Askeem Askem 1413 SDns 2: 602 or. Askem (3 ggr) 1413 
SDns 2: 617 or. — Askim 1564 Aschim 1565 Askim 1571 1580 1590 
Askum 1600 Aschum 1612 Asskium 1685 Askium 1715 1725 Askium 
Assium 1795 Askjum 1825 1874 jb. — Askyom 1569 Askim 1575 Askum 
1586 Askim 1600 tl. 	Jb 1564 upptager två hela skattehmn och 
fem hela frälsehmn. Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led 
är hem 'hemvist, gård'. F. led. är trädnamnet ask. Sedan h bortfallit 
har k affricerats till kj framför det palatala e, varefter *Askjem över-
gått till Askjum. Jfr by-, socken- och häradsnamnet Askim, varom se 
OGB 3. 
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1 Germundsgården jeermasgdn 1 kr. — Giermundzgård 1685 
1715 Germundsgården 1874 jb. 2 Gunnarsgården 1/2  sk. Binamn: 
Bajegården båpgqin. — Andersgunnarsgård 1715 Anders Gunnars-
gården 1874 jb Gunnarsgården 1952 jr. ", F. led. i Bajegården 
är säkerligen urspr. gen. *Baiara, gen. av ett mansnamn, urspr. 
ett binamn *Baiari, en växelform till det fsv. mansbinamnet 
Beiari, eg. 'bajrare'. Flera gårdnamn med förlederna Bajare-, Baja-, 
Baje-, Baj- finnas i Västergötland. Se SOSk 2, s. 36, 61, 10, s. 69, 
72 och jfr SO.X 8, s. 204. 3 Backen U4911, 112 sk. — Backenn 1564 
Backen 1685 1715 1874 jb. 4 Siggesgården slgasggin 29/48 sk, 19/48 
fr. — Siggesgård 1715 Siggesgården 1874 jb. 5 Skattegården 
skåtagqin, 3/4  sk, 1/4  fr. — Skattegården 1685 1874 jb. 6 Gäddegår-
den jeaciagdn 1 fr. — Gieddeg. 1715 Gäddegården 1874 jb. 
F. led, är gammal gen. av fisknamnet gädda i dess från fsv. kända 
användning som mansbinamn (frälsenamn), motsvarande fvn. bi-
namnet Gedda. 7 Nolgården nOggdn 1/2  fr. — Norenbärrig 1564 
Norennbergh 1565 Noreberga 1590 Norbärga 1600 Nolgården 
1685 1874 jb. 	De båda äldsta namnformerna synas återgå på 
ett fsv. *Nordhanbergh, där f. led. är fsv. nordhan 'norr om' och 
s. led. berg, och namnet skulle alltså betyda 'gården norr om 
berget'. 

1 Björkebacken biwkabcikan Börkebacken ä., Ivbrkabetisan y. 1/4  fr. 
— Börkebackenn 1611 Börkiebacken 1612 Börkebaken 1641 Börcke-
backen 1685 Biörckebacken 1715 1725 Björkebacken 1825 1874 jb. 

Första g. jb 1611 frälsehmn 1/4  mtl. F. led. är urspr. västg.-dial. 
börke n. 'bestånd av björk' (fsv. birke- i sammansättningar). S. led. 
är best. sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Björstorp 1/2  fr. — Biornsthorp 1395 27/9 RAP or. 1396 19/1 
RAP or. — Biörstorph 1564 Böristörpp 1565 Biörstorp 1571 1580 
Börstorp 1590 Biörstorp 1612 1641 Biörstorph 1685 Biörstorp 1715 
1725 1795 Björstorp 1825 1874 jb. — Biörstörp 1575 Biörstårp 1586 
Biörstorp 1600 tl. ^%, Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. Gården lyder 
under Malma säteri. F. led. är urspr. gen. av mansnamnet Björn. 
S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Finnetorp fiantårp ä., finatårp y. 1 fr. — Findetorph 1564 Ffin-
netthörpp 1565 Finnetorp 1571-1600 Finetorp 1641 Finnestorph 1685 
Finnestorp 1715-1874 jb. — Ffinnetörp 1569 Finnetörp 1575 Finne- 
tårpp 1586 Finnetorp 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. 
F. led. är urspr. gen. av fsv. mansnamnet Finne. S. led. är torp 'ny-
bygge'. 

1 Gärboden jle-Ma 1/2  fr. — Iärbooe 1564 Hiernebodha 1565 
Ierboo 1571 Ierneboda 1590 Jerboda 1600 Girboa 1612 Jerboo 1641 
Iärneboo 1685 Iäreboda 1715 Iärebodan 1725 Järbodan 1795 Ger-
bodan 1825 1874 jb Gärboden 1961 jr. — Jerbo 1569 Jerboo 1575 Jer- 
boda 1586 Jerboa 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. 
F. led. är väl urspr. gen. antingen av fsv. mansnamnet lärne eller av 
fsv. mansnamnet lär und. S. led. är troligen urspr. pluralform av bod, 
i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod', 
sedan — såsom i dialektuttalet — best. sg. av bod. 

1 Gullebacken giAlsabtilsan Gullsebacken 1/8  fr. — Gulekebacken 
1663 Gullekebacken 1685 Gullebacken 1715 Gullekebacken 1725 1795 
Gullebacken 1825 1874 jb. ", Första g. jb 1663 frälsetorp. Gården kal- 
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las i de äldsta källorna Gullekebacken. F. led. i detta namn återgår väl 
på en dialektal gen. sg. (urspr. på -a) av fsv. mansnamnet Gudhlek (fvn. Guäleikr). Jfr lägenhetsnamnet Gullikebacken, Åmåls sn, Tössbo 
hd, Älvsb. 1. (SOÄ 1: 2, s. 59; 17, s. 81). Dialektformen Gullse- är 
dunkel. S. led. är best. sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Hallgrindstorp hggrrnstårp 1 fr. — [Hallgrestruph 1564 Halge-
nestörpp 1565] Halgrimstorp 1571 1580 1590 Hallgrimstorp 1600 Hal-
grimstorp 1612 Halgrinstorph 1641 Hallfgrimstorph 1685 Hallgrims-
torp 1715 1725 Hallgrinstorp 1795 Hallgrindstorp 1825 1874 jb. — 
Halgrimstörp 1575 Halgrimstorp 1600 tl. •••• Första g. jb 1564 frälse-
hmn 1 mtl. F. led. är urspr. gen. av ett fsv. mansnamn *Halgrim, 
motsvarande fvn. Hallgrimr. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 Höga Nja 1/2  fr. — mz Höghom 1395 27/9  RAP or. — Höga 
1571-1641 Höija 1685 Höga 1715-1874 jb. — Högha 1575 Höga 1586 
1600 tl. 	Första g. jb 1571 frälsehmn 1/2  mtl. Namnet är gammal 
pluralform av hög, väl i betydelsen 'gravhög'. Gården, som lyder under 
Malma säteri, har enligt uppgift i orten urspr. legat på en låg grusås, 
i vars norra sluttning finnas fyra gravhögar. 

1 Höryda It440 1 sk. — Hörida 1541 Höryga 1542 Hyryde 1564 
Hörydha 1565 Höriia 1571 Hörryia 1580 Höryia 1590 Höryie 1600 
Hyryia 1641 Höryda 1685-1795 Hörryda 1825 Höryda 1874 jb. — 
Höryda 1540 Skjb 148 Hörythe 1560 G I:s reg. 29: 781 Höryda 1586 
1600 tl. 'N,  Första g. jb 1541 kyrkohmn, jb 1564 upptaget som 1 mtl. 
F. led. är väl urspr. västg.-dial. hör 'lin'. S. led. är gammal pluralform 
av ryd 'röjning'. Jfr Höryd, Nykyrka sn, Vartofta hd, varom se SOSk 
13, s. 169. 

1 Malma måkma fr (sät.). — Scriptum Malma 1389 8/5 U.U. or. 
curia Malma o. 1397 Vft I: 4-5 s. 61 avskr. i Malma 1412 SDns 2: 471 
or. Scriptum Malma 1431 24/8 RAP or. i Malma 1474 14/4 el. 11/8 
U.U. or. 1476 14/8 U.U. or. hij Malma 1478 15/8 U.U. or. i Malma 1481 
11/11 RAP or. i Malme 1492 4/12 RAP or. Datum Malma 1497 31/10 
U.U. or. j Malma 1503 3/7 U.U. or. Malma gord oppo Malma 1509 18/2 
U.U. or. i Malmaa 1510 14/10 U.U. or. pa  Malme 1521 Vft I: 2 s. 56 
avskr. j Malmä 1528 12/11 U.U. or. y Malma 1534 G I:s reg. 9: 349 påå 
Malma 1534 Vft II: 1 s. 29 or. i Malma 1535 G I:s reg. 10: 377 or.-konc. 
— Malme 1564 Malma 1565 1580 Mallma 1590 Mallmma 1600 Mallma 
1685-1795 Malma 1825 1874 jb. — Malma 1540 G I:s reg. 13: 88, 118 
1569 1575 Mallma Gårdh 1586 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. 
Namnet är gammal pluralform av malm i den från sv. dial. kända be-
tydelsen 'sand, grus, sandig mark'. Gårdens jordmån är övervägande 
sandig. 

1 Sågarebaeken segarabdtkan 1/4  fr. — Sågebacken 1611 1685 1715 
Sågarebacken 1725-1874 jb. — Sågebachen 1575 tl. 	Första g. jb 
1611 frälsehmn 1/4  mtl. F. led. är urspr. böjningsform av sdg, sedan 
utvidgat med -are, varom se L. Alfvegren, r-genitiv och are-komposi-
tion. S. led, är best. sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Timmerbo royarb6 1/s sk. — Timmerboo 1663 1685 Timmerbo 
med Måsen 1715-1825 Timmerbo med Mossen 1874 jb Timmerbo 
1961 jr. 	Första g. jb 1663 rå och rör. F. led. är ordet timmer. 
S. led. är antingen subst. bo  i betydelsen 'boställe, gård' eller urspr. 
pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med 
betydelsen 'fäbod'. 
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1 Torpet idrpat 1/2  sk. — Tårpitt 1564 Thörpitt 1565 Torppett 
1571 1580 1590 Torpett 1600 Torp 1612 Torpet 1641-1874 jb. — Tor-
pit 1546 Torpett 1575 tl. ", Första g. jb 1564 skattehmn 1/2  mtl. Nam-
net är best. sg. av torp 'nybygge'. 

1 Ängerås 1/4  fr. Äldre binamn: Ängds eeeds. — Engåssenn 1663 
Ängåhss 1685 Ängeråhs 1715 1725 1795 Ängerås 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1663 rå och rör. F. led. är urspr. ordet äng, sedan utvidgat 
med -er. S. led. är ds. Gården, som lyder under Malma säteri, har urspr. 
legat på och invid en bergås. 

1 ödesmål dasmea• 4gmear fr. — mz . . ödzmale 1395 27/9 RAP 
or. ii . . ödzmale 1396 19/1 RAP or. — ösmålle 1564 ösmåle 1565 
Ödzmålen? 1571 Ödzmåll 1580 1590 ödesmoll 1600 össmåll 1641 
Ödzmål 1685 ödsmåhl 1715 1725 ödesmåhl 1795 ödesmål 1825 1874 
jb. — ösmål 1569 ösmåll 1575 ödzmåll 1586 tl. ^, Första g. jb 1564 
frälsehmn 1 mtl. Namnet är urspr. identiskt med det bohuslänska 
sockennamnet ödsmed, skrivet Auzmala (gen.) 1388, vilket av Lind-
roth, Bohusläns härads- och sockennamn, s. 97 ff., säkerligen riktigt, 
tolkas som ett ursprungligt *Auänsmål, innehållande fvn. auän n. 'obe-
bodd, ouppodlad mark' och må/ n., eg. 'mått', här i betydelsen 'om-
råde av viss utsträckning, avgränsat område'. Namnet betyder enligt 
Lindroth 'ett avgränsat område, som röjts upp på förut obrukad mark', 
eller möjligen rätt och slätt 'röjning, nyodling'. 

Försvunna: 
Gullringebacken. — Gullringebacken 1564 jb. Upptages jb 1564 

som frälsetorp. F. led. är böjningsform av fsv. gulring 'guldring', fvn. 
gullhringr, men syftningen är oviss. Ordet ingår i flera ortnamn. Jfr 
SOÄ 2, s. 82; 13, s. 46, ödeen, Studier i Smålands bebyggelsehistoria, 
s. 101, Hellquist, Sjönamn 1, s. 197. S. led. är best. sg. av backe 'höjd, 
höjdsluttning'. 

Prostagården. — Proastagardhin ii Malmom 1395 27/9 RAP or. 
F. led. är böjningsform av fsv. proast, äldre provast 'domprost'. 



Slädene 
tgl.e?na tglcana 

Socknen tillhörde under medeltiden och sedan fram till slutet av 
1880-talet Kållands hd. Genom två kungabrev 1888 och 1889 blev den 
överflyttad till Viste hd. Under reformationstiden var den annex till 
Levene. Sedan 1847 har socknen en med Sparlösa gemensam kyrka, 
kallad Salem. Sockennamnet är lånat från den forna kyrkbyn (se 
denna). 

Namnformer före 1540: [Sladene Sokn 1448 B 16 fol. 394]. 
Jordeboksformer fr.o.m. 1549: Slädänes S. 1549 Slädene S. 1568 

1571 Släenne S. 1580 Slädenne S. 1590 Sledenne S. 1600 Sledennes S. 
1612 Slädenes S. 1637 1685 Slädene S. 1715-1825 Slädeneds S. 1874 
Slädene 1888. 

Övriga namnformer: Sledene k. 1540 Skjb 160 Slädhene . . s. 
1544 Almquist, Lokalförvaltn, 3: 192 or. Sledene S. 1546 1564 Släne 
S. 1586 Slädennes S. 1600 tl. 

Slädene slina 	— Curiam nostram Släddini Curiam Slå- 
dini Curiam nostram in Slädini 1298 SD 2: 277, 278 or. Curiam in 
Slädhini 1299 SD 2: 285 or. i Slädhene 1400 22/8 RAP or. i Släne 
1448 B 16 fol. 394 [i Slödene 1454 B 16 fol. 194]. — Slädene 1568 
1571 Släenne 1580 Slädenne 1590 1600 Sledene 1612 Slädene 1685-
1825 Slädened 1874 jb Slädene jr. — Slädene 1540 Skjb 160 Sledene 
1564 Slädenne 1600 tl. 	Jb 1568 upptager sju hela frälsehmn. Nam- 
net är urspr. en sammansättning, vars s. led är dat. vini av fsv. *vire 
'betesmark', motsvarande det liktydiga got. winja f. F. led. är urspr. ett mot sv. o. no. dial. slad 'flat, långsluttande' eller no. dial. stad 'slutt-
ning eller fördjupning i jorden' svarande ord. Se V. Jansson, Nordiska 
vin-namn, s. 71. Slädene gamla kyrka låg på en dominerande grusås, 
som särskilt åt söder har en markerad sluttning. 

1 Måns Olofsgården inansAhtfsge_iri 1 sk. — Måensolufsg:n 
1715 Måns Olofsg. 1874 jb. 1 kyrkojord fr. 2 Gustavsgården git4-tafsgM 1 sk. — Gustaffzgård 1715 Gustafsg. 1874 jb. 3 Storegår-den 1 kr. Kallas tillsammans med nr 4, 5 och 6 Slädene herrgård 
tglena hårgak. — Stora gården i Släne 1448 B 16 fol. 394. — Store-
gården 1685 1715 1874 jb. 4 Storegården 1 kr. ^, Se föregående. 5 Storegården 1 kr. ^, Se nr 3. 6 Storegården 1 kr. 	Se nr 3. 7 Possagården piisagdn Påsegården 1 fr. — Påssag:n 1715 Possag. 
1874 jb. ^s,  F. led, är väl gammal böjningsform av adelsnamnet 
Posse, i dialektuttalet ombildat till Påse- (ps.-) genom association med ordet påse (västg.-dial. Asa). 
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Tyskared teiskga Tuskered. — Torskerudh 1542 Tuskarudh 1549 
Tuskerud 1568 1571 Thuskerydh 1580 Tuskerud 1590 Tuskeridh 1600 
Tyskerudh 1612 Tuskerudh 1685 Tuskered 1715 1725 1795 Tyskared 
1825 1874 jb. — Tyskorid 1564 Tuskeryd(h) 1586 1600 tl. 	Jb 1568 
upptager ett halvt kyrkohmn och en kyrkotomt. F. led. är oklar, 
möjligen urspr. gen. av ett fsv. mansnamn (mansbinamn) *Tuske. 
Jfr fvn. tuska 'puffa, stöta', sv. dial. tuska 'slå, giva stryk; brottas, 
slåss', tuskug 'tovig, okammad', no. dial. tusk 'svag enfaldig och odug-
lig person' m.fl. ord. 

1 1/2  sk. 2 tomt kr. 

Försvunnet: 
Slädenestorp. — Slädenistorp 1540 Skjb 4. 	F. led. är gen. av 

bynamnet Slädene. S. led. är torp 'nybygge'. 



Sparlösa 
sp4,14sa 

Socknen, som under reformationstiden var annex till Levene, 
har sedan 1847 en med Slädene gemensam kyrka, kallad Salem. 
Sockennamnet är lånat från den forna kyrkbyn (se denna). 

Namnformer före 1540: Sparlösa kirkia 1395 27/9 RAP or. Spar-
lösa kirkio (2 ggr) 1396 19/1 RAP or. Sparlöso Soken 1468 B 16 fol. 
240 Sparlösä sokn 1469 B 16 fol. 471 [Sporlöse sokn 1470 B 16 fol. 
438]. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Spärlösse S. 1546 Sparlösse S. 
1564 Sparlösa S. 1571-1612 Sparlössa S. 1641 [Sperlösa S. 1685] Spar-
lösa S. 1715-1874. 

Övriga namnformer: Sparlösa k. 1540 Skjb 160 Sparlössa . . s. 
1544 Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 or. Sparlösa S. 1564 1586 1600 tl. 

1 Applabaeken åplabdtkan 118 fr. — Aplebackenn 1663 Apel(1)abac-
ken 1685 1715 1725 Äplabacken 1795 1825 Applabacken 1874 jb. 
Första g. jb 1663 rå och rör. F. led. är gammal böjningsform av apel 
'äppelträd'. S. led. är best. sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

Boden se Täppan med Boden. 
Frittorp fritar fritar ä., fritar)) y. — Ffritorp 1541 Fretorph 1542 

Ffrytorp 1546 Frithorph 1564 Frithörpp 1565 Fritorp 1571 Fritorp 
Frittorp 1580 Frittorp 1590 Fritorp(h) 1600 1641 Frijtorph 1685 Frit-
torp 1715 Frijttorp 1725 Frittorp 1795 1825 1874 jb. — Friitor 1541 
HSkH 29: 115 or. Frytorp 1564 Frijetorp 1600 tl. 	Jb 1564 upp- 
tager två hela frälsehmn. F. led, är möjligen urspr. gen. antingen av 
det fsv. mansnamnet Fridhi eller av ett fsv. kvinnonamn *Friclha, 
motsvarande fvn. Fria. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 1 fr (sät.). 2 1 fr (sät). 
Gerstorp jckstar ic'eMr ä., jcb,starp y. — Iädhursthorp 1391 9/10 

RAP or. Jäderstörp 1468 B 16 fa 240 1469 B 16 fol. 471 (3 ggr) 1470 
B 16 fol. 438. — Iersturph 1564 Jerstörpp 1565 Ierstorp 1571 1580 
1590 Järstorp 1600 Jerstorp(h) 1612 1641 Giärstorp 1715 1725 Giers-
torp 1795 Gjerdstorp 1825 Gerstorp 1874 jb. — Ierstörp 1564 Jerstorp 
1586 Ierstorp 1600 tl. 	Jb 1564 upptager ett helt skattehmn och två 
hela frälsehmn. F. led. är urspr. gen. av fsv. iädhur m. 'kant, rand' 
(fvn. jabarr, »burr), som ofta förekommer i ortnamn och i dessa 
synes ha betydelsen '(långsträckt) höjd, ås'. Enligt Ståhl kunde f. led. 
i stället vara gen. av ett fsv. mansnamn, kanske Icedhvar. S. led. är 
torp 'nybygge'. Byn har urspr. legat på en hög urbergshöjd strax nord-
väst om hemmansdelen Kämpesgården 14. 
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1 Kämpesgården 1 sk. — Anders Kiempesg. 1715 Anders 
Kempesgården 1874 jb Kämpesgården 1952 jr. 2 1 fr. 3 Kaptens-
gården kapt.6nsgein 314 fr. — Capitainsgården 1795 Kaptensgården 
1874 jb. 

1 Granbaeken grinykilsan 1/8  fr. — Granbacken 1685-1874 jb. 
Första g. jb 1685 rå och rör. F. led. är trädnamnet gran. S. led. är 
best. sg. av backe 'höjd, höjdsluttning'. 

1 Hanstorp hånstar hån,stsr ä., håt&stsrp y. 1/2  fr. — Torppett 1582 
Hesthagen 1590 Hästehagann 1600 Hästabakenn 1612 Hansatorpet 
1641 Hanssatorph 1685 Hansatorp 1715-1874 jb Hanstorp 1961 jr. ^, 
Första g. jb 1582 frälsenybygge. Hette urspr. Torpet, best. sg. av torp 
'nybygge', sedan Hästhagen och Hästabacken, slutligen Hansatorp, vil-
ket innehåller dialektal gen. på -a av mansnamnet Hans. 

1 Hunnebacken hitrtabålsan 112 fr. — Hundzbrobackenn 1564 Huns-
brobackann 1565 Hundzriidzbacken 1571 Hunbrobacken 1580 Hundz-
rudzbacken 1590 Husbrobackenn 1600 Hunebaken 1641 [Humebac-
ken 1685] Hunnebacken 1715-1874 jb. — Hundebacka 1589 Vadstena 
ä. tbr s. 142 or. ^, Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. F. ledens ur-
sprungliga form är oklar. 

Maden se Snaddan. 
1 Olofstorp 1/8  fr. — Oluf(f)ztorph 1663 1685 Olufstorp 1715 1725 

1795 Olofstorp 1825 1874 jb. "- Första g. jb 1663 rå och rör. Gården 
är obebyggd och lyder under Ulvstorp. F. led. är gen. av mansnam-
net Olof. S. led, är torp 'nybygge'. 

1 Rågsåsen htikgsan 1/2  fr. — Ruglandzåssenn 1564 Ruglanndz-
åsenn 1565 Roglandzåsen 1571 Ruglandzåsen 1580 1590 Ruglandz 
åsenn 1600 Roglanssåsen 1641 Rouglanssåhssen 1685 Rouglands-
å(h) sen 1715 1725 1795 Råglandsåsen 1825 1874 jb Rågsåsen 1961 jr. 
— Ruglamåsen 1564 Ruglansåsen 1586 tl Rugsåsen G. 	Första g. 
jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. Det ursprungliga namnet är *Rughlands-
asen. F. led. är gen. antingen av ett appellativ *rughland 'jordområde 
där man odlar råg' eller av ett liktydigt ortnamn *Rughland. Jfr Råg-
lanna i Främmestads sn. S. led. är best. sg. av ås. 

1 Råttneby 1/2  fr. — Råtneby 1641 1685 Råttneby 1715-1874 jb. — 
Råtne by 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl i Sparlösa by. 
Gården är obebyggd och lyder under Ulvstorp. Namnet, som även till-
kommer en gård, urspr. i Mularps by, Mularps sn, Vartofta hd, inne-
håller som f. led best. form av fsv. rotin 'rutten' och betyder eg. 'den 
ruttna delen av byn (dvs. byn Sparlösa)', väl syftande på att gården 
vid tiden för namngivningen varit rucklig och förfallen. Beträffande 
f.ledens partitiva betydelse jfr det på olika håll förekommande Gamle-
staden 'den äldre delen av staden'. Se D. Palm hos Lundahl, Falbyg-
den, s. 120. 

1 Skogen 1 fr (sät.). — vndher Skågenn 1564 vnnder Skogenn 
1565 wnder Skogen 1571 wnder Skogen 1580 1590 vnder Skogenn 1600 
wnnder Skogen 1612 1641 Skougen 1685 1725 Skogen 1795 1825 1874 
jb. — vnder Skoggen 1564 vid Skogen 1586 tl. ^-• Första g. jb 1564 
frälsehmn 1 mtl. Gården är obebyggd och lyder under Ulvstorp. Det 
ursprungliga namnet är Under skogen, vilket betyder 'invid skogen, i 
skogsbrynet'. Prepositionen under har här liksom ofta fvn. undir be- 
tydelsen 'vid sidan av (något som är högre, som sträcker sig upp eller 
utöver)'. Jfr Underlunden och Underhöjen i Gudhems sn o. hd, vilka 
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namn urspr. innehålla prepositionen under i samma betydelse. Se 
SOSk 4, s. 43, 49. 

1 Smedstorp 1/8  fr. — Smedztorpit 1663 Smedztorpeet 1685 Smeds-
torp 1715-1874 jb. •••• Första g. jb 1663 rå och rör under säteriet Ulvs-
torp. F. led. är gen. av smed, möjligen använt som binamn. S. led. är 
torp 'nybygge'. 

1 Snaddan 1/8  fr. — Madan 1663 1685 Madan med Smestorp 1715 
Madan med Snaddan 1725 Madan eller Snaddan 1795 Maden el. 
Snaddan 1825 Maden eller Snaddan 1874 jb Snaddan 1961 jr. ^•-• 
Första g. jb 1663 rå och rör. Gården är obebyggd och lyder under Ulvs-
torp. Namnet Maden är best. sg. av mad f. 'sank äng'. Om namnet 
Snaddan se Maden i Främmestads sn. Om Smestorp se Smedstorp ovan. 

Sparlösa spgb:sa. — Datum Sparlöso 1293 SD 2: 162 avskr. — 
Sparlössze 1541 Sparlössa 1542 Sparlösse 1564 Sparlösza 1565 Spar-
lösa 1571-1641 Sparlössa 1685 Sparlösa 1715-1874 jb. — Sparlösa (2 
ggr) 1540 Skjb 160 1564 1600 tl. 	Jb 1564 upptager tre hela och tre 
halva skattehmn, två hela och ett halvt kyrkohmn jämte ett kyrkotorp 
samt ett helt, ett halvt och ett fjärdedels frälsehmn. Namnets f. led är 
oklar. Beträffande s. led. kan det icke avgöras, om denna är det en-
dast i ortnamn förekommande *lösa f. med okänt ursprung och oviss 
betydelse, vilket vanligen brukar tolkas som 'äng', eller det i fsv. som 
s. led i appellativer förekommande -lösa f. med betydelsen 'brist' (t.ex. 
klädhalösa 'klädbrist'). Om namnen på -lösa se senast I. Lundahl i 
NoB 1951, s. 32 ff. 

1 Gallegården ggagein 1 sk. — Galle gårdenn 1564 Gallagår- 
den 1685 Gallegården 1874 jb. 	F. led, är urspr. gen. av fsv. 
mansnamnet Galle. En Måns Galle nämnes 1586 tl i Sparlösa sn. 
2 Långe Larsagården leggaJetgagtin 1 sk. — Långe Lassagård 1685 
Långelassag. 1715 Långe Larsagården 1874 jb. 3 Sven Månsgår-
den svcen,,meinsgan 1 sk. — Swen Månssgårdh 1685 Swän Måns-
gård 1715 Sven Månsgården 1874 jb. 4 Högen htan 112 sk. — 
Högen 1541 Hööghen 1542 Högenn 1564 Högen 1641 1874 jb. — 
på Höghen 1540 Skjb 160. 	F. led. är best. sg. av hög, väl i 
betydelsen 'höjd'. 5 Tomten 1/2  sk. — Tompta 1641 Tompten 
1685 1715 Tomten 1874 jb. 	Namnet är best. sg. av tomt, varom 
se B. Holmberg, Tomt och toft. 6 1/2  sk. — Per Biörstompt 1685 Per 
Biörstompten 1715 Per Torbjörnstomt 1874 jb Sparlösa nr 6 
1952 jr. 7 Stommen saffian 1 kr. — Stomnen 1571 Stomen 1685 
Stommen 1874 jb. — Stompnen 1540 Skjb 160. ^, Om namnet se 
Bjärbg Stommen, Bjärby sn. 8 Sven Larsgården sven...14,9M, sven-
leg 1/2  sk. — Swen Larsg. 1715 Sven Larsgården 1874 jb. 

9 Anderstomt 1/4  sk. — Tompta 1571 Tompten 1580 1590 Tomp-
tan(n) 1612 1641 Andorstompt 1685 1715 Andors Tomt 1795 An-
derstomt 1825 1874 jb 1961 jr. — Tomptan 1564 tl. ^, Gårdens 
ursprungliga namn är fsv. *Tompten, best. sg. av fsv. tompt 'tomt', 
varom se nr 5 ovan. Det nuvarande namnet innehåller urspr. gen. 
av fsv. mansnamnet Andor och är tydligen givet efter den Andor 
pö Tomptan, som nämnes som åbo i jb 1641 (se ovan). 10 Tom-
ten t6nta 1/4  sk. — Tompten 1715 Tomten 1874 jb. Om namnet 
se föregående. 11 1/4  sk. — Måns på Högen 1641 Högien 1685 
Högen, Per Månsgård 1715 Per Månsgården 1874 jb Sparlösa 
nr 11 1952 jr. ^, Om namnet Högen se nr 4 ovan. 12 Smedegår- 



den smOgeirt 1/2  fr. — Smedegården 
gården 1874 jb. 13 Hulan 1/2  fr. — 
Hulan 1874 jb. — Hulan 1586 tl. 
hula f. 'håla, grop'. 
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1685 Smedeg. 1715 Smede-
Hullan 1641 Huhlan 1715 

Namnet är best. sg. av fsv. 

1 Svegåsen svOcisan Svegåsen, svkisan Sveåsen 1/8  fr. — Sweg-
åssenn 1663 Swegåhs(s)en 1685 1715 1725 Svegåsen 1795 [Segeråsen 
1825] Svegeråsen 1874 jb Svegåsen 1961 jr. ^, Första g. jb 1663 rå och 
rör under säteriet Ulvstorp. F. led. är väl sv. dial. sveg n. 'böjning (i 
knäsvig 'knäveck') ; sank däld', no. dial. sveig m. 'böjning', ä. da. sveg 
'hålighet i jord', men syftningen är oviss. S. led. är best. sg. av ås. 

1 Tomane 1/2  fr. — Thomptene 1580 Thomene 1581 Thommenne 
1583 Tomptten J Vlfstorp 1600 Tomene 1641 Tommene 1685-1795 
Tommane 1825 Tomane 1874 jb. — Tomene 1600 tl. 	Första g. jb 
1564 frälsehmn utan särskilt namn i Ulvstorps by. Gården är obe-
byggd och lyder under Ulvstorp. Namnet är väl en i skrift uppkom-
men förvanskning av (i) Tomptenne, best. dat. sg. av fsv. tompt f. 
'tomt'. Jfr den äldsta skriftformen Thomptene 1580 samt Tomptten 
1600. Om ordet tomt se B. Holmberg, Tomt och toft. 

1 Täppan teeva 1/8  fr. — Täppann, Bodann 1663 Täppan, Bodann 
1685 Täppan och Bodan 1715 Täppan med Bodan 1725-1874 jb Täp- 
pan 1961 jr. 	Första g. jb 1663 rå och rör. Obebyggt och lyder un- 
der Ulvstorp. Utgjorde urspr. två skilda fastigheter. Namnet Täppan 
är best. sg. av ordet täppa. Boden är best. sg. av bod, i ortnamn med 
oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

Ulvstorp (tar ik.5t8r ä., 1.21.stsrp y. — Wlfftorph 1473 31/10 U.U. 
or. Wlfftorp 1475 25/1 Vft I: 3, s. 14 or. — Wllstorph Wrsturph 1564 
Wlstörp 1565 Wlstorp 1571 1580 1590 Vlfztorp 1600 Wlstorp 1612 
Vlstorph 1641 Vllstorph 1685 Vlfstorp 1715 Vllstorp 1725 Ullfstorp 
1825 Ulfstorp 1874 jb Ulvstorp 1961 jr. — Vlztörp Vlztorp 1564 Wls-
torp 1600 tl. ^•, Jb 1565 upptager tre hela skattehmn och en skatte-
tomt samt två hela och ett halvt frälsehmn. F. led. är gen. av mans-
namnet My. S. led. är torp 'nybygge'. 

1 Kvistegården kvb.5taggin 1/4  sk, 3/4  fr. — Qwistegården 1685 
1715 Qvistegården 1874 jb Kvistegården 1961 jr. — Quiste går-
den 1586 tl. Om namnet se Smedtofta nr 1 i Levene sn. 2 Björs-
gården bMgan 1 fr. — [Biörssgardenn 1685] Biörssgården 1715 
Björsgården 1874 jb 1961 jr. 	F. led. är urspr. gen. av mans- 
namnet Björn. 3 Skattegården skgagein 1 fr. — Skattegården 1685 
1715 1874 jb. 4 1 fr. — Bergzgården 1641 1685 Bergsgården 1874 
jb Ulvstorp nr 4 1952 jr. 5 1 fr (sät.). 6 en tullkvarn fr. 



Tengene 
teeeand 

Socknen var under reformationstiden moderförsamling i Ten-
gene gäll, vartill hörde annexen Bäreberg, Främmestad, Hyringa, 
Länghem, Malma och Trökörna. Sockennamnet är lånat från kyrk-
byn (se denna). 

Namnformer före 1540: {? super Tängiem 1300 SD 2: 320 avskr.} 
Thengene sokn 1419 SDns 3: 517 or. j Tängene 1442 16/9  Eriksb. or. 
Thengene presthagardh j Thänghene 1444 7-15/2 RAP or. Tänginis 
prestagel 1489 16/8 U.U. or. i Tänngene 1510 14/10 U.U. or. Tenggena 
sokn si. medelt. C 20 fol. 1 Tängenes gel si. medelt. D 3 s. 2 i Tengene 
1538 26/8  Vft I: 10 s. 38 avskr. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Tengene S. 1546 Thengene S. 1564 
1565 Tengene s. 1571 Tenge(n)nes S. 1580 1590 Tängenne giäldh 1600 
Tenngiene Giäll 1612 Tängenes S. 1641-1725 Tengened S. 1795 Tengene 
S. 1825 Tengeneds S. 1874 Tengene 1940 jr. 

Övriga namnformer: Tengenis k. 1540 Skjb 148 Tengene 1544 
Almquist, Lokalförvaltn. 3: 192 Tengenes gel 1546 tl Tängenn geld 
1559 G I:s reg. 29: 119 Tengennes S. 1569 Tengene S. 1575 Tenngenne 
Giälldh 1586 Tengenes S. 1600 tl. 

Eklanda blielåfge. — j Eklandum (2 ggr) 1442 16/9 Eriksb. or. i Ek-
landa (3 ggr) si. medelt. C 20 fol. 1. — Eklannde 1564 Eklan(n)dha 
1565 1571 Eckland(h) a 1580 1590 Eklan (n) da 1600 1612 Eklarma 1685 
1715 1725 Eklanda 1795 Eklarma 1825 Eklanda 1874 jb. — Eclanda 
1540 Skjb 158 Ecklanda 1569 Echlanda 1575 Eklannda 1586 Ecklanda 
1600 tl. 	Jb 1564 upptager två hela skattehmn. Till byn har urspr. 
hört gården Eklanda Bondegården i den angränsande Främmestads 
sn. Om namnet se där. 

1 Bengt Bengtsgården 1 sk. Binamn: Neregården 14ragqin. — 
Bengt Bengtsg. 1715 Bengt Bengtsgården 1874 jb. 2 Lars Måns-
gården 1 sk. Binamn: Uppegården åpagein 1 sk. — Lars Månsgård 
1715 Lars Månsgården 1874 jb. 

Grästorp grdstar grie,yter ä., grckstårp y. — Grettiistorp 1485 6/5 
RAP or. Grettistorp 1489 1/8 RAP or. — Grätistorph 1564 Gretthis-
törpp 1565 Grettistorp 1571 1580 1590 Grätistorp 1600 Grästorph 1641 
1685 Grästorp 1715-1874 jb. — Grättestorp 1569 Grättestörp 1575 
Grettistårp 1586 Grättistorp 1600 tl. 	Jb 1564 upptager två hela 
skattehmn. Större delen av byn ingår i Grästorps köping, bildad genom 
kungl. brev 4/11 1898. Namnets f. led är urspr. gen. av ett fsv. mans-
namn *Grättir, motsvarande fvn. Grettir. S. led. är torp 'nybygge'. 
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1 Ambjörnsgården 7/16 sk. — Ambiörnsg. 1715 Ambjörnsgår-
den 1874 jb. 4 lht sk. 

1 Källstorp, Lilla ycktsrp 1/4  sk. — Kiälffstorph 1564 Kefflingzs-
törpp 1565 Kiälffzstorp 1571 Kiäffuilstorp 1580 Kieffuelstorp 1590 
Kefwelsstorp 1612 Kielstorp 1641 Kiällstorph 1685 Lella Kiälstorph 
1715 Lilla Kiällstorp 1725 Kielstorp Lilla 1795 [Kjellstorp] Lilla 1825 
Källstorp Lilla 1874 jb. — Käuelstörp 1575 Kieffuellstårp 1586 Kiäf- 
fuelstorp 1600 tl. 	Jb 1564 upptager två skattehmn, vardera 1/4  mtl. 
Gården har urspr. utgjort en by tillsammans med Stora Källstorp samt 
Skattmanstomten (se nedan). Tiondelängdsformerna, som här ovan 
redovisas i ett sammanhang, avse byn. F. led. i namnet Källstorp är 
väl att i överensstämmelse med formen Kefflingzstörpp 1565 (se ovan) 
fatta som urspr. gen. av ett personbinamn *Källing, samma ord som 
sv. dial. kavling m. 'kort avhuggen stock, kubb; stut, ung oxe' m.m., 
motsvarande no. dial. kjevling 'liten vals, kavle; kort, något tjock käpp; 
halvstor pojke eller flicka'. Jfr fsv. mansbinamnet Kalle, motsvarande 
fvn. Kafli. 

1 Källstorp, Stora 08rp 112 sk. — Kiälffzstorp 1571 Kiäffuistorp 
1580 Kiäffuelstorp 1590 Kielstorp 1641 Kiällstorp 1685 Stora Kiäls-
torp 1715 1725 Kielstorp Stora 1795 [Kjellstorp] Stora 1825 Källstorp 
Stora 1874 jb. ", Första g. jb 1564 skattehmn 1/2  mtl, upptaget i 
Tengene by. Se föregående. 

1 Ramshed hdmsar, hånisara, kcittsa 1/2  sk. — Ramshed(h)e 1564 
1565 Ramshäden 1571 1580 1590 Ramzhed 1612 Ramsshed 1641 Rams-
hed 1685-1874 jb. — Ramdzhett 1569 Ramshedenn 1586 tl. ^, Första 
g. jb 1564 skattehmn 1/4  mtl. F. led. är väl urspr. gen. av fsv. rampn 
'korp', möjligen i dess betygade användning som mansbinamn. S. led. 
är ordet hed. Dialektuttalets Ramser (e) är egendomligt och svårför-
klarligt. 

1 Skattmanstomten 1/4  sk. — Kiälffstårph 1564 Kefflingstörpp 
1565 Skåtmandztorppet 1590 Skottmannstorp 1600 Skotmanstorp 1612 
Skatmansstomptan 1641 Skatmanstompten 1685 Skattmanstompten 
1715 1725 Skattmans Tomten 1795 Skattmanstomten 1825 1874 jb. 
Första g. jb 1564 skattehmn 1/4  mtl, upptaget i Källstorps by. Gården 
är obebyggd. F. led. är väl urspr. gen. av ett fsv. *skotman 'skytt', 
möjligen använt som binamn, motsvarande det liktydiga fvn. skot-
mar, sedan ombildat till gen. av en motsvarighet till fsv. skatman 
'uppbördsman'. Anders Skåttman upptages som åbo jb 1580. Enligt 
Ståhl är f. led. i stället urspr. gen. av fsv. skutman m. 'uppbördsman', 
kanske använt som tillnamn, jfr det halländska sockennamnet Skum-
meslöv (SOH 1 s. 44 f.). Förleden har senare ersatts av det liktydiga 
skatman. 

Tengene tiegana. — jn Thängini jn Thengini (2 ggr) 1298 SD 2: 
277, 278 or. jn Thängini 1299 SD 2: 285 or. [Fengene 1391 9/10 RAP 
or.] i Tengene 1415 SDns 3: 43 or. Scriptum Tängene 1433 u.d. Eriksb. 
or. Tenggenaquarn 1448 B. 16 fol. 394 i Tengenä 1461 B. 16 fol. 434 
i Tängirme 1468 u.d. U.U. or. i Tägne 1514 C 21 fol. 16. — Thengene 
1541 Tängene 1542 Tengene 1546 Tängene 1564 Thenngene 1565 
Tengene 1571 1580 1590 Tängenne 1600 Tengene 1612 Tängene 1641 
Tengene 1685 Tängene 1715 1725 Tengened 1795 Tengene 1825 Tenge-
ned 1874 jb Tengene 1962 jr. — Tengene Tängiene Tengiene 1540 Skjb 
148, 151, 156 Tengen(n)e 1569 1575 1600 tl. 	Jb 1564 upptager tre 
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hela och ett halvt skattehmn, ett helt kyrkohmn samt ett helt frälse-
hmn. Namnet är urspr. en sammansättning, vars s. led är dat. *vini 
av fsv. *vin f., motsvarande got. winja f. 'betesmark'. F. led. är väl, 
såsom antages av Lindroth, Våra ortnamn, s. 122, urspr. ett ord mot-
svarande sv. dial. tå'nge m. 'lång, smal udde', men syftningen är oklar. 
Jfr V. Jansson, Nordiska vin-namn, s. 72. Byn ligger i kuperad terräng 
med många framträdande urbergsformationer. 

1 Kålsbogården ksboggin 1 sk. — Kållsbogården 1715 Kåls- 
bogården 1874 jb. 	F. led, är väl urspr. gen. av ett fsv. *Ko- 
landsboe, sedan *Kolsbo 'inbyggare i Kullings härad (fsv. Kolands 
häradh)'. 2 Anders Jonsgården andamönsgan, 1 sk. — Anders 
Joensg. 1715 Anders Jonsgården 1874 jb. 3 Karl Andersgården 
1 sk. — Carl Andersgård 1715 Carl Andersgården 1874 jb Karl 
Andersgården 1962 jr. 4 Plan plan 1/2  sk. — Lars Larsgård 1715 
Lars Larsgården 1874 jb Plan 1962 jr. 5 Kronogården krönaggin 
1/2  sk. — Crono el:" Jngrid Sillfwerbielkes gård 1715 Krono- eller 
Ingrid Silfverbjelkesgården 1874 jb Kronogården 1962 jr. 6 1/2  
fr. Binamn: Bostället bögtalt. — Bäckgården 1715 1874 jb Teng- 
ene nr 6 1962 jr. 	Till kronan indraget sergeantboställe. 7 Präst- 
bolet 1 kr. Binamn: Prästegården preedagdn. — Thengene pres-
thagardh 1444 7-15/2 RAP or. — Tängenes Prästebohl 1715 Prest-
bolet 1874 jb Prästbolet 1962 jr. — Tengene stomps (gen.) 1540 
Skjb 147. ^, Namnet Prästbolet är urspr. samma ord som fsv. 
prästabol 'prästgård'. Om ordet stom (fsv. stompn) se Bjärbg 
Stommen, B järby sn. 8 Bäckgården bcastrai 1/2  fr. — Bäckgården 
1715 1874 jb. 9 Frugården friltgetn 1 fr. — Frugården 1685 1715 
1874 jb. 	F. led, är ordet fru i någon av de äldre betydelserna 
'adelsdam, kvinnlig ståndsperson'. 10 kvarnplats sk. 12 sk. 
Uppkommet genom sammanläggning. 

Tengenestorp. Binamn: Torpet arpat. — Tengenstorp Tengenes-
torpss gierde 1546 Thengenistorph 1564 Thenngenestörpp 1565 Tenge-
nestorp 1571 1580 Tengenes torp 1590 Tenngenestorp 1600 Tängenes-
torp 1641 1715 Tängenstorp 1725 Tengenstorp 1795 Tengenedstorp 
1825 Tengeneds torp 1874 jb Tengenestorp 1961 jr. — ?Torp 1540 
Sk jb 148 Tengennes törp 1569 Tengenestorp 1575 Thengennistårp 
1586 tl. 	Jb 1564 upptager två hela skattehmn, ett halvt kyrkohmn, 
en kyrkoutjord, en kyrkokvarnström samt ett helt frälsehmn. F. led. 
i namnet Tengenestorp är gen. av bynamnet Ten gene. S. led. är torp 
'nybygge'. 

1 1 sk. — Store el. Jon Anders gård 1715 Store eller Jon 
Andersgården 1874 jb Tengenestorp nr 1 1961 jr. 2 1 sk. — 
Oluf Månsgård 1715 Olof Månsgården 1874 jb Tengenestorp nr 2 
1961 jr. 

Västölet vt4 — Westahyrdhe 1419 SDns 3: 517 or. Vesther 
heel sl. medelt. D 3 s. 2. — Wästhälle 1564 Westela 1571 1580 Westella 
1590 Westele 1600 Wästölle 1641 Stora Wästöhle 1685 Wästöhlet 1715-
1825 Westölet 1874 jb. — Vesthelle 1569 Wäshöll 1575 Westella 1586 
tl. 	Första g. jb 1564 prebendehmn 1 mtl. Har urspr. utgjort en by 
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tillsammans med gården Västölet i Bjärby sn (se där). Namnet, som 
förekommer som bynamn även i Rackeby sn, Kållands hd (se SOSk 8, 
s. 49), är dunkelt. 

1 191/384 fr. 2 lht fr. 

Försvunna: 

Grimstorp. — Griimstorp 1580 Grimstorp 1590 1600 jb. 	Upp- 
tages jb 1580-1600 som kyrkoäng. F. led. är gen. av fsv. mansnamnet 
Grim. S. led. är torp 'nybygge'. 

2 Grästorp Bengt Olofsgården 1/2  fr. — Bengt Oluffsss:g. 1715 
Bengt Olofsgården 1874 jb. •-•-• Uteslutet ur jb 1933 såsom varande 
införlivat med Grästorps köping. 

Joie. — Iohle, Lilla Iohle 1685 jb. 	Namnet är dunkelt. 

4 



Trökörna 
trMna 

Socknen var under reformationstiden annex till Tengene. Socken-
namnet är lånat från den forna kyrkbyn, varom se Trökörna Bröck-gården nedan. 

Namnformer före 1540: Thräkyrne 1330-1334 SDapp 1: 348 or. 
Träkyrne sokn 1421 6/7 RAP or. Trykörna sokn si. medelt. C 20 fol. 1 
Tröckierne Sogn Tryckene Sogn 1539 24/6 Sävstah. or. 

Jordeboksformer fr.o.m. 1546: Trykiörne S. 1546 Thrökerne S. 
1564 Thrökierne S. 1565 Trekiörne s. 1571 1580 1590 Trökerne S. 
1600ITrökene S. 1612] Trökiörna S. 1641-1795 Trökörna S. 1825 1874. Ovriga namnformer: Trykiörna Trykiörnis k. Trykörnes k. 1540 
Skjb 148, 149 Trykirna s. 1546 tl Trykerne s. 1560 G I:s reg. 29: 780 
Tryckörna S. 1569 Tryckiarne S. 1575 Tröckierne S. 1586 Tryckerna 
S. 1600 tl. 

1 Allmännegården gmcenaggin 146 kr, 9/16 fr. — Almannagaardin 
(2 ggr) 1454 4/1 RAP or. Almundhegord 1539 24/6 Sävstah. or. — Al-
mannegårdenn 1564 Almennegårdhenn 1565 Almenegården 1571 All-
mennegården 1580 Almegården(n) 1590 1600 Almengården 1641 Al (1) - 
mennegården 1685 1715 Allmenneg. 1725 Allmännegården 1795 Al-
männegård 1825 Allmännegården 1874 jb. — Almundagårdhen 1569 
Almundegårdenn 1575 [Alundegården 1600] tl. 	Första g. jb 1564 
frälsehmn 1 mtl. F. led, är säkerligen urspr. gen. Almunda(r) av fsv. mansnamnet Almund, redan tidigt omtytt till Almanna-, Allmänne- (jfr fsv. almänne n. 'alla människor, hela folket'). 

1 Avlyeketomt 1/96 kr, 11/96 fr. — Lerke tompt 1546 Lärcketompten 
1564 Lerkiettompttann 1565 Lärcketompta 1571 Läricketompten 1590 
Lärikietompttenn 1600 Aflyketomptan 1641 Aflycke tomptan 1685 
Aflycketompten 1715 1725 Aflycketomten 1795 Aflycketomt 1825 1874 
jb Avlycketomt 1961 jr. ", Första g. jb 1546 kyrkotomt. Gården är 
obebyggd och ligger i sambruk med Allmännegården. Det ursprung-
liga namnet är *Lärikiutompt(en), vars f. led är gen. antingen av 
fågelnamnet fsv. lärikia 'lärka' eller väl snarare av detta ord i dess 
från fsv. betygade användning som personbinamn. S. led. är fsv. 
tompt 'tomt', varom se Holmberg, Tomt och toft. F. led. i det yngre 
namnet Avlycketomt(en) är väl gammal böjningsform antingen av ett 
appellativ *avlycka, innehållande prepositionen av i betydelsen 'avsides 
belägen' och lycka f. 'liten inhägnad åker eller äng' (jfr fvn. afdalr 
'avsides liggande dal'), eller av ett motsvarande ortnamn. Enligt Ståhl 
är det yngre namnet sannolikt en felläsning av det urspr. namnet. 

1 Bastöna beldkna 1/8  kr. — Bastöhna 1663 Bastöna 1685-1874 jb. 
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^, Första g. jb 1663 nybygge (ingen uppgift om natur). F. led. är 
ordet bast ' (lind)bast'. S. led. är best. sg. av ö i betydelsen 'upphöj-
ning vid sankmarker'. Gården låg urspr. på en hög bergshöjd sydväst 
om mossmarker och sydost om hemmansdelen 115, som är stamhem-
manet. 

1 Björkebacken bOrkabetIsan 1/2  sk. — Biörnebacke 1564 Biör- 
backa 1571 Biörbacken(n) 1580 1590 1600 Biörbakann 1612 Biörebaken 
1641 Biörbackenn 1685 Biörkebacken 1715 Biörckebacken 1725 Biör-
kebacken 1795 Björkebacken 1825 1874 jb. — Biörnebacken 1569 
Biörnebache 1575 Biörnebackenn 1586 1600 tl. ^, Första g. jb 1564 
skattehmn 1/2  mtl. Det ursprungliga är Björnebacke. F. led, är gammal 
böjningsform av djurnamnet björn. S. led. är backe 'höjd, höjdslutt-
ning'. Namnet har sedan ändrats till Björkebacke, innehållande an-
tingen gammal böjningsform av björk eller björke n. 'bestånd av 
björk'. 

1 Boda bba 1 sk. — Booda 1564 Bodha 1571 1580 Boda 1590 
1600 Boa 1612 Boda 1641 1685 Bodan 1715 Boda 1725 1795 Bodan 
1825 1874 jb Boda 1961 jr. — Bodha 1560 G I:s reg. 29: 780 Boda 1569 
1575 1586 tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn 1 mtl. Namnet är gam- 
mal pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren 
med betydelsen 'fäbod'. 

1 Bodahult boahålt 11/4o kr, 5/4  fr. — Hålltt 1564 Holth 1565 
Holtt 1571 1580 1590 Hålltt 1600 Holtt 1612 Boahullt 1685 Boahult 
1715 1725 1795 Bodahult 1825 1874 jb. — Holt 1546 Holtt 1569 Hålt 
1575 Hultt 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. Det ur- 
sprungliga namnet är Hult, vilket är ordet hult 'skog', sedan samman-
satt med böjningsform i sg. eller pl. av bod, varom se föregående. 

1 Brandstorp, Lilla 7/16 kr, 9/16 fr. — Brandztorp (2 ggr) Litzla-
brandztorp (2 ggr) 1454 4/1 RAP or. paa Brantzstorp 1510 24/6 Skokl. 
or. i Brandztorp 1514 Vft I: 4-5 s. 70 or. Lylde Brandstorp, paa Brands-
torp, Brandstorp, paa Brandstorp 1539 24/6 Sävstah. or. — Lille 
Brandstårph 1564 Lillebranstorp 1571 Lille Branstorp 1580 Lille-
bran(n) storp 1590 1600 Lilla Branstorp 1612 Brandstorph 1641 Lilla 
Branstorp (h) 1685 1715 Lilla Brandstorp 1725 Brandstorp Lilla 1795 
1825 1874 jb. — Branstorp 1540 Skjb 149 Brandstorp 1540 HSkH 
29: 90 or. 1542 HSkH 29: 116, 133 or. Lylla Branstörp 1569 Lille 
Brandstorp 1575 Lille Branstorp 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälse- 
hmn 1 mtl. Gården har urspr. tillsammans med Stora Brandstorp, 
varom se nedan, utgjort en by med namnet Brandstorp. Namnet, som 
ej användes i dagligt tal, då gården liksom Stora Brandstorp är obe-
byggd och inlagd under säteriet Tammstorp, innehåller som f. led gen. 
av fsv. mansnamnet Brand. S. led, är torp 'nybygge'. 

Brandstorp, Stora. — Stora gaardin i Brandztorp 1454 4/1 RAP 
or. Brandstorp 1539 24/6 Sävstah. or. — (wed Branstorp) 1546 Stora 
Branstorp 1680 Stora Branstorph 1685 Stora Branstorp 1715 Stora 
Brandstorp 1725 Brandstorp Stora 1795 1825 1874 jb. — Store Brans-
törp 1575 tl. ^, Första g. jb 1680 frälsesäteri 1 mtl. Se föregående. 

1 1 fr. 2 1 fr. 3 fr. 	Uppkommet genom sammanläggning. 
1 Djupedal yiApader 1 sk. — Diupedall 1564 Dhiupedhall 1565 

Diupedall 1571 1580 1590 Diupedael 1600 Diupedall 1612 1641 Diupe-
dahl 1685 1715 Diupedal 1725 Diupedahl 1795 Djupedahl 1825 
Djupedal 1874 jb. — Diupedall 1541 HSkH 29: 115 or. 1569 1575 
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1586 1600 tl. Första g. jb 1564 skattehmn 1 mtl. F. led. är best. form 
av adj. djup. S. led. är dal. En djup dalsänka löper sydväst till norr 
om gården, som ligger högt på en urbergshöjd. 

1 Frambo frcintbo 112 fr. — Ffrömannaboda sl. medelt. C 20 fol. 1. 
— Främmandeboo 1564 Fremmermdheboo 1565 Främeneboo 1641 
Främmarebo 1685 Främmareboo 1715 Främmarebo 1725-1874 jb 
Frambo 1961 jr. — [Ffremmandeb] 1569 Fremmandebo 1575 Frem- 
mandebo 1586 tl Frambo G. 	Första g. jb 1564 frälsetorp. Saknas i 
jb 1571-1612. F. led. är oklar. Enligt Ståhl är den urspr. gen. Frödh-mundar av det fsv. mansnamnet Frödhmund (av Fridhmunder? jfr Noreen, Altschw. gr. § 108), för ljudutvecklingen jfr Främby (Frö-mundaby 1390) i St. Kopparbergs sn, Kopp. 1. S. led, är antingen subst. 
bo  'gård, hemman' eller urspr. pluralform av bod, i ortnamn med oviss 
innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. Anledningen till att 
namnet sedermera i orten ändrats till Frambo är obekant. 

1 Grynkelstorp grPekalstar gr#ykalstårp 314 fr. — Grynkelstorp 
1539 24/6 Sävstah. or. — Grynckistorp 1564 Grynnckilstörp 1565 
Grynckilstorp 1571 Grynckielstorp 1580 1590 Krynkelstorp 1641 Gryn-
kelstorp 1685 1715 Grynkellstorp 1725 Grynkelstorp 1795 1825 1874 jb. — Grynkälstörp 1569 Grynkelstörp 1575 Grynnckiellstårp 1586 
Grynkestorp 1600 tl. ^, Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. F. led. 
är urspr. gen. av ett fsv. mansnamn *Grimkil, motsvarande fvn. Grim-kell, yngre *Grymkil med labialisering av i till y mellan r och m; om 
dylik labialisering se Noreen, Altschw. gr., § 108. S. led. är torp 'ny-bygge'. 

1 Gunnarebo giolarb6 5/48 kr, 19/48 fr. — [Gundersboo 1564] Gun-
narbo 1571 1580 Gunnarebo 1590 Gunnarsboo 1600 Gunarssboo 1612 
Gunereboo 1641 Gunnareboo 1685 1715 Gunnarebo 1725-1874 jb. — 
Gunnurabo 1569 tl. 'N,  Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. F. led, är urspr. gen. *Gunnura(r) av fsv. kvinnonamnet Gunnar, motsvarande fvn. Gunnvqr. Om s. led. se  Frambo ovan. 

1 Hallebo hålab6 5/32 kr, 19/32 fr. — Hallebooll 1539 24/6  Sävstah. 
or. — Halleboda 1564 Hallebodha 1565 Hallabodha 1571 Hallebo 
1580 Hallaboo 1590 Hallebo 1600 1685-1874 jb. — Hallabo 1569 Halle- 
bo 1575 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. F. led. är gam- 
mal böjningsform av hall 'berghäll; stor flat sten'. Gården ligger på 
en markerad urbergshöjd. S. led, kan urspr. vara antingen bol 'gård, hemman' eller subst. bo  i samma betydelse eller slutligen pluralform 
av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydel-
sen 'fäbod'. Om svårigheten att, när tillräckligt gamla namnformer 
saknas, avgöra om s. led. är bo, boda eller bol, se SOÄ 1: 1, s. 36. 

1 Hertigabo hidtab4 1/s kr. — Härt(t)igaboo 1663 1685 Hertigabo 
1715 Härtigabo 1725 1795 Hertigabo 1825 1874 jb. 	Första g. jb 
1663 rå och rör. F. led. är urspr. gen. härtogha, senare hertiga, av fsv. härtoghe, senare hertige 'hertig', väl i dess från fsv. kända an-
vändning som binamn. S. led. är antingen subst. bo  'gård, hemman' eller 
urspr. pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahl-
gren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Häljebo hckkjak 112 sk. — Hällebooda 1564 Helgabo 1571 Hel-
liebod(h)a 1580 1590 Hällieboda 1600 Helieboo 1612 Helgeboo 1641 
Häl(1) giebo 1685 1715 Hälliebo 1725 Häljebo 1795 1825 1874 jb. — 
Helggabo 1569 Helgebo 1575 Hellieboo 1586 tl. 	Första g. jb 1564 
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skattehmn 1/2  mtl. F. led. är urspr. fsv. gen. av mansnamnet Helge. 
Om s. led. se  föregående. 

1 Hässlefors heeelfiq 1/4  fr. — (Hesleforsaqwern 1454 4/1 RAP 
or.) — Häsleffårs 1564 Hesleffors 1565 Hässleforss 1663 Hassle-
fors(s) 1685 1715 1725 Hässlefors 1795 Hässleforss 1825 1874 jb 
Hässlefors jr. — Heslefårs 1586 tl. 	Första g. jb 1564 frälsetorp. 
Saknas jb 1571-1641. F. led. är hässle n. 'bestånd av hassel'. S. led. är 
fors. Gården ligger vid Lillån, men någon fors finns icke numera. 

1 Höga 2/5  kr, 3/5  fr (sät.). — Högha 1421 6/7 RAP or. — Höge 
1564 Hög(h)a 1565-1600 Högia 1685 Höga 1715-1874 jb. — [Hogha 
1569] Höga 1586 1600 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. Nam- 
net är gammal pluralform av subst. hög, väl i betydelsen 'höjd'. Går-
den, som lyder under Tammstorp, har urspr. legat på en urbergshöjd 
vid Lillån. 

1 Karsbo kcksbo 1/4  sk. — Karsboda 1564 Karsboll 1571 Karsbo 
1580 Karsboll 1590 Karlsboo 1600 Karsboo 1612 Carlssboo 1685 Karss-
bo(o) 1715 1725 Karsbo 1795 1825 1874 jb. — Karsbo 1569 1586 1600 
tl. 	Första g. jb 1564 skattehmn 1/4  mtl. F. led. är urspr. gen. av 
mansnamnet Karl. Om s. led. se  Hallebo ovan. 

1 Kryeklehult krbtakhålt 1/4  sk. — Krökeleholt 1546 Kröcklehålltt 
1564 Kröckleholt 1571 1580 [Kroklehult 1641] Kröklehult 1685 
Krycklehul(1)t 1715 1725 [Kryckehult 1795] Krycklehult 1825 1874 
jb. — Kryckerlaholt 1540 Skjb 149 Kryckleholt 1569 Kröchleholt 
1575 Kröcklehålltt 1586 Kröcklehult 1600 tl. 	Första g. jb 1546, jb 
1564 upptaget som skattehmn 1 mtl. F. led. är dunkel, enligt Ståhl 
möjl. fsv. gen. pl. av ett mot fvn. krékill m. 'stång med krök i ena 
änden', östsv. dial. kryckel m. 'krokigt vuxet trä' m.m. svarande ord. 
Namnet kan urspr. ha betecknat ett hult med krokiga eller förkrympta 
träd. S. led, är hult 'skog'. 

1 Kvarnslätt kveevicet ä., 1cv4n,s10. y. 1/ 2  fr. — Quärneslätt 1564 
Quernneslet 1565 Quernaslet(t) 1571 1580 1590 Qwarnneslätt 1600 
Qwarsslät 1641 Qwarns(s)lätt 1685 1715 1725 Qvarnslätt 1795 Quarn-
slätt 1825 Qvarnslätt 1874 jb Kvarnslätt jr. — Quärnesleett 1575 
Quernaslett 1586 tl. 	Första g. jb 1564 frälsehmn 1/2  mtl. F. led. är 
urspr. böjningsform av fsv. kvärn f. 'kvarn'. S. led. är subst. slätt. 
Någon kvarn finns icke, men gården, som ligger vid Lillån, har väl 
tidigare haft vattenkvarn. 

1 Kvinnebacken 1/8  kr. Binamn: Skogen skOyan. — Qwinnebac-
ken 1663-1725 Qvinnebacken 1795 Quinnebacken 1825 Qvinnebacken 
1874 jb. 	Första g. jb 1663 rå och rör. F. led. i Kvinnebacken är 
gammal böjningsform av kvinna. S. led. är best. sg. av backe 'höjd, 
höjdsluttning'. 

1 Kyrketorp Orkatårp 1112 kr, 5/12 fr. — [?Kerckiebuoll 1541] 
?Kirkiebord 1542 Kyrcketorp 1546 Kircketorph 1564 Kyrchetthörpp 
1565 Kyrketorp 1571 1580 Kiörcketorp 1590 Kyrkietorp 1600 Kyrkio- 
torp 1612 Kiörketorph 1641 Kyrketorph 1685 Kyrckiotorp 1715 
Kyrckijotorp 1725 Kyrketorp 1795 1825 1874 jb. — ?Kyrkiebolitt 
1540 Skjb 148 Kyrketorp 1569 1575 Kiörcketårp 1586 Kyrketorp 1600 
tl. ^•, Första g. jb 1541 kyrkohmn, jb 1564 upptaget som 1/2  mtl. F. led. 
är gammal böjningsform av kyrka, åsyftande gårdens ursprungliga 
egenskap av kyrkohemman. S. led. är torp 'nybygge'. De båda äldsta 
skriftformerna återgå på fvn. kirkiubol 'prästgård'. 

Lofstomten se Tammstorp. 
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1 Myggebo mhgab4 1/8  fr. — Myggeboo 1663 1685 Myggebo 1715- 1874 jb. 	Första g. jb 1663 rå och rör. F. led, är gammal böjnings- 
form av mygga. S. led. är antingen subst. bo  i betydelsen 'gård, hemman' 
eller urspr. gammal pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, 
enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. 

1 Prässbo prckgbo 1/8  sk. — [Persboll 1571] Prestbo 1580 1590 
Presboo 1600 Prässboo 1641 Präsbo 1685 Prässboo 1715 Prässbo 
1725-1874 jb. — Präsbo 1586 Presbo 1600 tl. 'N,  Första g. jb 1571 skattehmn  1/4  mtl. F. led. är urspr. präst med oviss syftning. S. led. är väl antingen subst. bo  i betydelsen 'nybygge' eller urspr. gammal 
pluralform av bod, i ortnamn med oviss innebörd, enligt Sahlgren med 
betydelsen 'fäbod'. 

1 Bangeltorp hiagaltårp 114 fr. — Ragneletorph 1564 Ragnille gierde 
1565 Rangel(1)torph 1663 1685 Rangeltorp 1715-1874 jb. — Rangele-
torp 1600 tl. ", Första g. jb 1564 frälsetorp. Saknas jb 1571-1641. F. led. 
är urspr. fsv. gen. av kvinnonamnet Ragnhild. S. led. är torp 'nybygge'. 1 Skintan finta  1/2  fr. — Skynthen 1539 24/6 Sävstah. or. — Skin-
tann 1564 Skintha 1571 Skinthen 1580 1590 Skintan 1612-1874 jb. — 
Skynttan 1569 Skintan 1575 Skinthann 1586 1600 tl. Första g. jb 1564 
frälsehmn 1/2  mtl. Namnet är best. sg. av västg.-dial. skinta f. 'mager 
backe, torr och ofruktbar betesmark eller utmark'. 

1 Stommen 1/20 kr, 9/20 fr (sät.). — Thrökernne 1564 Sthomnenn 
i Trökiernne 1565 Stomnen i Trekiörne 1571 1580 Stompnen i Tre-
kiörne 1590 Ståmenn 1612 Stompnen 1641 Stommen 1715-1874 jb. — 
Stomnen y Trykiörna 1540 Skjb 148. 	Första g. jb 1564 kyrkohmn 
1/2  mtl, urspr. i Trökörna by. Om namnet se B järby Stommen i Bjär-by sn. 

1 Svenstorp svc:??star ä., svct?stårp y. 114 sk. — ?Suenstorp 1458 
4/7(?) RAP or. — Suänndstorph 1564 Suennstörp 1565 Suenstorp 
1571 Suenstorp 1580 Suenstorp 1590 Swen(n)storp (h) 1600-1685 
Swänstorp 1715 Swenstorp 1725 Svenstorp 1795 1825 Swenstorp 1874 jb. —  ?Suensbo 1569 Suermstårp 1586 tl. ^, Första g. jb 1564 skatte-
torp. Dialektuttalet ger vid handen, att f. led. urspr. varit tvåstavig och 
alltså icke kan vara gen. av mansnamnet Sven. Den är säkerligen i 
stället urspr. gen. av fsv. mansnamnet Svenung, Svänung. S. led, är torp 'nybygge'. Samma ursprung har namnet Svenstorp på flera andra 
håll i Skarab. 1., se Lundahl, Falbygden, s. 16, 114, SOSk 7, s. 106; 
13, s. 57, 153, 189. 

1 Svinelden svina. 1/4  fr. —  Suennellid 1564 Suineldhenn 1565 
Swindel(1)den(n) 1663 1685 Swijnelden 1715 Swinelden 1725 Svinelden 
1795 1825 1874 jb. —  Suineelen 1575 Suinelden 1600 tl. 	Första g. 
jb 1564 frälsetorp. Saknas jb 1571-1641. Namnet är dunkelt. 

Tammstorp icimstar ä., hintstsrp. — Lodztomt si. medelt. C 20 
fol. 1 Loffstompte 1539 24/6 Sävstah. or. — Loffstomptnn 1542 Låsse-
tomptenn 1564 Loffztthompttann 1565 Loffztomptan 1571 Loffztomp-
ten 1580 Låffztompten 1590 Losse Tompten 1612 Loffztomptan 1641 
Låfztompten 1685 Låfstompten 1715 1725 Tamstorp eller Lo . . stom-
ten 1795 Thamstorp eller Lofstomten 1825 Tamstorp eller Lofstomten 
1874 jb Tammstorp 1961 jr. —  Loffztomten 1540 Skjb 149 Loffz- 
tompt(t)a 1569 1575 Loffståmptann 1586 tl. 	Första g. jb 1546 
frälsehmn, jb 1564 upptaget som 1 mtl. Det ursprungliga namnet är 
Loftstomten. F. led. är urspr. gen. av fsv. lopt n. 'loft, övervåning', här 
i betydelsen 'hus försett med loft' (jfr NG 5, s. 460). S. led. är best. sg. 
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av tomt, varom se B. Holmberg, Tomt och toft. Enligt anteckning i 
jb 1795 fick år 1785 dåvarande ägaren landshövdingen J. C. Adelsköld 
kammarkollegii tillstånd att ändra gårdens namn till Tamstorp. Nam-
net är enligt R. Hjorth, Beskrifning öfver Wiste härad (1902), s. 40, 
givet efter hans hustru Elsa Dorotea Tham. 

1 1/3  kr, 2/3  fr (sät.). 2 kr. ^, Uppkommet genom samman-
läggning. 

1 Tokebo tökabc) 1/ 2  fr. — Tokaboda 1564 Thokebodha 1565 
Tokebodha 1571 Tokabodha 1580 Tockeboda 1590 Tokeboda 1612 
Tokeboo 1641 Tokebohl 1685-1825 Tokebol 1874 jb Tokebo 1961 jr. 
— Tockabo 1569 Tokebo 1575 Tockabo 1586 tl. ^, Första g. jb 1564 
frälsehmn 1 mtl. Namnets fsv. form är *Tokabodha. F. led. är gen. av 
fsv. mansnamnet Toke. S. led. är pluralform av bod, i ortnamn med 
oviss innebörd, enligt Sahlgren med betydelsen 'fäbod'. S. led. i det 
yngre namnet Tokebol är bol 'boställe, gård'. 

Tomten Unita. — Backegärde 1564 Backagerde 1571 Backegerde 
1580 Backagiärde 1590 Backegårdenn 1600 Bakagårdenn 1612 Bake-
gården eller Tomptan 1641 Tompten 1685 1715 1725 Tomten 1795 
1825 1874 jb. — Backa gärde 1569 Backegiärde 1586 Tompthen 1600 
tl. •-•-, Första g. jb 1564 skattehmn 1/2  mtl. Gårdens ursprungliga namn 
är Backagärde, vars f. led är gammal böjningsform av backe 'höjd, 
höjdsluttning' och s. led gärde 'gärdsgård; inhägnat jordstycke'. Nam-
net Tomten är best. sg. av tomt, varom se B. Holmberg, Tomt och toft. 

1 1/2  sk. 2 sk. 	Uppkommet genom sammanläggning. 
1 Trökörna Bröckgården bråka,/ 9/25 kr, 16/25 fr. — [?Tryhöne 

1468 u.d. U.U. or.] Träkörne 1514 C 21 fol. 16 Brytiagordhen si. 
medelt. C 20 fol. 1. — Brytte gården 1546 Brickegårdenn 1564 Bryckie-
gårdhenn 1565 Bryckegården 1571 Bryttiegården(n) 1580 1590 1600 
Brötiegård 1641 Brättiegårdenn 1685 Trökiörna Brötiegården 1715 Trö-
kiörna Bröckijeg. 1725 Trökiörna Bröckegården 1795 Trökörna Bröckg. 
1825 Trökörna Bröckgården 1874 jb. — Trykörne 1540 Skjb 149 Bryt- 
tye gårdh 1569 Bryttiegårdenn 1575 [Bryckegarden 1600] tl. 	Första 
g. jb 1564 frälsehmn 1 mtl. Gården har urspr. utgjort en by tillsam-
mans med gården Stommen, varom se i det föregående. F. led. i nam-
net Trökörna är urspr. fsv. prefixet thrä 'tre' och s. led, ett till korn 
bildat *kyrne n. I fråga om bildningssättet kan jämföras fsv. thrästene 
n. 'råmärke bestående av tre stenar'. Namnet är väl snarast att fatta 
som ett ursprungligt appellativ *thräkyrne, vars betydelse skulle kunna 
vara 'åker, besådd med tre olika sädesslag'. Ordet korn har här i varje 
fall säkerligen sin gamla, ännu i danskan, norskan och tyskan be-
varade betydelse 'säd, sädesslag'. Jfr det oförklarade värmländska na-
turnamnet Trekornmyren (SOV 9, s. 239), vilket det synes ligga när-
mast till hands att tolka som 'myren, som brukar besås med blandsäd, 
bestående av tre olika sädesslag'. Jfr det av Rietz (s. 713 a) från Da-
larna anförda tvisäd 'säd, oftast bestående av blandad havre, ärter, 
korn och vårråg', med en utvidgad betydelse hos f. led., som egentligen 
betyder 'två (faldig)'. Man skulle möjligen även kunna tänka på en be-
tydelse motsvarande den, som tillkommer det av Rietz (s. 119 b) från 
Östergötland anförda tresäde 'åker som vart tredje år vilar sig', med 
ett egendomligt betydelseinnehåll hos f. led. Namnet Bröckgården in-
nehåller som f. led urspr. gen. sg. eller pl. brytia av fsv. bryti 'förval-
tare, gårdsfogde'. 
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1 Valla våla 1/8  fr. — Walla 1682 1685 Wallen 1715-1874 jb Val- 
len jr. 	Första g. jb 1682 (ingen uppgift om mtl och natur). Namnet 
är gammal pluralform av vall 'vall, fält, mark'. 

1 Ärås eihas 1/2  sk. — Åråss 1564 Årråsz 1571 Årrosetth 1580 
Årosett 1590 [Aåråås 1600] Åråss 1612 Åhråss 1641 1685 Åhråhs 1715 
1725 Årås 1795 1825 1874 jb. — Åross 1569 Årrås 1575 Åros 1586 tl. 

Första g. jb 1564 skattehmn 1/2  mtl. Namnets f. led, är väl urspr. 
gen. sg. är av fsv. å 'å'. S. led, är ås. Väster om hemmansdelen 15, som 
är stamgården, rinner en bäck. Gården ligger på en markerad grusås. 
Tanken på att s. led. i enlighet med vissa äldre skriftformer vore os 
'åmynning' måste överges, då gården icke ligger vid någon åmynning. 

1 örsletomten &Omta 1/16 sk. — örslösse Tompt 1546 örslösse-
thompttann 1565 örsiösetomptha 1571 örslösatompten 1580 örslösa 
tompt 1590 örslösa tompttenn 1600 [Orslössa Tomptt 1612] örssle-
tomptan 1641 örssletompten 1685 1715 Öhrssletompten 1725 örsle- 
tomten 1795 1825 1874 jb. 	Första g. jb 1546 kyrkotomt. F. led, är 
urspr. böjningsform av by- och sockennamnet örsläsa i det till Viste 
hd gränsande Kållands hd. S. led, är best. sg. av tomt, varom se B. Holmberg, Tomt och toft. 

Försvunna: 
Baekatomt. — Bakkatomt si. medelt. C 21 fol. 1. 	F. led. är fsv. böjningsform av backe 'höjd, höjdsluttning'. S. led. är tomt, varom se B. Holmberg, Tomt och toft. 
Djäknagården. — Diäknagordhen si. medelt. C 20 fol. 1. 

F. led. är böjningsform av fsv. diäkne 'diakon, andlig av lägre grad; 
djäkne, skolyngling, studerande'. 

Gisletorp. — Gisletorp si. medelt. C 20 fol. 1. 	F. led, är urspr. gen. Gisla av fsv. mansnamnet Gisle. S. led. är torp 'nybygge'. 
Hässleforsakvarn. — Hesleforsaqwern 1454 4/1 RAP or. F. led. 

är dialektal gen. av gårdnamnet Hässlefors, varom se i det föregående. S. led. är kvarn. 
Kyrkebolet. — Kyrkiebolitt 1540 Skjb 148. 	Namnet är urspr. best. sg. av fsv. kirkiubol 'prästgård'. 
Västergård. — Vestergord 1539 24/6 Sävstah. or. 

Försvunna namn med oviss lokalisering, 
ej säkert i Viste härad: 

?Aristadha. — Aristadha 1364 20/1 RAP or. 	F. led, är väl urspr. gen. Ara av runsv. An, motsvarande fvn. AH. S. led, är plural-
form av fsv. stadher 'ställe, plats', i ortnamn möjligen med betydelsen 
'boplats'. 

?Smedhathorp. — Smethatorp 1364 20/1 RAP or. 	F. led, är fsv. gen. pl. av smed. S. led. är torp 'nybygge'. 
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Rättelser och tillägg till Ortnamnen i Skaraborgs län, del 
VIII, Kållands härad. 

S. 12, r. 15 nedifrån, tillägg: Namnet Villa Giacontina, som i början av 1800-
talet gavs av dåvarande ägaren, greve Gustaf Piper, till minne av 
hans 1816 avlidna maka Jacquette, f. du Rietz, innehåller det 
italienska villa 'lantgård' och den italienska motsvarigheten till 
Jacquette. Se Friberg, Studier, s. 89. 

» 78, » 4 nedifrån, tillägg: S. led. är urspr. fsv. *rudh, motsvarande fvn. 
ruä 'röjning'. 
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SOÄ=Ortnamnen i Älvsborgs län. 1-20. 
1906-1948. 

SRS=Scriptores rerum svecicarum medii 
Eevii. Upps. 1818-1876. 

St.=Stora (i namn). 
Strängnäsperg.=pergamentsbrev i Sträng-

näs stifts och läroverks bibliotek. 
Styffe, Bidr.=Bidrag till Skandinaviens 

historia . . samlade af C. G. Styffe. 
1-5. Sthlm 1859-84. 

sv.= svensk (t) , svenska. 
Sv.medelt.rimkr.=Svenska 	medeltidens 

rim-krönikor, cit. efter sida. (=FSS 
17. Sthlm 1865-1868.) 

sät.=säteri. 
Sävstah.=pergamentsbrev i Sävstaholms-

samlingen, i RA. 
t=talet. 

t/=tiondelängd. I huvudsak ha tiondeläng- 
der för följande år använts: 1546, 
1564, 1569, 1575, 1586, 1600. 

tr.—tryck. 
u.d.=utan datum. 
U.U. =-• (Dipl. i) Uppsala universitetsbiblio-

tek. 
U.U.papp=otryckta pappersbrev i U.U. 
Vadstena ä. tbr=Vadstena stads äldsta 

tänkeböcker (»Domboken>) 1577-
1610. Utg. av Georg J. V. Ericsson. 
Upps. 1945-52. 

Vft=Västergötlands fornminnesförenings 
tidskrift. I—. 1869 ff. 

VGL=Västgötalagen. (Sam!. af Sweriges 
Gamla Lagar 1. Sthlm 1827.) 

uid((m).=vidimation, vidimerad. 
y.=yngre. 
ä.=äldre. 



Av Sveriges ortnamn har utkommit: 

Ortnamnen i Värmlands län: 
Del 	II. Fryksdals härad, 1923 	  

Ill. Färnebo härad, 1934 	  
Pris Kr. 

» 	3. 
4: 75 
4:50 

/V. Gillbergs härad, 1922 	 » » 4: 50  
V. Grums härad, 1926 	  3. » 3: — 

» VI. Jösse härad, 1942 	  » 5:— 
VII. Karlstads härad, 1922 	  » 2:— 

VIII. Kils härad, 1939 	 » 4: 50 
» IX. Nordmarks 	härad. 	A. 	Territoriella 

namn, 1950 	  » 5: — 
» IX. Nordmarks härad. B. Naturnamn, 1952 » » 18: — 
» X. Nyeds härad, 1925 	  » » 1:25 

XI. » Näs härad, 1944 	  » » 5: — 
» XII. Visnums härad, 1939 	  » » 3: 75 
» XIII. Väse härad, 1924 	  » » 2: — 
» XIV. Älvdals härad, 1938 	  » » 6: 50 
» XV. ölme härad, 1939 	  » » 3: 50 
» X VI : 1 . 	Register. 	A. 	Territoriella 	namn. 	B 	 

Naturnamn, 1962 	  » » 20: — 

Ortnamnen i Hallands län: 
Del 	I. Bebyggelsenamnen 	i södra Halland 

(Höks, Tönnersjö och Halmstads hära- 
der), 1948 	  

3. 	//. Bebyggelsenamnen i mellersta Halland 
Pris Kr. 10:- 

(Årstads och Faurås härader), 1950 	 » 	» 	10: — 

Ortnamnen i Skaraborgs län: 
Del 	II. Barne härad, 1961 	  Pris Kr. 10: — 

» 	III. 	Frökinds härad, 1961 	  » » 5: — 
» 	IV. 	Gudhems härad, 1954 	  » » 10: — 
» 	VII. Kainds härad, 1950 	  » 3. 10: — 
» 	VIII. Kållands härad, 1963 	  » » 15: — 
» 	IX. 	Laske härad, 1962 	  » » 10: — 
» 	X. Skånings härad, 1960 	  » » 15: — 
» 	XII. 	Valle härad, 1958 	  » » 10: — 
» 	X///. 	Vartofta härad, 1955 	  » » 24: — 
» 	XIV. 	Vilske härad, 1957 	  » » 10: — 
» 	XV. 	Viste härad, 1964 	  » » 12: — 

Ortnamnen i Västernorrlands län: 
Del 	I. Ångermanlands södra domsagas tings- 

lag, 1955 	  Pris Kr. 10: — 
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